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2 ● ΕΛΕΥΘΕΡΙΑ Πέμπτη 27 Νοεμβρίου 2025

Σε δύο από τους σπουδαιότερους ζωγράφους της Βρετανίας, τον Ουίλιαμ

Τέρνερ (J.M.W. Turner) και τον Τζον Κόνσταμπλ, οι οποίοι ήταν επίσης οι

μεγαλύτεροι αντίπαλοι, είναι αφιερωμένη η έκθεση «Turner and Constable:

Rivals and Originals» που θα εγκαινιαστεί αύριο στην Πινακοθήκη Τέιτ στο Λον-

δίνο.

Γεννήθηκαν με διαφορά ενός έτους ο ένας από τον άλλον – ο Τέρνερ το 1775,

ο Κόνσταμπλ το 1776 και οι κριτικοί τέχνης της εποχής συνέκριναν τους πίνακές

τους με μια σύγκρουση «φωτιάς και νερού».

Μεγαλωμένος στην καρδιά του Λονδίνου, ο Τέρνερ γρήγορα έγινε ένα νεαρό

αστέρι του κόσμου της τέχνης, παρά το ταπεινό του ξεκίνημα. Ο Κόσνταμπλ γιος

πλούσιου εμπόρου από το Σάφοκ ήταν εξίσου αποφασισμένος να χαράξει τη

δική του πορεία ως καλλιτέχνης, αλλά η άνοδός του προς την αναγνώριση διήρ-

κεσε περισσότερο και ήταν πιο δύσκολη. Αν και από διαφορετικούς κόσμους και

οι δύο καλλιτέχνες είχαν κοινή στην επιθυμία τους να μεταμορφώσουν την τοπιο-

γραφία προς το καλύτερο, τονίζουν οι διοργανωτές της έκθεσης.

Με τους δύο ζωγράφους να ανταγωνίζονται για την επιτυχία μέσα από πολύ

διαφορετικές αλλά εξίσου τολμηρές προσεγγίσεις, σύντομα δημιουργήθηκε το

σκηνικό για μια αντιπαλότητα μέσα στον ανταγωνιστικό κόσμο της τοπιογρα-

φίας. Ο Τέρνερ ζωγράφισε εκθαμβωτικά ηλιοβασιλέματα και υπέροχες σκηνές

από τα ταξίδια του, ενώ ο Κόνσταμπλ συχνά επέστρεφε σε απεικονίσεις λίγων

αγαπημένων τόπων, επιδιώκοντας τη φρεσκάδα και την αυθεντικότητα στην

απεικόνιση της φύσης.

Με αφορμή τα 250 χρόνια από τη γέννησή τους, η ιστορική έκθεση εξερευ-

νά τις αλληλένδετες ζωές και την κληρονομιά των δύο ζωγράφων.

Περισσότεροι από 170 πίνακες και έργα σε χαρτί περιλαμβάνονται στην έκ-

θεση, μεταξύ άλλων το «The Burning of the Houses of Lords and Commons» του

1835, που δεν έχει παρουσιαστεί στη Βρετανία για πάνω από έναν αιώνα, και

το «The White Horse» του 1819, ένα από τα μεγαλύτερα καλλιτεχνικά επιτεύγματα

του Κόνσταμπλ.

Η έκθεση θα διαρκέσει από τις 27 Νοεμβρίου του 2025 έως τις 12 Απριλίου

του 2026.

Δύο σημαντικοί ζωγράφοι της Βρετανίας
και αντίπαλοι σε έκθεση στο Λονδίνο

Ο Ντ. Κάμερον υπεβλήθη
σε θεραπεία καρκίνου

του προστάτη
Ο Ντέιβιντ Κάμερον αποκάλυψε ότι υποβλήθηκε σε θεραπεία για

καρκίνο του προστάτη και ζήτησε τη δημιουργία ενός στοχευμένου

προγράμματος προληπτικού ελέγχου.

Ο πρώην πρωθυπουργός δήλωσε ότι έκανε εξέταση για τον προ-

στάτη (PSA), η οποία αναζητά πρωτεΐνες που σχετίζονται με τη μορφή

της νόσου. Το αποτέλεσμα ήταν υψηλό και στη συνέχεια υποβλήθηκε

σε βιοψία που αποκάλυψε τον καρκίνο.

Η δήλωση του Κάμερον

Ο Κάμερον δήλωσε στην εφημερίδα «Times»: «Πάντα ελπίζεις για

το καλύτερο. Έχεις υψηλό δείκτη PSA – πιθανόν να μην είναι τίποτα.

Κάνεις μια μαγνητική τομογραφία και βλέπεις μερικές μαύρες κηλίδες.

Σκέφτεσαι: ‘Α, μάλλον είναι εντάξει’. Αλλά όταν βγαίνουν τα αποτελέ-

σματα της βιοψίας, λένε ότι έχεις καρκίνο του προστάτη. Πάντα φοβά-

σαι να ακούσεις αυτά τα λόγια. Και τότε, κυριολεκτικά, καθώς βγαίνουν

από το στόμα του γιατρού, σκέφτεσαι: ‘Ω, όχι, θα το πει. Θα το πει. Θεέ

μου, το είπε’».

Ο πρώην ηγέτης του Συντηρητικού Κόμματος παρακινήθηκε να κάνει

το τεστ από τη σύζυγό του, Σαμάνθα, αφού το ζευγάρι άκουσε τον ιδρυ-

τή του Soho House, Νικ Τζόουνς, να μιλάει για τη διάγνωσή του στο ρα-

διόφωνο, σύμφωνα με την εφημερίδα «Times».

Ο Κάμερον υποβλήθηκε σε εστιακή θεραπεία, κατά την οποία ηλεκ-

τρικοί παλμοί στοχεύουν και καταστρέφουν τα καρκινικά κύτταρα, ανα-

φέρει δημοσίευμα της «Guardian».

Ζητά εισαγωγή προληπτικών εξετάσεων

Ζήτησε από την κυβέρνηση να εισαγάγει προληπτικές εξετάσεις για

την έγκαιρη ανίχνευση των περιπτώσεων, όταν η θεραπεία έχει περισ-

σότερες πιθανότητες επιτυχίας.

Ο ίδιος ανέφερε: «Θέλω να προσθέσω το όνομά μου στον μακρύ

κατάλογο των ανθρώπων που ζητούν ένα στοχευμένο πρόγραμμα προ-

ληπτικών εξετάσεων. Δεν μου αρέσει ιδιαίτερα να συζητώ τα προσωπι-

κά μου θέματα υγείας, αλλά νοιώθω ότι πρέπει να το κάνω. Ας είμαστε

ειλικρινείς. Οι άνδρες δεν είναι πολύ καλοί στο να μιλάνε για την υγεία

τους. Τείνουμε να αναβάλλουμε τα πράγματα».

Η νόσος στο Ηνωμένο Βασίλειο

Ο καρκίνος του προστάτη είναι ο πιο συνηθισμένος καρκίνος στους

άνδρες στο Ηνωμένο Βασίλειο, με περίπου 55.000 νέες περιπτώσεις

κάθε χρόνο.

Δεν υπάρχει πρόγραμμα προληπτικού ελέγχου για αυτή τη μορφή

της νόσου στο Ηνωμένο Βασίλειο λόγω ανησυχιών σχετικά με την ακρίβεια

των εξετάσεων PSA.

Η ανακοίνωσή του έρχεται λίγες μέρες μετά την πρόσκληση των

πρώτων ανδρών στο Ηνωμένο Βασίλειο που πληρούν τις προϋποθέσεις

να συμμετάσχουν σε μια μεγάλη δοκιμή για την αξιολόγηση των πιο

υποσχόμενων τεχνικών διαγνωστικού ελέγχου της νόσου.

Το πρόγραμμα Transform θα συγκρίνει τις μεθόδους διαγνωστικού

ελέγχου με τις τρέχουσες διαγνωστικές διαδικασίες του NHS, οι οποίες

μπορεί να περιλαμβάνουν εξετάσεις αίματος και βιοψίες.
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Βρετανική Eπικαιρότητα

Ε
να ανύπαντρο ζευγάρι Βρετανών δημοσιοποίησε

την «απογοητευτική» πραγματική εμπειρία του

από την απόφασή τους να κάνουν ένα ρομαντικό

διάλειμμα διακοπών σε νησί της Ελλάδας τον Οκτώ-

βριο. Όπως ισχυρίζονται, το ταξίδι τους διακόπηκε

λόγω κακοκαιρίας, άδειων παραλιών και «δεν είχαν

τίποτα να κάνουν» αν έβγαιναν έξω από το δωμά-

τιο τού ξενοδοχείου τους.

Έκλεισαν πενθήμερες διακοπές 

στη Μύκονο τον Οκτώβριο

Η Leah Williams και ο σύντροφός της, Joshua Scully,

ταξίδεψαν ενθουσιασμένοι στη Μύκονο στις 19 Οκτω-

βρίου και, εν αγνοία της Leah, ο Joshua είχε σχέδια

να κάνει της πρόταση γάμου την τελευταία νύχτα των

διακοπών τους.

Όπως είπε η Leah: «Έχουμε παιδιά, οπότε είναι

σπάνιο να βρούμε ευκαιρία να φύγουμε μόνοι μας.

Μας δόθηκαν από τη δουλειά μερικές ημερομηνίες

τον Οκτώβριο που μπορούσαμε να πάμε διακοπές».

Όλα ήταν κλειστά…

«Ήξερα ότι οι μέρες αυτές ήταν εκτός σεζόν αλλά

όλοι μάς έλεγαν ότι η καλοκαιρινή σεζόν έκλεινε στα

τέλη Οκτωβρίου, οπότε αποφασίσαμε να κάνουμε τις

αναγκαίες κρατήσεις».

Ωστόσο, μόλις το ζευγάρι προσγειώθηκε στον Πλατύ

Γιαλό Μυκόνου, είχε βροχοπτώσεις, συννεφιασμένο

ουρανό και άνεμο – ενώ όλες οι βιτρίνες και τα μπαρ

φαινόταν να έχουν κατεβασμένα τα ρολά τους.

Το ζευγάρι, από το Derbyshire της Αγγλίας, είχε

κάνει επίσης κρατήσεις σε εστιατόρια και μπαρ πριν

από την άφιξή του, αλλά η Leah είπε ότι όλες οι κρα-

τήσεις – εκτός από μία – τελικά ακυρώθηκαν.

Σύμφωνα με την 27χρονη, δεν υπήρχαν ανοιχτά

μπαρ ή καταστήματα γύρω από το ξενοδοχείο τους –

που σημαίνει ότι το ζευγάρι ήταν αναγκασμένο να

μείνει περιορισμένο στο ξενοδοχείο για το μεγαλύτε-

ρο μέρος των διακοπών του.

Η παραπλάνηση…

Όπως εξήγησε η 27χρονη: «Είχαμε επιβεβαίωση

από όλα τα μέρη όπου κάναμε κράτηση ότι όλα ήταν

εντάξει. Όμως, την εβδομάδα πριν ταξιδέψουμε, πολ-

λοί από αυτούς μας έστειλαν email για να ακυρώσο-

υμε τις κρατήσεις μας επειδή αποφάσισαν να κλείσουν

για τη σεζόν.

»Ήξερα ότι ο καιρός δεν θα ήταν ζεστός. Δεν ήξερα

όμως ότι δεν θα υπήρχε τίποτα ανοιχτό γύρω από το

ξενοδοχείο μας, δεν μπορούσαμε να πιούμε ένα ποτό

ή να πάρουμε σνακ. Μπορούσαμε να φάμε μόνο τις

ώρες που ήταν ανοιχτό το εστιατόριο του ξενοδοχείου.

»Αν θέλαμε ένα ποτό εκτός από τις ώρες λειτουρ-

γίας του εστιατορίου, απλά δεν μπορούσαμε να το

έχουμε γιατί δεν υπήρχε πουθενά. Την πρώτη μέρα

των διακοπών μας περπατήσαμε για περίπου μισή

ώρα εκτός ξενοδοχείου αναζητώντας μέρος ανοικτό.

Όλα τα καταστήματα γύρω μας ήταν κλειστά».

Η σταγόνα που ξεχείλισε το ποτήρι ήρθε τη δεύτε-

ρη μέρα του πενθήμερου ταξιδιού τους. Ακυρώθηκε

μια περιήγηση με σκάφος κατά το ηλιοβασίλεμα που

είχε κλείσει ο Joshua για να κάνει έκπληξη στην αγαπ-

ημένη του με πρόταση γάμου. 

Η Leah είπε: «Ο Joshua είχε κλείσει ένα σκάφος την

τελευταία νύχτα στη Μύκονο και όταν το ακύρωσαν

και αυτό ήταν η σταγόνα που ξεχείλισε το ποτήρι...

Δεν ήθελε να μου κάνει την πρόταση γάμου στο δωμά-

τιο του ξενοδοχείου. Ήταν τόσο αγχωμένος αλλά μετά

κατάλαβα το γιατί».

Βρήκαν καταφύγιο στην Πάφο

Έτσι, το ζευγάρι αποφάσισε να διακόψει τις δια-

κοπές του στην Μύκονο. Έψαξαν και βρήκαν πτήσεις

και ξενοδοχείο στην Πάφο. Πλήρωσαν 110 λίρες για

εισιτήρια και 600 λίρες για ξενοδοχείο. Δεν ήθελαν

να σπαταλήσουν τις διακοπές τους με το να κάθον-

ται συνέχεια σε ένα δωμάτιο ξενοδοχείου. Η επιλογή

της Κύπρου ήταν πολύ καλή, θαυμάσιος καιρός και

όλα τα καταστήματα, εστιατόρια κλπ ανοικτά.

Όσο για την πρόταση γάμου, ο Joshua έκλεισε ένα

ταξίδι με πλοίο κατά το ηλιοβασίλεμα στην Πάφο, την

τελευταία νύχτα των διακοπών τους, και την έκανε

εκεί, αφήνοντας το ζευγάρι να πλέει σε πελάγη ευτυχίας.

Δημοσιοποιώντας την ιστορία τους στο διαδίκτυο,

η 27χρονη Βρετανίδα αισθητικός προειδοποίησε όσους

θέλουν να κάνουν διακοπές να «μην πιστεύουν όλα

όσα βλέπουν στα μέσα κοινωνικής δικτύωσης».

Δημοσιεύοντας πλάνα από έρημους, βρεγμένους

δρόμους στη Μύκονο, προειδοποίησε: «Μην πάτε

στη Μύκονο τον Οκτώβριο. Μην παρασυρθείτε από

τα μπικίνι και τις παραλίες που διαφημίζουν. Όλα

είναι κλειστά και βρέχει… Δημοσιεύουν παλιές φωτο-

γραφίες από την καλοκαιρινή περίοδο στα μέσα κοι-

νωνικής δικτύωσης για να πείσουν ανυποψίαστους

τουρίστες να επισκεφτούν το νησί το φθινόπωρο και

τον χειμώνα, όταν πολλές εγκαταστάσεις κλείνουν

για την εποχή»…

ΠΩΣ ΕΝΑ ΖΕΥΓΑΡΙ ΑΠΟ ΤΗΝ ΑΓΓΛΙΑ ΠΑΡΑΣΥΡΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΟ ΔΙΑΔΙΚΤΥΟ ΓΙΑ ΡΟΜΑΝΤΙΚΗ 

ΑΠΟΔΡΑΣΗ ΤΟΝ ΟΚΤΩΒΡΙΟ ΣΕ ΕΛΛΗΝΙΚΟ ΝΗΣΙ

Πήγαν στη Μύκονο για διακοπές
και τελικά τους… έσωσε η Πάφος!

ΟΙ ΕΚΤΟΣ ΞΕΝΟΔΟΧΕΙΟΥ ΚΡΑΤΗΣΕΙΣ ΤΟΥΣ

ΑΚΥΡΩΘΗΚΑΝ ΓΙΑΤΙ ΟΛΑ ΕΙΧΑΝ ΚΛΕΙΣΕΙ…

Η Leah και σύντροφός της Joshua – Τελικά η πρόταση γάμου έγινε στην Πάφο



Η Ουκρανία έχει συμφωνήσει στην ειρηνευτική πρό-

ταση του Αμερικανού προέδρου Ντόναλντ Τραμπ για

τον τερματισμό της σχεδόν τετραετούς ρωσικής επίθε-

σης.Η συμφωνία, που διαμορφώνεται με τη μεσολά-

βηση της κυβέρνησης Τραμπ, βρίσκεται πλέον στο τελικό

στάδιο, με ορισμένες λεπτομέρειες να απομένουν πριν

οριστικοποιηθεί.

Ο Αμερικανός αξιωματούχος και ο Σύμβουλος εθνι-

κής ασφάλειας της Ουκρανίας, Ρουστέμ Ουμέροφ, είπαν

ότι έχει επιτευχθεί μια κοινή κατανόηση επί μιας πρό-

τασης, με τις λεπτομέρειες να πρέπει ακόμη να καθορι-

στούν.

Ο Ουμέροφ εξέφρασε αισιοδοξία ότι ο Ουκρανός

πρόεδρος Βολοντίμιρ Ζελένσκι θα μπορούσε να ταξιδέ-

ψει στην Ουάσινγκτον πριν από το τέλος Νοεμβρίου για

να οριστικοποιήσει τη συμφωνία.

«Οι Ουκρανοί έχουν συμφωνήσει στην ειρηνευτική

συμφωνία», είπε ο Αμερικανός αξιωματούχος στο CBS

News. «Υπάρχουν μερικές δευτερεύουσες λεπτομέρειες

που πρέπει να διευθετηθούν, αλλά έχουν συμφωνήσει

στην ειρηνευτική συμφωνία».

Η είδηση έρχεται την ώρα που ο υπουργός Στρατού

των ΗΠΑ, Νταν Ντρίσκολ, βρισκεται στο Αμπού Ντάμπι

για να συναντηθεί με Ρώσους αξιωματούχους, όπως

δήλωσαν στο CBS News δύο Αμερικανοί αξιωματούχοι

και δύο διπλωματικές πηγές που δεν ήταν εξουσιοδοτ-

ημένοι να μιλήσουν δημόσια. Πέμπτη πηγή με γνώση

των συνομιλιών επιβεβαίωσε επίσης την παρουσία του

Ντρίσκολ στην πρωτεύουσα των Ηνωμένων Αραβικών

Εμιράτων.

Δεν υπήρξε άμεση αντίδραση από τη Ρωσία σχετικά

με όσα συμφωνήθηκαν στο Αμπού Ντάμπι.

Μιλώντας κατά τη διάρκεια ενημέρωσης Τύπου νωρίτε-

ρα την Τρίτη, ο υπουργός Εξωτερικών Σεργκέι Λαβρόφ

είπε στους δημοσιογράφους ότι, παρόλο που η Ρωσία

«εκτιμά τη στάση των ΗΠΑ, οι οποίες αναλαμβάνουν την

πρωτοβουλία στην επίλυση της ουκρανικής σύγκρου-

σης», η Μόσχα «λειτουργεί επαγγελματικά, χωρίς να δια-

ρρέει πληροφορίες πριν επιτευχθούν επίσημες συμ-

φωνίες. Η Ρωσία αναμένει ότι οι ΗΠΑ θα την ενημερώσουν

για τα αποτελέσματα των διαβουλεύσεων με την Ουκρα-

νία και την Ευρώπη στο άμεσο μέλλον». 

Αμερικανός στρατιωτικός αξιωματούχος στο Αμπού

Ντάμπι είπε στο CBS News ότι ο Ντρίσκολ την Τρίτη δια-

πραγματευόταν επί ώρες με Ρώσους εκπροσώπους,

μπαίνοντας και βγαίνοντας σε συναντήσεις όλη την ημέ-

ρα.

«Παραμένουμε πολύ αισιόδοξοι», είπε ο αξιωμα-

τούχος. «Ο υπουργός Ντρίσκολ είναι αισιόδοξος. Ελπίζο-

υμε ότι σύντομα θα λάβουμε ανατροφοδότηση από τους

Ρώσους. Η διαδικασία κινείται γρήγορα».

Δεν είναι σαφές ποιοι άλλοι συμμετέχουν στην αμε-

ρικανική αντιπροσωπεία στο Αμπού Ντάμπι. Αμερικανός

αξιωματούχος είπε ότι μια ουκρανική αντιπροσωπεία

βρισκόταν επίσης εκεί και είχε έρθει σε επαφή με τον

Ντρίσκολ και την ομάδα του.
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Η Ουκρανία συμφώνησε με τα βασικά
σημεία του σχεδίου Τραμπ

«ΥΠΑΡΧΟΥΝ ΚΑΠΟΙΕΣ ΜΙΚΡΕΣ

ΛΕΠΤΟΜΕΡΕΙΕΣ ΠΟΥ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ

ΔΙΕΥΘΕΤΗΘΟΥΝ»

Ο Βρετανός Πρωθυπουργός, Κίαρ Στάρμερ, δήλωσε
την Τρίτη 25 Νοεμβρίου, κατά την έναρξη της τηλε-
διάσκεψης με τους ηγέτες της Γαλλίας και της Γερμανίας,
ότι η Βρετανία θα στείλει περισσότερους πυραύλους
για την αντιαεροπορική άμυνα στην Ουκρανία στις
ερχόμενες εβδομάδες.

Η ανακοίνωση του κ. Στάρμερ γίνεται καθώς η Ουκρ-

ανία δήλωσε την υποστήριξή της στο πλαίσιο μιας ειρη-

νευτικής συμφωνίας με τη Ρωσία, αλλά επισήμανε τα

ευαίσθητα θέματα πρέπει να επιλυθούν στη συνάντηση

μεταξύ του Προέδρου Βολοντίμιρ Ζελένσκι και του Αμε-

ρικανού Προέδρου, Ντόναλντ Τραμπ.

Πολυεθνική δύναμη στην Ουκρανία

Παράλληλα, το Λονδίνο εξακολουθεί να καταρτίζει

σχέδια για μια πολυεθνική δύναμη στην Ουκρανία μετά

την επίτευξη μιας συμφωνίας εκεχειρίας, δήλωσε την

Τρίτη ο εκπρόσωπος του Βρετανού πρωθυπουργού Κίαρ

Στάρμερ.

Σε τηλεφωνική επικοινωνία που είχαν σήμερα ο Βρε-

τανός πρωθυπουργός και ο Ουκρανός πρόεδρος Βολον-

τίμιρ Ζελένσκι συζήτησαν «τη σημασία της συνεχιζόμενης

εργασίας των εταίρων του συνασπισμού (σ.σ. των

προθύμων) για την προετοιμασία της ανάπτυξης της πολ-

υεθνικής δύναμης μετά την παύση των εχθροπραξιών»,

τόνισε ο εκπρόσωπος.

Σε ερώτηση που δέχθηκε αν το Ηνωμένο Βασίλειο εξα-

κολουθεί να είναι πρόθυμο να αναπτύξει χερσαίες δυνά-

μεις στην Ουκρανία μετά από το όποιο τέλος των εχθρ-

οπραξιών εκεί, ο εκπρόσωπος απάντησε: «Η δέσμευση

αυτή παραμένει».

Η Ρωσία απορρίπτει οποιαδήποτε πιθανή ξένη στρα-

τιωτική ανάπτυξη στην Ουκρανία, χαρακτηρίζοντάς την

«απαράδεκτη».

Λευκός Οίκος: «Πιο κοντά στην ειρήνη»

Παράλληλα, η εκπρόσωπος του Λευκού Οίκου δήλω-

σε την Τρίτη ότι απομένουν ακόμη «μερικές ευαίσθητες,

αλλά όχι ανυπέρβλητες» εκκρεμότητες στο υπό διαμόρ-

φωση ειρηνευτικό πλαίσιο για τον τερματισμό του πολέ-

μου στην Ουκρανία, τονίζοντας ότι οι λεπτομέρειες αυτές

απαιτούν περαιτέρω συνομιλίες μεταξύ Κιέβου, Μόσχας

και Ουάσιγκτον.

Ειδικότερα, σε ανάρτησή της η Κάρολαϊν Λέβιτ ανα-

φέρει ότι: «Την τελευταία εβδομάδα, οι Ηνωμένες Πολι-

τείες έχουν σημειώσει εντυπωσιακή πρόοδο προς μια

ειρηνευτική συμφωνία, φέρνοντας στο ίδιο τραπέζι την

Ουκρανία και τη Ρωσία. Υπάρχουν μερικές ευαίσθητες,

αλλά όχι ανυπέρβλητες, λεπτομέρειες που πρέπει να διε-

υθετηθούν και θα απαιτήσουν περαιτέρω συνομιλίες

μεταξύ Ουκρανίας, Ρωσίας και Ηνωμένων Πολιτειών».

Η Βρετανία θα στείλει επιπλέον
πυραύλους στην Ουκρανία

Eπικαιρότητα

Τηλεφωνική συνομιλία με τον Τούρκο ομόλογό του

Ρετζέπ Ταγίπ Ερντογάν είχε τη Δευτέρα ο Πρόεδρος της

Ρωσίας Βλαντίμιρ Πούτιν κατά την οποία «πραγματο-

ποιήθηκε ανταλλαγή απόψεων σχετικά με την κατά-

σταση στην Ουκρανία, μεταξύ άλλων στο πλαίσιο των

αμερικανικών προτάσεων για ειρηνική διευθέτηση»

στο Ουκρανικό, ανακοίνωσε η Υπηρεσία Τύπου του

Κρεμλίνου.

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ ΚΡΕΜΛΙΝΟΥ

«Ο Βλαντιμίρ Πούτιν επεσήμανε ότι αυτές οι προτά-

σεις, στην εκδοχή που τις γνωρίζουμε, κινούνται στο κλίμα

των συζητήσεων κατά τη ρωσοαμερικανική συνάντηση

κορυφής στην Αλάσκα και, κατ’ αρχάν, μπορούν να απο-

τελέσουν τη βάση για μια τελική ειρηνική διευθέτηση»,

αναφέρεται στην ανακοίνωση του Κρεμλίνου.

Σημειώνεται ότι ο Β. Πούτιν κατά τη συνομιλία με τον

Ρ.Τ. Ερντογάν, επιβεβαίωσε εκ νέου το ενδιαφέρον της

Ρωσίας «για πολιτική-διπλωματική επίλυση της ουκρα-

νικής κρίσης» και υπογράμμισε ότι «οι προτάσεις των

ΗΠΑ για την Ουκρανία, στην παρούσα μορφή τους, μπο-

ρούν να αποτελέσουν τη βάση για τη διευθέτηση».

O Ρ.Τ. Ερντογάν εξέφρασε από την πλευρά του, κατά

το Κρεμλίνο «την πρόθεσή του να παράσχει κάθε βοή-

θεια στην ειρηνευτική διαδικασία και την ετοιμότητα να

παραχωρεί γι’ αυτούς τους σκοπούς τις εγκαταστάσεις

της Κωνσταντινούπολης», δηλαδή ως τόπο διαπραγμα-

τεύσεων.

Οι Πούτιν και ο Ερντογάν συμφώνησαν να ενεργο-

ποιήσουν τις ρωσοτουρκικές επαφές για το ουκρανικό

ζήτημα σε διάφορα επίπεδα και να διατηρήσουν τις τακτι-

κές επαφές, ενώ ο Τούρκος Πρόεδρος ενημέρωσε τη

ρωσική πλευρά για «τις εντυπώσεις του από το ταξίδι

του στη σύνοδο κορυφής των G20 και τις συναντήσεις

του με τους ηγέτες ορισμένων χωρών που συμμετείχαν».

Όπως έχει γραφτεί νωρίτερα στην αμερικανική εφημε-

ρίδα Washington Post και αναμεταδίδει το ρωσικό κρα-

τικό πρακτορείο ΤΑΣΣ, «σε περίπτωση επιτυχών συνο-

μιλιών με την ουκρανική αντιπροσωπεία στη Γενεύη, ο

Στίβεν Γουίτκοφ, ειδικός απεσταλμένος του Προέδρου

των ΗΠΑ, μπορεί να επισκεφθεί τη Ρωσία», ωστόσο ο

εκπρόσωπος του Κρεμλίνου Ντμίτρι Πεσκόφ δήλωσε ότι

προς το παρόν δεν σχεδιάζονται διαβουλεύσεις Ρωσίας

και ΗΠΑ για το θέμα αυτή την εβδομάδα.

«Προς το παρόν δεν έχουμε δει κανένα σχέδιο, δια-

βάσαμε δηλώσεις για το πέρας των συνομιλιών, που έγι-

ναν στη Γενεύη, επισήμως δεν έχουμε λάβει τίποτε»,

δήλωσε ο Ντ. Πεσκόφ, σημειώνοντας ότι η Μόσχα γνωρίζει

ότι «έγιναν κάποιες διορθώσεις» στο αρχικό κείμενο των

28 σημείων. «Εννοείται ότι παρακολουθούμε πολύ προ-

σεκτικά τις δημοσιεύσεις των ΜΜΕ», είπε ο εκπρόσω-

πος του Κρεμλίνου, σημειώνοντας ότι «θα περιμένουμε,

εκεί προφανώς ο διάλογος συνεχίζεται, κάποιες επαφ-

ές θα συνεχιστούν», αλλά και ότι η Ρωσία θεωρεί «αδύνα-

το και λανθασμένο» να διεξάγει διάλογο μέσω των ΜΜΕ,

καθώς το ζήτημα της ουκρανικής διευθέτησης είναι

«υπεύθυνο και περίπλοκο».

Κληθείς να σχολιάσει τις διαφορετικές εκδοχές του

σχεδίου διευθέτησης του Ουκρανικού, ο Ρώσος εκπρό-

σωπος είπε ότι η συζήτηση πρέπει να γίνει «με αφετηρία

τις πληροφορίες, που φθάνουν μέσω επισήμων διαύλων,

τέτοια πληροφόρηση δεν διαθέτουμε προς το παρόν και

γι’ αυτό δεν θα επιθυμούσαμε να συγκρίνουμε τίποτε».

Σύμφωνα με ρωσικά ΜΜΕ, όπως η διαδικτυακή εφημε-

ρίδα Vzglyad, «η ΕΕ προσπαθεί να κερδίσει χρόνο, γι’

αυτό και πρότεινε ένα εναλλακτικό, παράλογο σχέδιο

διευθέτησης της Ουκρανίας».

ΤΗΛΕΦΩΝΙΚΗ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑ ΡΩΣΟΥ ΠΡΟΕΔΡΟΥ ΜΕ ΠΡΟΕΔΡΟ ΤΟΥΡΚΙΑΣ

ΠΟΥΤΙΝ: «Οι προτάσεις Τραμπ για την Ουκρανία
είναι αυτές που συζητήσαμε στην Αλάσκα»…
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Διάλυση της Κυπριακής Δημοκρατίας
= Τουρκοποίηση!

Η Ισλαμιστική Τουρκία δεν αναγνωρίζει την Κυπριακή Δημοκρατία από
την σκόπιμη Τουρκανταρσία του Δεκέμβρη 1963, και εδώ και δεκαετίες προ-
σπαθεί να την εξαφανίσει και να Τουρκοποιήσει ολόκληρη την Κύπρο. Με
τους χάρτες της "Γαλάζιας Πατρίδας", η Κυπριακή Δημοκρατία γίνεται πλή-
ρως Τουρκική!

Η Τουρκία και οι εδώ εγκάθετοι της πιέζουν τον ΟΗΕ και την Διεθνή Κοινότη-
τα για διάλυση της 65χρονης Κυπριακής Δημοκρατίας και στη θέση της να
δημιουργήσουν ένα νέο Συνομοσπονδιακό Μόρφωμα με παρθενογένεση
από δύο ισότιμα εθνοτικά ιδρυτικά Συνιστώντα Κράτη. Με απλά λόγια, η
Κυπριακή Δημοκρατία θα εξαφανιστεί.

Η μόνη προστασία που έχει ο Κυπριακός Ελληνισμός είναι η επιβίωση και
η εσαεί διατήρηση της Κυπριακής Δημοκρατίας, κράτος μέλος των Ηνωμέ-
νων Εθνών και της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Έχουμε ισχυρά ψηφίσματα του ΟΗΕ
όπως τα 186/64, 541/83, 550/84 καθώς και το Πρωτόκολλο 10 της ένταξης μας
στην Ευρωπαϊκή Ένωση.

Εάν εγκληματικώς διαλύσουμε την Κυπριακή Δημοκρατία εμείς οι ίδιοι με
την δική μας υπογραφή, θα γίνουμε μια κοινότητα χωρίς διεθνή προστασία
και φωνή. Θα καταντήσουμε ένα εσωτερικό ανίσχυρο κρατίδιο με συνέται-
ρο την "Μητέρα" Τουρκία, τους αναβαθμισμένους Τουρκοκύπριους και τους
αναγνωρισμένους 500,000 Τούρκους έποικους. Θα καταντήσουμε όπως τους
Κούρδους της Τουρκίας.

Ήδη ο Ερχιουρμάν στον "Δεκάλογό" του την περασμένη βδομάδα, μεταξύ
πολλών άλλων απαίτησε αναγνώριση των παιδιών των μεικτών γάμων Τουρ-
κοκυπρίων και Εποίκων. Μα οι Τουρκοκύπριοι είναι μόνο 100,000 και οι Έποι-
κοι 500,000. Αύριο όλοι αυτοί θα κάνουν παιδιά και εγγόνια και θα γίνονται
δεκάδες χιλιάδες δήθεν νόμιμοι "Κύπριοι πολίτες". Δηλαδή, νομιμοποίηση
του 3ου Αττίλα μέσω του μαζικού εποικισμού.

Ως Κυπριακή Δημοκρατία δεν έχουμε άλλη επιλογή. Απόρριψη οποιασ-
δήποτε "λύσης" που διαλύει το νόμιμο, κυρίαρχο και διεθνές μας κράτος που
προήλθε από τον αγώνα της ΕΟΚΑ και εγκαθιδρύθηκε με τις συμφωνίες
Ζυρίχης-Λονδίνου με τις υπογραφές των πρωθυπουργών Ελλάδος-Τουρκίας-
Βρετανίας και των ηγετών των Ελληνοκυπρίων και Τουρκοκυπρίων. Το συντρι-
πτικό 76% του δημοψηφίσματος του 2004 για διατήρηση της Κυπριακής Δημο-
κρατίας είναι ξεκάθαρο. 

Συνεπώς, ως Κυπριακή Δημοκρατία θα πρέπει να καλέσουμε τους Τουρ-
κοκύπριους να επανέλθουν στους θεσμούς του νόμιμου κράτους, να διαλύσουν
το παράνομο Ψευδοκράτος, την Τουρκία να αποσύρει τους παράνομους
Αττίλες+Έποικους και να επιστρέψουν όλοι οι πρόσφυγες στα σπίτια και τις
περιουσίες τους.

Θα πρέπει να καλέσουμε τις ΗΠΑ+Ισραήλ για πλήρη στρατιωτική συμμαχία
με την Εθνική Φρουρά με κάθοδο εδώ μόνιμης μεγάλης αεροναυτικής δύνα-
μης στα πλαίσια του Δόγματος 3+1, οι εδώ Βρετανικές βάσεις να γίνουν Αμε-
ρικανικές με ταυτόχρονη κατάργηση των καταστρεπτικών εγγυήσεων του
1960 και παράλληλη αίτηση για ένταξη στο ΝΑΤΟ!

Οι 10 κόκκινες γραμμές μας

Οι 10 κόκκινες γραμμές του Κυπριακού Ελληνισμού ενόψει της διαφαινό-
μενης επανέναρξης των συνομιλιών στο Κυπριακό, και πού το πάει η Τουρκία:

1. Η διατήρηση της κυριαρχίας της 65χρονης διεθνούς Κυπριακής Δημο-
κρατίας, κράτους μέλους των ΗΕ+ΕΕ, είναι αδιαπραγμάτευτη και εκ των ων
ουκ άνευ. Η Τουρκία θέλει νέο συνεταιρικό μόρφωμα με παρθενογένεση.

2. Πλήρης αποχώρηση των Αττίλων και κατάργηση των εγγυήσεων και
επεμβατικών δικαιωμάτων. Η Τουρκία μιλά για δήθεν Review Clause σε 15
χρόνια.

3. Η δημιουργία Τουρκικού Συνιστώντος Κράτους είναι κάθετα αντίθετη
με το κοινοτικό κεκτημένο. Τέτοιο ρατσιστικό και φυλετικό κατασκεύασμα
δεν υπάρχει πουθενά εντός ΕΕ. Η Τουρκία θέλει μόνιμη αναγνώριση τέτοιου
ισότιμου Τουρκικού κρατιδίου με κυρίαρχο έδαφος, ως πρωτογενές δίκαιο.

4. Αποχώρηση όλων των 500,000 Τούρκων εποίκων πίσω στην Ανατολία.
Η Τουρκία επικαλείται το «δικαίωμα της μονιμότητας και των λεγομένων ανθ-
ρωπιστικών πραγματικοτήτων».

5. Καμία προτεραιότητα στον Τούρκο χρήστη των Ελληνικών κλεμμένων
περιουσιών. Οι Ε/κ πρόσφυγες έχουν το απόλυτο δικαίωμα επιστροφής στις
περιουσίες τους.

6. Συνέχιση της ποινικής δίωξης των σφετεριστών Ελληνικών περιουσιών.
Η Τουρκία απειλεί με συνέχιση των αντιποίνων με παράνομες συλλήψεις
Ελληνοκυπρίων στα κατεχόμενα.

7. Δεν τίθεται θέμα εκ περιτροπής προεδρίας. Αυτό σημαίνει κατάργηση
του θεμελιώδους άρθρου του υφιστάμενου Κυπριακού συντάγματος του 1960
όπου «ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας είναι Έλλην».

8. Δεν τίθεται θέμα θετικής ψήφου από Τουρκοκυπρίους υπουργούς σε
όλα τα θέματα της κεντρικής κυβέρνησης. Αυτό σημαίνει πλήρες Τουρκικό
βέτο και παράλυση του κράτους.

9. Οι όποιες επιμέρους αλλαγές συμφωνηθούν θα γίνουν ως επικαιρο-
ποίηση του υφιστάμενου Κυπριακού συντάγματος του 1960, όπως έγινε και
με την ένταξη της ΚΔ στην ΕΕ το 2004.

10. Δεν τίθεται θέμα κατάργησης της Εθνικής Φρουράς. Η ΚΔ δεν απο-
δέχεται να μείνει ανοχύρωτη πολιτεία χωρίς στρατιωτική κρατική δύναμη
αποτροπής.

ΓΡΑΙΚΟΣ
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Αποτελεί ιδιαίτερη τιμή για την ελαχιστότητά μου
να εκπροσωπώ τη Διάσκεψη Ευρωπαϊκών Εκκλησιών
και να μοιραστώ μαζί σας ορισμένες σκέψεις (Σημ.:
Συμμετείχαν Υψηλού Επιπέδου  Θρησκευτικοί Ηγέ-
τες)

«Διάλογος θεμελιωμένος στην αλήθεια
και την εντιμότητα»

Ο τόνος του δημόσιου διαλόγου έχει καταστεί πλέον
διχαστικός και τραχύς κατά τα τελευταία έτη, γεγονός
το οποίο τεκμαίρεται ποικιλοτρόπως. Ο διάλογος που
διέπεται από σεβασμό, ο οποίος άλλοτε αποτελούσε
τον πυρήνα της κοινοτικής ζωής, έχει υποκαταστα-
θεί από βιαστικές κρίσεις, συναισθηματικές αντι-
δράσεις, λεκτικές επιθέσεις και ένα είδος «λασπο-
λογίας», αν μου επιτρέπεται η χρήση του όρου. Δια-
πιστώνουμε ότι οι άνθρωποι μιλούν ολοένα και περισ-
σότερο ο ένας εναντίον του άλλου, αντί να διαλέγον-
ται μεταξύ τους. Τούτο έχει εγείρει τείχη μεταξύ των
προσώπων, των κοινοτήτων και διαφόρων ομάδων.
Παράλληλα προς τα εμπόδια τα οποία έχουν ανακύψει,
φαίνεται να υφίσταται απώλεια της ενσυναίσθησης
και της υπομονής, ιδίως επί ευαίσθητων ηθικών, πολι-
τικών και κοινωνικών ζητημάτων. Ενώ αυτό μπορεί
να αληθεύει αφενός, οι Εκκλησίες, οι θρησκευτικές
κοινότητες και τα ιδρύματα που εδράζονται στην πίστη
οφείλουν να προάγουν την επιστροφή σε έναν διά-
λογο θεμελιωμένο στην αγάπη, την αλήθεια, την
εντιμότητα, την ταπεινοφροσύνη και τη γνήσια απο-
δοχή, και όχι απλώς να αρκούνται σε μια αρένα ανοχής.
Η Διάσκεψη Ευρωπαϊκών Εκκλησιών τονίζει ιδιαίτε-
ρα αυτές τις αξίες.

«Χρήση της τεχνολογίας με ηθική 
και υπευθυνότητα»

Στον κόσμο της προόδου, της ανάπτυξης και της
εξέλιξης στον οποίο ζούμε, μπορεί κανείς να παρατη-
ρήσει ότι τα μέσα κοινωνικής δικτύωσης έχουν μεγε-
θύνει τόσο τον αγαθό όσο και τον επιβλαβή λόγο. Ενώ
δύνανται να συνδέσουν τους ανθρώπους, έχουν την
ικανότητα να διασπείρουν οργή, μίσος και παραπλη-
ροφόρηση με τόσο ιλιγγιώδη ταχύτητα, ώστε να
καθίσταται σχεδόν αδύνατο να το συλλάβει ο νους.
Οι ψευδείς ειδήσεις και άλλα μέσα παραπληροφό-
ρησης τροφοδοτούν τις φλόγες του διχασμού. Σε ορι-
σμένες περιπτώσεις, είτε καθυστερούμε υπερβολικά
είτε αδυνατούμε να ανακόψουμε τα επιδιωκόμενα
αποτελέσματα. Ως εκ τούτου, καθίσταται ευθύνη των
θρησκευτικών ηγετών να καθοδηγήσουν τους ανθρώ-
πους στη χρήση της τεχνολογίας με ηθική και υπε-
υθυνότητα. Παράλληλα προς την αρχή αυτή, είναι
κρίσιμο κατά τη χρήση της τεχνολογίας να γνωρίζει
κανείς πώς να διακρίνει την αλήθεια από τη χειρα-
γώγηση και κάθε είδους ψεύδος. Η εξοικείωση με τα
νέα ψηφιακά μέσα αποτελεί ηθική και εκπαιδευτική
πρόκληση.

«Η Τεχνητή Νοημοσύνη 
να χρησιμοποιείται με ορθό 

και πρέποντα τρόπο»

Η Τεχνητή Νοημοσύνη ενέχει μεγάλη υπόσχεση σε
σχέση με όλα τα ανωτέρω, καθώς δύναται να αποτε-
λέσει εργαλείο για την εκπαίδευση, την υγειονομική

περίθαλψη και την επικοινωνία, εφόσον χρησιμο-
ποιηθεί κατά τον ορθό και πρέποντα τρόπο. Μπορεί,
εντούτοις, να αναδείξει σοβαρά ηθικά ερωτήματα.
Πώς χρησιμοποιείται η Τεχνητή Νοημοσύνη, ποιος
είναι ο σκοπός και ποια η στόχευση; Οφείλουμε να
διασφαλίσουμε ότι θα διαφυλάσσει την ανθρώπινη
αξιοπρέπεια και το κοινό αγαθό και να μην επιτρέ-
ψουμε τη χειραγώγηση αυτού του εργαλείου.

Τα τρέχοντα συστήματα Τεχνητής Νοημοσύνης
είναι σχετικώς αποτελεσματικά στον εντοπισμό εμφ-
ανών μορφών ρητορικής μίσους, όπως οι άμεσες προ-
σβολές, οι δυσφημίσεις ή η απροκάλυπτα εχθρική
γλώσσα. Ωστόσο, συχνά δυσκολεύονται να εντοπίσουν
λεπτές ή σύνθετες εκφράσεις μίσους: εκείνες οι οποίες
μεταφέρονται μέσω της ειρωνείας, του σαρκασμού,
της σύζευξης λόγου και εικόνας, ή της κωδικοποι-
ημένης φρασεολογίας. Ακόμη και στην αγγλική γλώσσα,
όπου η έρευνα επί της Τεχνητής Νοημοσύνης είναι
πλέον προηγμένη, αυτές οι μορφές της ρητορικής
μίσους καθίστανται δυσδιάκριτες για τις μηχανές. Η
πρόκληση γίνεται ακόμα μεγαλύτερη για γλώσσες οι
οποίες υποεκπροσωπούνται στην έρευνα της Τεχνητής
Νοημοσύνης, όπως η ελληνική, η ρουμανική, η ισπα-
νική και πολλές άλλες, όπου υπάρχει έλλειψη ή παν-
τελής απουσία συνόλων δεδομένων σχολιασμένων
από ειδικούς (expert-annotated data sets) για την
εκπαίδευση αξιόπιστων μοντέλων. Αυτή η ανισορρο-
πία ενέχει τον κίνδυνο δημιουργίας νέων μορφών
ψηφιακής ανισότητας, όπου ορισμένες φωνές και
κοινότητες παραμένουν αθέατες ή δεν ακούγονται
κατά την ανάπτυξη των παγκόσμιων τεχνολογιών. Η
Εκκλησία, λοιπόν, οφείλει να υπενθυμίζει στην κοι-
νωνία ότι η τεχνολογία πρέπει να παραμένει ανθρω-
ποκεντρική, καθοδηγούμενη από τη συμπόνια, την
ηθική ευθύνη και την ιερότητα της ζωής.

«Όταν η γλώσσα διαιρεί, βλάπτει 
όχι μόνο άτομα αλλά και τον ηθικό 

ιστό της κοινωνίας»

Στις κοινότητες που απαρτίζουν την CEC, απο-
ρρίπτουμε κάθε μορφή ρητορικής μίσους και βίας,
είτε αυτή εδράζεται στη θρησκεία, τη φυλή, την εθνικότ-
ητα ή οποιαδήποτε άλλη διαφορά. Η ανά τον κόσμο
Εκκλησία και όλα τα θρησκευτικά ιδρύματα, μας υπεν-
θυμίζουν ότι ο κάθε άνθρωπος είναι πλασμένος «κατ'
εἰκόνα Θεοῦ» και «καθ' ὁμοίωσιν» και, ως εκ τούτου,
άξιος σεβασμού και συμπόνιας. Αυτά τα βασικά διδάγ-

ματα βρίσκονται στην Αγία Γραφή και σε πλήθος θρη-
σκευτικών κειμένων. Ενώ γνωρίζουμε ότι τα λόγια
μπορούν να θεραπεύσουν και να χτίσουν γέφυρες,
μπορούν επίσης να τραυματίσουν και να προκαλέ-
σουν σοβαρές βλάβες, ιδίως στις ανθρώπινες σχέσεις,
βλάβες οι οποίες ενδέχεται να μην αποκατασταθούν
ποτέ. Όταν η γλώσσα χρησιμοποιείται για να διαιρέ-
σει ή να αποανθρωποποιήσει, βλάπτει όχι μόνο τα
άτομα αλλά και τον ηθικό ιστό της κοινωνίας μας.

«Ελευθερία έκφρασης αλλά με σύνεση,
ευθύνη και προσοχή»

Βεβαίως, οφείλουμε να διαφυλάξουμε τον χώρο
για έναν ειλικρινή διάλογο με απόλυτο σεβασμό. Η
ελευθερία της έκφρασης, όμως, συνοδεύεται από την
ευθύνη να χρησιμοποιούμε τις λέξεις και τις εκφρά-
σεις μας με σύνεση και, αν μου επιτρέπεται να προ-
σθέσω, με προσοχή. Για τους λόγους αυτούς ενθα-
ρρύνουμε την παιδεία, την ενσυναίσθηση και τη γεφύρ-
ωση των χασμάτων εντός και εκτός των δικών μας κοι-
νοτήτων. Οι θρησκευτικοί ηγέτες, οι εκπαιδευτικοί,
οι γονείς και όλες οι δημόσιες φωνές μοιράζονται το
καθήκον να προάγουν την κατανόηση, αντί της εχ-
θρότητας και του μίσους. Η υπέρβαση του μίσους δεν
αποτελεί μόνο νομική ή τεχνολογική πρόκληση, τυγχά-
νει ηθική και πνευματική, καλώντας τον καθένα από
εμάς σε μετάνοια, ανακαίνιση της συνείδησης και επι-
στροφή στην αληθινή μας ανθρώπινη φύση κατ' εικό-
να Θεού.

«Αντίδραση στον φανατισμό και 
το μίσος, ο διάλογος, η παιδεία 

και η προσευχή»

Παρόμοια με άλλες κοινότητες, οι Χριστιανοί έχουν
βιώσει στιγμές και αποτελέσματα της ρητορικής μίσο-
υς και έχουμε υπάρξει θύματα βίαιων επιθέσεων.
Ναοί έχουν βεβηλωθεί, σύμβολα έχουν παραμορφω-
θεί, κληρικοί και λαϊκοί έχουν χλευασθεί ή υβρισθεί
για την πίστη μας. Αυτά τα περιστατικά είναι βεβαίως
οδυνηρά αλλά δεν περιορίζονται στους Χριστιανούς,
τους ναούς και τους οίκους λατρείας μας. Άνθρωποι
παντός υποβάθρου και πεποιθήσεων έχουν στοχο-
ποιηθεί με παρόμοιο τρόπο. Αυτές οι ενέργειες και
πρακτικές αποκαλύπτουν μια ευρύτερη απώλεια
ενσυναίσθησης και σεβασμού, τροφοδοτούμενη από
τον φανατισμό και την άγνοια. Η αντίδρασή μας δεν
πρέπει ποτέ να είναι οργή ή αντεκδίκηση, αλλά διά-
λογος, παιδεία και προσευχή, βοηθώντας τους αν-
θρώπους να κατανοήσουν ότι το μίσος εναντίον μίας
ομάδας αποτελεί, στην ουσία, απειλή για όλους.

Η προκατάληψη και το μίσος δεν αποτελούν έμφυ-
τα χαρακτηριστικά, διδάσκονται, και πολλές φορές
ό,τι έχει μαθευτεί καθίσταται δύσκολο να ξεχαστεί.
Με πίστη, παιδεία και γνήσια φιλία, μπορούμε να
καλλιεργήσουμε καρδιές ικανές να αγαπούν και να
οικοδομήσουν ένα καλύτερο μέλλον για όλους. Αυτή
είναι η ελπίδα και το όραμα της Διάσκεψης Ευρω-
παϊκών Εκκλησιών.

ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΟΣ ΘΥΑΤΕΙΡΩΝ & Μ. ΒΡΕΤΑΝΙΑΣ

ΝΙΚΗΤΑΣ

ΔΗΛΩΣΗ ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΟΥ ΘΥΑΤΕΊΡΩΝ ΣΤΗ ΔΙΑΣΚΕΨΗ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΕΚΚΛΗΣΙΩΝ

ΝΙΚΗΤΑΣ: «Οι ψευδείς ειδήσεις 
τροφοδοτούν τις φλόγες του διχασμού»

Πούτιν - Ερντογάν και κατοχή
Ο Πούτιν θέλει νομιμοποίηση του 20% της Ουκρανίας. Διαφωνεί η ΕΕ. Ο Ερντογάν θέλει νομιμοποίηση

του 37% της Κύπρου αλλά παράλληλα θέλει να μπει και στο Ευρωπαϊκό αμυντικό πρόγραμμα SAFE!
Εμείς ως Κυπριακή Δημοκρατία είμαστε κράτος μέλος των Ηνωμένων Εθνών και της Ευρωπαϊκής Ένω-

σης. Θα μπορούσαμε να προτάξουμε τον εξής πολιτικό όρο:
«Ως Κυπριακή Δημοκρατία είμαστε έτοιμοι να αποδεκτούμε την Τουρκία στο SAFE υπό την εξής προϋπόθ-

εση: Να αποχωρήσουν οι παράνομοι Αττίλες και οι Τούρκοι έποικοι, να επιστρέψουν οι Τουρκοκύπριοι
στους θεσμούς του κοινού κράτους με το υφιστάμενο σύνταγμα του 1960 και να επιστρέψουν όλοι οι
πρόσφυγες στα σπίτια τους».

ΓΡΑΙΚΟΣ



L
ast week marked a significant event for the Greek and

Cypriot community in London, as the AI + Democracy Forum

was hosted at the historic House of Commons. The event,

organized by the Hellenic Tech Network addressed one of the

most critical issues of our time: the relationship between arti-

ficial intelligence and democracy.

The discussion focused on how AI can strengthen, rather

than undermine, democratic processes. Speakers emphasized

that the quality of the data feeding AI systems, alongside demo-

cratic safeguards, is crucial. Digital identity and digital wallets,

when designed according to the right principles, can act as a

“filter” to ensure that AI-driven decisions are based on trust-

worthy, consented, and privacy-preserving information.

The forum also highlighted AI’s potential to tackle global

challenges, including conflict resolution in areas such as Gaza,

Ukraine, Cyprus, and Sudan, as well as combating climate change

sustainably. Participants stressed that humanity must guide

this technology with transparency, accountability, and ethical

direction to strengthen society and its institutions.

Among the speakers were leading academics, policymak-

ers, and technology experts, including Prof. Andreas

Vlachos,Professor of Natural Language Processing and Machine

Learning, University of Cambridge, Dimitris Alexandridis

Software Engineer, Apple, Yiannis Theodorou Senior Advisor

& Global Lead, Digital Identity, Tony Blair Institute for Global

Change, Joan Hoey, Director, The Democracy Index, Economist

Intelligence: EIU, Prof. Neophytos Loizides, Professor of

International Conflict Resolution University of Warwick and

Louis Loizou, Founder & CEO, Pathbuddy. Their insights under-

scored the need for transparency, responsibility, and demo-

cratic principles in AI development and deployment.

The Greek and Cypriot communities in the UK had the oppor-

tunity to witness a meaningful conversation, which is only the

beginning of a global dialogue continuing in Athens, Nicosia,

Brussels, and Washington. Speakers highlighted that AI is not

merely a tool to optimize processes but structurally reshapes

the pillars of society, from information flow to political partic-

ipation.

The experience leaves a profound sense of responsibility

and inspiration: technology can enhance democratic values

and create a world where citizens are empowered with the

tools to ensure transparency and trust.

The AI+Democracy Forum was not just a discussion, it

marked the start of a movement connecting technology with

democratic values, an initiative that the Greek and Cypriot

diaspora can actively follow and support.

Η
περασμένη εβδομάδα σηματοδότησε ένα

σημαντικό γεγονός για την ελληνική και κυπρ-

ιακή κοινότητα του Λονδίνου, καθώς το AI +

Democracy Forum φιλοξενήθηκε στην ιστορική

Βουλή των Κοινοτήτων. Η εκδήλωση, υπό την

αιγίδα του Hellenic Tech Network  έφερε στο τρα-

πέζι ένα από τα πιο κρίσιμα ζητήματα της εποχής

μας: τη σχέση μεταξύ της τεχνητής νοημοσύνης

και της δημοκρατίας.

Η συζήτηση εστίασε στον τρόπο με τον οποίο η

τεχνητή νοημοσύνη μπορεί να ενισχύσει αντί να

υπονομεύσει τις δημοκρατικές διαδικασίες. Οι ομιλ-

ητές τόνισαν ότι η ποιότητα των δεδομένων που

τροφοδοτούν τα συστήματα AI, καθώς και οι δημο-

κρατικές εγγυήσεις στη χρήση τους, είναι καθορι-

στικής σημασίας. Ο ψηφιακός ταυτότητα και τα

ψηφιακά πορτοφόλια, όταν σχεδιάζονται με σωστές

αρχές, μπορούν να λειτουργήσουν ως "φίλτρο" που

διασφαλίζει ότι οι αποφάσεις που παίρνονται από

την AI βασίζονται σε αξιόπιστες, συναινέσιμες και

προστατευόμενες πληροφορίες.

Η εκδήλωση ανέδειξε επίσης τη δυνατότητα της

AI να αντιμετωπίσει παγκόσμιες προκλήσεις, όπως

η επίλυση συγκρούσεων σε περιοχές όπως η Γάζα,

η Ουκρανία, η Κύπρος και το Σουδάν, καθώς και η

καταπολέμηση της κλιματικής αλλαγής με βιώσι-

μο τρόπο. Οι συμμετέχοντες τόνισαν ότι η ανθρω-

πότητα χρειάζεται να καθοδηγήσει αυτήν την τεχνο-

λογία με διαφάνεια, λογοδοσία και ηθικό προσα-

νατολισμό, ώστε να ενισχυθεί η κοινωνία και οι

θεσμοί.

Μεταξύ των ομιλητών ήταν κορυφαίοι ακαδη-

μαϊκοί, πολιτικοί και ειδικοί της τεχνολογίας, όπως

οι Prof. Andreas Vlachos (Cambridge), Dimitris

Alexandridis (Apple), Yiannis Theodorou (Tony Blair

Institute), Joan Hoey (EIU), Prof. Neophytos Loizides

(Warwick) και Louis Loizou (Pathbuddy). Οι εμπει-

ρίες τους ανέδειξαν την ανάγκη για διαφάνεια, υ-

πευθυνότητα και δημοκρατικές αρχές στην ανά-

πτυξη και εφαρμογή της AI.

Η Βρετανική κοινότητα και οι Έλληνες του Λον-

δίνου είχαν την ευκαιρία να παρακολουθήσουν μια

ουσιαστική συζήτηση, η οποία αποτελεί μόνο την

αρχή ενός παγκόσμιου διαλόγου που θα συνεχι-

στεί σε Αθήνα, Λευκωσία, Βρυξέλλες και Ουάσιγ-

κτον. Οι ομιλητές υπογράμμισαν ότι η AI δεν είναι

απλώς ένα εργαλείο για βελτιστοποίηση διαδικα-

σιών, αλλά αναδιαμορφώνει δομικά τους πυλώνες

της κοινωνίας, από τη ροή πληροφοριών μέχρι την

πολιτική συμμετοχή.

Η εμπειρία αυτή αφήνει μια βαθιά αίσθηση

ευθύνης και έμπνευσης: η τεχνολογία μπορεί να

ενισχύσει τις δημοκρατικές αξίες και να δημιο-

υργήσει έναν κόσμο όπου οι πολίτες είναι ενεργοί

και εφοδιασμένοι με τα εργαλεία για να διασφ-

αλίζουν τη διαφάνεια και την αξιοπιστία.

Το AI+Democracy Forum δεν ήταν μόνο μια συζήτη-

ση, αλλά η αρχή ενός κινήματος για τη σύνδεση της

τεχνολογίας με τις αξίες της δημοκρατίας, μια πρω-

τοβουλία που η ελληνική και κυπριακή Διασπορά

μπορεί να παρακολουθεί και να υποστηρίζει ενερ-

γά.

Τεχνητή Νοημοσύνη και Δημοκρατία:
Διάλογος στη Βουλή των Κοινοτήτων
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Γράφει η 

Μαριλίνα  
Νταουντάκη

«Artificial Intelligence and Democracy»:
Dialogue at the House of Commons



Σ
ειρά διμερών συναντήσεων με ομολόγους του από

χώρες με καίριο ρόλο στη διεθνή ναυτιλία πραγ-

ματοποίησε ο Έλληνας Υπουργός Ναυτιλίας και Νησιω-

τικής Πολιτικής, Βασίλης Κικίλιας, στο Λονδίνο όπου

βρέθηκε για την 34η Τακτική Συνέλευση του Interna-

tional Maritime Organization (IMO).

Στη συνάντησή του με τον Αναπληρωτή Βοηθό Υ-

πουργό των Ηνωμένων Πολιτειών για θέματα Μεταφο-

ρών, Οικονομίας, Ενέργειας και Επιχειρήσεων, Marco

M. Sylvester, λίγους μήνες μετά τη συνάντησή τους στην

Ουάσινγκτον τον Σεπτέμβριο, οι δύο πλευρές συζήτη-

σαν για την εξαιρετική συνεργασία Ελλάδας και ΗΠΑ

στον ναυτιλιακό τομέα, τόσο σε διμερές όσο και σε πολυ-

μερές πλαίσιο – και ειδικότερα εντός του ΙΜΟ – η οποία

ενισχύεται με εντατικούς ρυθμούς, καθώς οι χώρες 

τους έχουν ακόμη πολλά να προσφέρουν σε αυτόν τον

κομβικό τομέα για την οικονομία και την ανάπτυξη.

Ακολούθησε συνάντηση με τον Υφυπουργό Μετα-

φορών της Σαουδικής Αραβίας, Dr Rumaih Al-Rumaih,

κατά την οποία διαπιστώθηκε ότι η σχέση Ελλάδας - Σα-

ουδικής Αραβίας έχει αναβαθμιστεί ραγδαία τα τελευ-

ταία χρόνια, όπως καταδεικνύουν και οι πρόσφατες

υψηλού επιπέδου επισκέψεις εκατέρωθεν. 

Ο κ. Κικίλιας εξέφρασε την εκτίμησή του για τα σημαν-

τικά επιτεύγματα της Σαουδικής Αραβίας στον τομέα

του τουρισμού, ενώ οι δύο πλευρές συζήτησαν για τη

σημασία της παραδοσιακά αμοιβαίας υποστήριξης των

υποψηφιοτήτων τους στον ΙΜΟ, για την ανάγκη δια-

φύλαξης της θαλάσσιας ασφάλειας στην Ερυθρά Θά-

λασσα, αλλά και για την κοινή επιθυμία περαιτέρω

ενίσχυσης της συνεργασίας στους τομείς της ναυτιλίας,

των λιμένων και της κρουαζιέρας.

Σε επόμενη διμερή επαφή του, συναντήθηκε με τον

Υπουργό Μεταφορών του Κατάρ, Mohammed bin Ab-

dulla Al Thani, με τον οποίο συζητήθηκαν η ανάπτυξη

αμοιβαία επωφελών συνεργειών στον τομέα της ναυ-

τιλίας και των λιμένων, καθώς και η συνεργασία των

δύο χωρών στο πλαίσιο του ΙΜΟ.

Στη συνέχεια, στη συνάντησή του με τον Υφυπουργό

Μεταφορών της Κίνας, Li Yang, συζητήθηκε η ισχυρή

σχέση των δύο χωρών στον ναυτιλιακό τομέα και οι τρό-

ποι περαιτέρω ενίσχυσής της, ενώ οι δύο πλευρές

συμφώνησαν στη σημασία της ανταλλαγής απόψεων

στο πλαίσιο του ΙΜΟ, λόγω του υψηλού ποσοστού του

παγκόσμιου εμπορικού στόλου που αντιπροσωπεύουν

οι δύο χώρες.

Τέλος, ο Υπουργός παρέθεσε γεύμα εργασίας στους

Μεσογειακούς ομολόγους του — την Υφυπουργό Ναυ-

τιλίας της Κύπρου, Μαρίνα Χατζημανώλη, τον Υπουργό

Μεταφορών, Υποδομών και Δημοσίων Έργων της Μάλ-

τας, Chris Bonett, και τον Υφυπουργό Υποδομών και Με-

ταφορών της Ιταλίας, Edoardo Rixi — στο οποίο γεύμα

επιβεβαιώθηκε η κοινή προσέγγιση για τις προκλήσεις

και τις προτεραιότητες της ευρωπαϊκής και διεθνούς

ναυτιλίας. Οι χώρες της Μεσογείου, που εκπροσωπούν

σημαντικό ποσοστό της παγκόσμιας και ευρωπαϊκής

πλοιοκτησίας και διαθέτουν βαθιά παράδοση και τεχνο-

γνωσία στον τομέα, υπογράμμισαν την αξία της στενής

συνεργασίας για τη διασφάλιση της ανταγωνιστικότη-

τας και της βιωσιμότητας της ναυτιλίας, ενώ ο κ. Κικίλιας

ευχαρίστησε τους ομολόγους του για τη γόνιμη και εποι-

κοδομητική συζήτηση, τονίζοντας ότι αποτελούν συνο-

δοιπόρους της Ελλάδας στις κοινές μελλοντικές προ-

σπάθειες.

ΣΤΟ ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΣΥΝΕΛΕΥΣΗΣ ΤΟΥ ΔΙΕΘΝΟΥΣ ΝΑΥΤΙΛΙΑΚΟΥ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥ - IMO

Συναντήσεις Βασ. Κικίλια
στο Λονδίνο
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Η
Υφυπουργός Ναυτιλίας της Κυπριακής Δημοκρα-

τίας, Μαρίνα Χατζημανώλη, απηύθυνε την Τρίτη

ομιλία στην Ολομέλεια της 34ης Γενικής Συνέλευσης

του Διεθνούς Ναυτιλιακού Οργανισμού (ΙΜΟ) στο

Λονδίνο, εκπροσωπώντας την Κυπριακή Δημοκρατία.

Στην τοποθέτησή της, επαναβεβαίωσε τη διαχρονι-

κή δέσμευση της Κύπρου να συμβάλλει ενεργά στο

έργο του Οργανισμού και στις συλλογικές προσπά-

θειες για τη διαμόρφωση του μέλλοντος της διε-

θνούς ναυτιλίας.

Η κα Χατζημανώλη υπογράμμισε τη σημασία της

συνεργασίας, της ανθεκτικότητας και της συνεχούς

προόδου εντός της παγκόσμιας ναυτιλιακής κοινότη-

τας, σε μια περίοδο μεταβαλλόμενων προκλήσεων και

νέων ευκαιριών για τον κλάδο. Τόνισε ότι η κοινή

ευθύνη και οι συντονισμένες δράσεις είναι κρίσιμες

για τη διασφάλιση της βιωσιμότητας, της ασφάλειας

και της ανταγωνιστικότητας τόσο της διεθνούς ναυ-

τιλίας όσο και των ωκεανών.

Δεξίωση προς τιμή των 

αντιπροσωπειών 

των άλλων κρατών

Το ίδιο βράδυ, το Υφυπουργείο Ναυτιλίας φιλο-

ξένησε δεξίωση προς τιμήν των αντιπροσωπειών των

κρατών που συμμετείχαν στη Συνέλευση. 

Στον χαιρετισμό της, η κα Χατζημανώλη εξέφρασε

την εκτίμησή της προς τους παρευρισκόμενους και

επεσήμανε ότι η Κύπρος διαδραματίζει σταθερά έναν

θετικό και εποικοδομητικό ρόλο στην υποστήριξη των

στόχων του ΙΜΟ – την ενίσχυση της ασφάλειας, την

προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος και τη βε-

λτίωση των συνθηκών εργασίας των ναυτικών. 

Τόνισε επίσης ότι η Κύπρος εκτιμά ιδιαίτερα την

ηγεσία του ΙΜΟ και παραμένει πλήρως προσηλωμένη

στην προώθηση του έργου και των στόχων του.
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Επαφές στο Λονδίνο της
Κύπριας Υφ. Ναυτιλίας
Μαρίνας Χατζημανώλη

Ομογένεια

Από αριστερά, Κυριακός Κούρος, Χρίστος Καραολής, Μαρίνα Χατζημανώλη, Πάμπος Χαραλάμπους, Ανδρέας Γρηγορίου

Στιγμιότυπο από τη δεξίωση με τον Χρίστο Καραολή, Ελίζα Αντωνίου και Βασούλα Χριστοδούλου

Στιγμιότυπο από τη δεξίωση στο Λονδίνο που παρέθεσε η Υφυπουργός Ναυτιλίας Μαρίνα Χατζημανώλη

Η Υφυπουργός Μαρίνα 

Χατζημανώλη κατά την 

προσφώνησή της στη Δεξίωση



The Greek Cypriot Brotherhood and Cypriots in the City proudly hosted

an unforgettable evening with Pret CEO, Pano Christou on Thursday 20 No-

vember. Guests gathered for this exclusive event, which featured a capti-

vating fireside chat between Pano and the Brotherhood's Vice President,

Christos Karaolis. Opening remarks were offered by Phanos Theophanous,

President of Cypriots in the City and General Secretary of the Brotherhood.

The wide-ranging conversation offered attendees a unique opportuni-

ty to hear from the CEO of one of the UK’s most high-profile food and hos-

pitality companies. Pano Christou candidly shared his remarkable career

journey from delivering mini-cab cards through doors at 14/15 years old,

to working at McDonald’s at 16 and becoming the CEO of Pret aged 41, in

the middle of the COVID pandemic.

Pano gave an in-depth perspective on the challenges, risks and rewards

of running a major business like Pret saying that “If you do not feel un-

comfortable in your decisions you are not making decisions to make enough

change”. He went on to say that Pret has ambitious plans to double the

business over the next five years and that his key to

success was “focus and innovation”. 

Speaking about Pret’s expansion plans, he said

that ~30% of stores are franchise operated, making

it easier to grow. He outlined how the franchise fee

is tiered depending on the level of alignment with

Pret standards, emphasising that it is critical to main-

tain “brand consistency” through robust supply

chains that can guarantee quality ingredients, es-

pecially outside the UK.

He also highlighted the important role of the Gov-

ernment in supporting businesses and fostering an

environment where business and growth can thrive.

He said that last year’s budget had a significant im-

pact on business, particularly the national insurance

increase.

In closing Pano said it is important to have an op-

timistic outlook on life saying that although he has

made mistakes “you have to believe that the future will be brighter”.

Christos Karaolis, reflected on the significance of the event stating that

"Pano Christou is an inspiration and role-model to many people in our com-

munity and beyond, so we were honoured to host him for this fireside chat.

His candour, advice and wisdom had the audience captivated from start to

finish."
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The Greek teacher from
Larissa who is trending

on social media
Alexandros Boukouvalas, a teacher from Larissa (Greece), is

the founder of the Greek Language Academy: one of the largest

online communities for Greek learners, boasting over 80,000

followers across social platforms (@greek.language.academy).

With a clear mission to share a global passion for the Greek lan-

guage, this dynamic teacher is capturing hearts and headlines

around the world.

NEW LANGUAGE, NEW EXPERIENCES

Alexandros’s students come from all walks of life: some seek

to reconnect with their Greek roots, while others want to make

their travels in Greece more immersive and meaningful. Regardless

of their motivation, the Greek Language Academy unites peo-

ple from across the globe through a shared passion for learn-

ing and cultural discovery.

Whether it’s a necessity for life in Greece or a desire to con-

nect more deeply with locals during a visit, learning the lan-

guage opens doors. Especially in rural areas or on lesser-known

islands, speaking Greek breaks down barriers and reveals a rich-

er, more authentic side of the country, complete with stories,

customs, and connections.

E-LEARNING: THE ULTIMATE TREND

E-learning has rapidly become the go-to method for gaining

new skills, offering flexibility, accessibility, and convenience.

Recognizing this shift, Alexandros embraced short-form con-

tent by sharing daily videos, like reels and TikToks, to make

Greek language learning both easy and enjoyable. His approach

blends education with entertainment, allowing students to

learn at their own pace, anytime and anywhere. In addition to

daily content, he also created a series of in-depth MasterCourses.

With a focus on accessibility and interactivity, Alexandros is

redefining what it means to learn a language in the digital age,

making Greek not just approachable but unforgettable.

INSPIRING INSIGHTS AT THE 

GREEK CYPRIOT BROTHERHOOD

An Evening with Pano
Christou, Pret CEO 

ΜΟΥΣΙΚΗ ΠΑΡΑΣΤΑΣΗ ΣΟ ΕΛΛΗΝΙΚΟ ΚΕΝΤΡΟ ΛΟΝΔΙΝΟΥ ΤΗΝ ΚΥΡΙΑΚΗ 7 ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΥ, 3μμ

«Φως και Σκιές»
ΣΤΗ «ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΙΑΤΙΚΗ ΙΣΤΟΡΙΑ» ΤΟΥ ΝΤΙΚΕΝΣ

Η ιστορία που άλλαξε για πάντα τον τρόπο που γιορτάζουμε τα Χριστούγεννα

ζωντανεύει στη σκηνή! Εκεί όπου η ελληνική παράδοση συναντά μια κλασική βι-

κτωριανή ιστορία, η τραγουδίστρια και ηθοποιός Έλενα Χατζηαυξέντη και ο

πιανίστας Χρήστος Φούντος παρουσιάζουν την παράσταση «Φως και Σκιές», μια

νέα μουσική διασκευή της «Χριστουγεννιάτικης Ιστορίας» του Κάρολου Ντίκενς. 

Μέσα από πρωτότυπες συν-

θέσεις, εορταστικές διασκευές,

αυτοσχεδιασμούς και συγκινη-

τική αφήγηση, η παράσταση

φωτίζει τη δύναμη της καλο-

σύνης, την ελπίδα και την προ-

σωπική λύτρωση, φέρνοντας το

αληθινό πνεύμα των Χριστου-

γέννων κοντά σε μικρούς και

μεγάλους.

Με ελληνικά και αγγλικά χρι-

στουγεννιάτικα τραγούδια,

αφήγηση και μουσική, η παρά-

σταση δημιουργεί μια μαγική, οικογενειακή εμπειρία, που καλεί το κοινό να τρα-

γουδήσει, να συνδεθεί και να ζήσει μαζί αυτήν την αξέχαστη γιορτή αγάπης, μου-

σικής και μαγείας.

Απεικονίσεις της ιστορίας από τον Chris Plunkett.

Πληροφορίες – Κρατήσεις: +44 (0)20 7487 5060

Εισιτήρια: www.humanitrix.com

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ: Hellenic Centre, 16–18 Paddington Street, Marylebone,

London W1U 5AS
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Την 21η Νοεμβρίου, κατά την εορτή των Εισοδίων

της Υπεραγίας Θεοτόκου, τελέστηκαν στον Ιερό Ναό

Αγίου Ιωάννου του Βαπτιστού ο Όρθρος και η παν-

ηγυρική Θεία Λειτουργία. 

Στην εόρτια σύναξη, τιμή μας ήταν η παρουσία δύο

αγαπητών και σεβαστών κληρικών, του πατρός Κων-

σταντίνου Γαριβαλδίνου και του πατρός Νικολάου

Κόκκινου, οι οποίοι συνετέλεσαν ώστε η ημέρα να λά-

βει ιδιαίτερη πνευματική λαμπρότητα.

Μετά το πέρας της Θείας Λειτουργίας, κλήρος και

λαός μεταβήκαμε στην αίθουσα της ενορίας, όπου πα-

ρατέθηκε κοινό γεύμα σε κλίμα χαράς, ενότητας και

αδελφικής επικοινωνίας. 

Η συμμετοχή των πιστών ήταν ιδιαίτερα μεγάλη τό-

σο στον ναό όσο και στο εορταστικό τραπέζι, γεγονός

που αναδεικνύει τη ζωντάνια και τη συνοχή της κοινότ-

ητάς μας.

Θερμές ευχαριστίες απευθύνουμε στις κυρίες της

Φιλοπτώχου Αδελφότητος, οι οποίες με ζήλο και αγάπη

μαγείρεψαν και επιμελήθηκαν το γεύμα, προσφέρ-

οντας ακόμη μια φορά πολύτιμη βοήθεια στο έργο της

ενορίας.

Ήταν μια ευλογημένη ημέρα για όλους μας, γεμάτη

συμμετοχή, χαρά και πνευματική ανάταση. Ευχόμα-

στε η Υπεραγία Θεοτόκος να σκέπει και να ευλογεί την

κοινότητά μας.

Η εορτή των Εισοδίων της Θεοτόκου
στην εκκλησία Αγ.Ιωάννου Βαπτιστού

Η Γενική Γραμματεία Απόδημου Ελληνισμού και Δημό-

σιας Διπλωματίας του Υπουργείου Εξωτερικών ανα-

κοινώνει τη διοργάνωση του 2ου Greek Youth Diaspora

Symposium, με τη συμμετοχή νέων της Ελληνικής Δια-

σποράς, ενός συνεδρίου που έγινε θεσμός και αγαπήθηκε

από τους νέους μας σε κάθε γωνιά του πλανήτη.

Το συνέδριο πραγματοποιείται από τις 25 έως τις 28

Νοεμβρίου στην Αθήνα, στο Κέντρο Πολιτισμού «Ελληνικός

Κόσμος», και τις εργασίες θα χαιρετίσει ο Υπουργός Εξω-

τερικών, Γιώργος Γεραπετρίτης. Θα συμμετάσχουν νέοι

και νέες της Ελληνικής Διασποράς, ηλικίας 18-25 ετών,

ως ομιλητές (panelists), ενώ διακεκριμένοι εκπρόσωποι

του ακαδημαϊκού, επιχειρηματικού και πολιτικού κόσμου

θα συντονίσουν τις συζητήσεις, καθοδηγώντας δημιο-

υργικά τους διαλόγους.

Οι νέοι που ανακηρύχθηκαν πρεσβευτές της Ελληνι-

κής Διασποράς (Greek Youth Diaspora Ambassadors 2024)

κατά τις εργασίες του 1ου συνεδρίου, θα παρουσιάσουν

τις δράσεις τους για τις οποίες θα βραβευθούν. Οι φετι-

νοί συμμετέχοντες panelists θα ανακηρυχθούν με τη σει-

ρά τους Greek Youth Diaspora Ambassadors 2025 και θα

αναλάβουν την υλοποίηση δράσεων και πρωτοβουλιών

για την προβολή και ανάδειξη της Ελληνικής Διασποράς

και το επόμενο έτος.

Το συνέδριο έχει στόχο να αναδείξει τις δυνατότητες

συνεργασίας και δικτύωσης των νέων της Διασποράς με

τους νέους της Ελλάδας, μέσα από τη σκοπιά των σύγχρ-

ονων προκλήσεων και των δυναμικών νέων προοπτικών.

Αποτελεί πλέον έναν θεσμό, ένα ετήσιο σημείο συνάν-

τησης και ένα ανοιχτό κανάλι διαλόγου που παραμένει

ενεργό και δημιουργικό καθ' όλη τη διάρκεια του χρόνου.

Οι θεματικές ενότητες του Συνεδρίου θα καλύψουν

ένα ευρύ φάσμα ζητημάτων που αφορούν θέματα πολι-

τιστικής ταυτότητας και κληρονομιάς, ελληνικής γλώσσας

και τέχνης, εκπαίδευσης - ΑΙ και καινοτομίας, βιώσιμης

ανάπτυξης και περιβάλλοντος, καθώς και στον ρόλο του

εθελοντισμού, του αθλητισμού και των νέων στην κοι-

νωνική συνοχή.

Το 2ο Συνέδριο Νέων της Διασποράς στην Αθήνα



Μ
ε απόλυτη επιτυχία ολοκληρώθηκε η τετραή-

μερη επίσκεψη του Προέδρου της Επιτροπής

Ελληνισμού της Διασποράς και Βουλευτή Κυκλάδων

της Νέας Δημοκρατίας κ. Φίλιππου Φόρτωμα στη

Βόρεια Ρηνανία–Βεστφαλία από τις 15 έως τις 18 Νο-

εμβρίου, με σειρά επαφών και συναντήσεων με φο-

ρείς, κοινότητες, σχολεία και θεσμικούς εκπροσώπους

της Ομογένειας. 

Η επίσκεψη ξεκίνησε στο Aachen, όπου πραγματο-

ποιήθηκαν συναντήσεις με τις ελληνικές κοινότητες

της περιοχής και εκπροσώπους φορέων, με επίκεντρο

ζητήματα που αφορούν την λειτουργία, την εκπαίδευση

και τη συνεργασία με τους τοπικούς θεσμούς. 

Το ίδιο βράδυ, στο Λεβερκούζεν, ο κ. Φόρτωμας

απηύθυνε χαιρετισμό στην εκδήλωση της Ελληνικής

Κοινότητας για την επέτειο της 28ης Οκτωβρίου, πα-

ρουσία του Δημάρχου της πόλης και εκλεγμένων Ελλή-

νων Δημοτικών Συμβούλων, υπογραμμίζοντας τη δια-

χρονική σημασία της ημέρας αλλά και τη γενικότερη

συμβολή του Ελληνισμού στην πόλη του φιλοξενεί τη

δραστήρια ελληνική κοινότητα.

Την επόμενη ημέρα, ο Πρόεδρος της Επιτροπής

Ελληνισμού της Διασποράς, παρέστη στον εκκλησια-

σμό στον Ιερό Ναό Αγίων Αποστόλων Ντόρτμουντ και

στη συνέχεια συναντήθηκε με φορείς της ομογενεια-

κής κοινότητας στο Πνευματικό Κέντρο. 

Ακολούθησε επίσκεψη στο Ελληνικό Γυμνάσιο–Λύκειο

Ντόρτμουντ, όπου συνομίλησε με τη διεύθυνση, 

τους εκπαιδευτικούς και τον Σύλλογο Γονέων για τις

ανάγκες και τις προοπτικές της ελληνόγλωσσης εκ-

παίδευσης. 

Στη συνέχεια πραγματοποιήθηκε διευρυμένη συνάν-

τηση με φορείς των πόλεων Ντόρτμουντ, Μπίλεφελ-

ντ και Γκύτερσλο, με στόχο την ενίσχυση της συνερ-

γασίας με την Ελληνική Πολιτεία και την προώθηση

των θέσεων της Ομογένειας.

Τη Δευτέρα, ο κ. Φόρτωμας επισκέφθηκε το Ελληνικό

Δημοτικό Σχολείο και το Γυμνάσιο Λύκειο του Ντίσελ-

ντορφ.

Στη συνέχεια παρακάθισε σε γεύμα εργασίας με τον

Ελληνογερμανικό Επιχειρηματικό Σύνδεσμο. 

Ακολούθησε μεγάλη συγκέντρωση με φορείς της

πόλης του Ντίσελντορφ, όπου αμφότερες οι πλευρές

αντάλλαξαν απόψεις και προτάσεις για θέματα που

αφορούν την ελληνική διασπορά της Γερμανίας. 

Επιπλέον, πραγματοποιήθηκε συνάντηση με τον

Σύλλογο Ελλήνων Ιατρών «Γένεσις» προς ενημέρωση

του κ. Φόρτωμα σχετικά με το γερμανικό σύστημα

Υγείας, τα προβλήματα και τις προτάσεις για επανέν-

ταξη και επιστροφή στην Ελλάδα του ιατρικού προ-

σωπικού ομογενών μας, που εργάζεται σε αυτό. 

Η ημέρα έκλεισε με συναντήση των Τοπικών Ορ-

γανώσεων της Νέας Δημοκρατίας Ντίσελντορφ, Νόις

και Λεβερκούζεν, με κύριο θέμα συζήτησης τις εσω-

κομματικές εκλογές και το συνέδριο του κόμματος.

Η περιοδεία ολοκληρώθηκε την Τρίτη το πρωί στο

Γενικό Προξενείο Ντίσελντορφ, όπου ο Πρόεδρος της

Επιτροπής Ελληνισμού της Διασποράς συναντήθηκε

με την. Γενική Πρόξενο της Ελλάδας Χαρά Μπαλτου-

μά και τον Συντονιστή Εκπαίδευσης Σωκράτη Παππά.

Ο κ. Φόρτωμας εξέφρασε την ικανοποίησή του για

τη θερμή υποδοχή και τη γόνιμη συνεργασία με όλο-

υς τους ομογενειακούς φορείς αλλά τους φορείς της

γερμανικής τοπικής αυτοδιοίκησης, επιβεβαιώνοντας

τη διαρκή δέσμευση της Ελληνικής Πολιτείας να βρίσκε-

ται στο πλευρό της Ομογένειας, ενισχύοντας τους θε-

σμούς, την εκπαίδευση και τις κοινότητες που κρα-

τούν ζωντανή την ελληνική παρουσία στη Γερμανία.
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Επίσκεψη στη Γερμανία του
Προέδρου της Επιτροπής

Ελληνισμού της Διασποράς 

Demetriou & English provide a complete funeral service from 
Προσφέρουµε µια πλήρης υπηρεσία κηδείας από  

 - Burials, Cremations, Exhumations / Κηδείες, Aποτεφρώσεις, Eκταφές

 - Help with funeral matters and legal documentation / Βοήθεια µε όλα τα θέµατα κηδείας  και νοµικά έγγραφα

 - Repatriation both to and from abroad / Επαναπατρισµός προς και από το εξωτερικό

 - Home visits  / Κατ’ οίκον επισκέψεις για να συζητηθούν τα θέµατα της κηδείας

 - Chapel of Rest / Παρεκκλήσι Ανάπαυσης

 - DWP funeral funding / Οικονοµική βοήθεια για τα έξοδα της κηδείας

 - Memorial stones / Ταφόπλακες

We guarantee the best prices, quality and professionalism /  
Καλύτερες τιµές, ποιότητα και επαγγελµατισµός 
Demetriou & English   131-133 Myddleton Road, Wood Green, London N22 8NG       020 8889 9888      d-e.co.uk
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Μ
ε επιτυχία πραγματοποιήθηκε την περασμένη εβδομάδα, από τις

17 έως τις 19 Νοεμβρίου 2025, επιχειρηματική αποστολή Ελληνίδων

επιχειρηματιών στο Λονδίνο. Τρεις ημέρες διασύνδεσης με φορείς και

επιχειρήσεις, B2B συναντήσεις και θεσμικές επαφές, που είχαν ως στόχο

την ενίσχυση των εμπορικών και επιχειρηματικών δεσμών με το Ηνω-

μένο Βασίλειο και διεθνείς εταίρους, την ανταλλαγή γνώσεων, καθώς

και την αναγνώριση της γυναικείας επιχειρηματικότητας και την προ-

ώθηση της γυναικείας ενδυνάμωσης.

Σηματοδοτώντας την πρώτη αποστολή του είδους της από την Ελλάδα

στο ΗΒ, η πρωτοβουλία διοργανώθηκε από την Ελληνική Πρεσβεία στο

Λονδίνο σε συνεργασία με το Ελληνοβρετανικό Εμπορικό Επιμελητήριο,

με αφορμή την Παγκόσμια Ημέρα Γυναικείας Επιχειρηματικότητας (19

Νοεμβρίου).

Στην αποστολή συμμετείχαν ηγέτιδες του ελληνικού επιχειρείν από ένα

ευρύ φάσμα οικονομικών κλάδων — από τρόφιμα και καλλυντικά έως τα

χρηματοοικονομικά, τον τουρισμό και τις ναυτιλιακές προμήθειες.

Στη διάρκεια τριών ημερών, η αντιπροσωπεία, με επικεφαλής την Πρό-

εδρο του Ελληνοβρετανικού Επιμελητηρίου, κ. Άννα Καλλιάνη, και συνο-

δευόμενη από τον Έλληνα Πρέσβη, κ. Γιάννη Τσαούση, συμμετείχε σε σει-

ρά δραστηριοτήτων υψηλής προστιθέμενης αξίας, που περιλάμβαναν εκ-

δηλώσεις, επαφές και επισκέψεις.

Το πρόγραμμα των εκδηλώσεων στην Πρεσβευτική Κατοικία ξεκίνησε

με την εκδήλωση Funding, Business Development & Entrepreneurship,

όπου οι συμμετέχουσες παρακολούθησαν πάνελ με υψηλόβαθμα στε-

λέχη του χρηματοοικονομικού κλάδου, το οποίο εστίασε σε πρακτικά ερ-

γαλεία και πηγές χρηματοδότησης και στρατηγικές επιχειρηματικής ανά-

πτυξης. 

Τη δεύτερη μέρα, 18 Νοεμβρίου, πραγματοποιήθηκε, σε συνδιοργά-

νωση με το Αραβοβρετανικό Εμπορικό Επιμελητήριο, η εκδήλωση Em-

powering Women Entrepreneurs: A Greek–Arab Exchange, προσφέρον-

τας ευκαιρίες για B2B συναντήσεις και επαφές με γυναίκες επιχειρηματίες

από τον αραβικό κόσμο. 

Την τρίτη μέρα, ανήμερα της Παγκόσμιας Ημέρας Γυναικείας Επιχειρη-

ματικότητας (19 Νοεμβρίου), εκδήλωση στην Πρεσβευτική Κατοικία τίμησε

και αναγνώρισε τη σημαντική οικονομική και κοινωνική συμβολή των

γυναικών επιχειρηματιών, συγκεντρώνοντας περίπου 100 εκπροσώπους

βρετανικών δικτύων και οργανώσεων γυναικών.

Ως προς το σκέλος των συναντήσεων του προγράμματος, η αντιπρο-

σωπεία επισκέφθηκε το Βρετανικό Κοινοβούλιο, όπου είχε την ευκαιρία

για παραγωγική συζήτηση με έμφαση στους τρόπους προώθησης των δι-

μερών επιχειρηματικών δεσμών Ελλάδας–ΗΒ με τον Πρόεδρο της Ομά-

δας Φιλίας Ελλάδας-ΗΒ (APPG Greece), βουλευτή Alberto Costa, και άλ-

λα μέλη της Βουλής των Κοινοτήτων και της Βουλής των Λόρδων. 

Στο Σίτι του Λονδίνου, οι Ελληνίδες επιχειρηματίες αντάλλαξαν από-

ψεις με την ελληνικής καταγωγής Alderwoman (δημοτική σύμβουλο),

Martha Grekos, για τις συνέργειες μεταξύ Δήμων και επιχειρήσεων και

την ανάπτυξη του βιώσιμου επιχειρείν. 

Η αξιοποίηση των νέων τεχνολογιών και των ευκαιριών που προσφέ-

ρουν στην επιχειρηματικότητα βρέθηκε στο επίκεντρο της συνάντησής

τους στην Πρεσβευτική Κατοικία με την Faye Busby, Διευθύντρια Συνερ-

γασιών του Βρετανικού Εμπορικού Επιμελητηρίου. 

Τέλος, η αποστολή επισκέφθηκε το βασιλικό κτήμα Highgrove Gardens,

όπου οι συμμετέχουσες ξεναγήθηκαν στους κήπους οργανικής καλλιέρ-

γειας και σε εργαστήρια παραδοσιακών επαγγελμάτων (ξυλογλυπτική,

υφαντουργία κ.α.).

Μέσα από τις δραστηριότητες της αποστολής, αναδείχθηκαν οι προο-

πτικές συνεργασιών, ενισχύθηκε η ανταλλαγή τεχνογνωσίας και προ-

βλήθηκε η δυναμική της ελληνικής γυναικείας επιχειρηματικότητας.

PHOTOS: JOHN KOLIKIS

Η ελληνική γυναικεία
επιχειρηματικότητα

ανοίγει νέους 
δρόμους στο Λονδίνο

ΜΙΑ ΠΡΩΤΟΒΟΥΛΙΑ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΠΡΕΣΒΕΙΑΣ ΣΤΟ ΛΟΝΔΙΝΟ ΚΑΙ ΤΟΥ ΕΛΛΗΝΟΒΡΕΤΑΝΙΚΟΥ ΕΜΠΟΡΙΚΟΥ ΕΠΙΜΕΛΗΤΗΡΙΟΥ
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Μ
ε μεγάλη επιτυχία και ιδιαίτερη συγκίνηση πραγ-

ματοποιήθηκε και φέτος το Σάββατο 22 Νοεμβρίου

η ετήσια χοροεσπερίδα του ελληνικού σχολείου Φίνσλεϋ,

στο ξενοδοχείο Royal National του κεντρικού Λονδίνου. Η

αίθουσα πλημμύρισε από χαμόγελα, υπερηφάνεια και

ζεστή ατμόσφαιρα, καθώς γονείς, συγγενείς και φίλοι των

μαθητών μας συγκεντρώθηκαν για να καμαρώσουν τα

παιδιά τους.

Το χορευτικό συγκρότημα του σχολείου, αποτελούμενο

από 104 παιδιά ηλικίας 4 έως 16 ετών, παρουσίασε με εν-

θουσιασμό και δεξιότητα παραδοσιακούς ελληνικούς και

κυπριακούς χορούς. Η εμφάνισή τους χάρισε στιγμές χα-

ράς και συγκίνησης, αποσπώντας το πιο θερμό χειροκρότη-

μα από όλους τους παρευρισκόμενους.

Ιδιαίτερα συγκινητική ήταν η παρουσία πολλών παπ-

πούδων και γιαγιάδων που καμάρωναν τα εγγόνια τους να

συνεχίζουν την παράδοση μέσα από τους χορούς και τα τρα-

γούδια της πατρίδας. Οι ματιές τους, γεμάτες περηφάνια

και νοσταλγία, θύμισαν σε όλους μας πόσο βαθιά ριζωμένη

είναι η πατροπαράδοτη κληρονομιά μας, η δυναμική της

οποίας περνά μοναδικά από γενιά σε γενιά.

Ανάμεσα στους επίσημους παρευρεθέντες ήταν ο Αρχι-

μανδρίτης Απόστολος Τριφύλλης, ιερατικώς προϊστάμενος

της κοινότητας Αγίου Παντελεήμονος-Harrow, ο Γενικός 

Πρόξενος της Κύπρου Οδυσσέας Οδυσσέως, η Πρόξενος

της Ελλάδας Μαρία Κριάρη, η Επιθεωρήτρια Δημοτικής

Εκπαίδευσης της Κύπρου κ. Γεωργία Πασιαρδή, ο Πρόε-

δρος της Εθνικής Ομοσπονδίας Ηνωμένου Βασιλείου και

της ΠΟΜΑΚ  κ. Χρίστος Καραολής, η Προϊσταμένη της Κυ-

πριακής Εκπαιδευτικής Αποστολής κ. Μαρία Λοή, η Σύμβου-

λος Εκπαίδευσης της ελληνικής πρεσβείας Σάντρα Δωρο-

πούλου, ο αντιπρόεδρος της Εθνικής Ομοσπονδίας Ανδρέας

Παπαευριπίδης, ο αντιπρόεδρος  των Ελληνορθόδοξων Κοι-

νοτήτων Βρετανίας κ. Μάριος Μηναΐδης, η δημοσιογρά-

φος της “Guardian” Helena Smith και άλλοι επίσημοι. 

Παρευρέθηκαν, επίσης, αντιπροσωπεία του σχολείου

Manor Hill και εκπαιδευτικοί του σχολείου Finchley.

Την εκδήλωση προλόγισε ο Πρόεδρος της Επιτροπής Γο-

νέων, κ. Αντώνης Σολωμού, ο οποίος καλωσόρισε με θε-

ρμά λόγια όλους τους παρευρισκομένους. Στην ομιλία του

υπογράμμισε το σημαντικό έργο που επιτελεί το σχολείο

και τη στενή συνεργασία δασκάλων και γονέων, χάρη στην

οποία τα παιδιά μας μεγαλώνουν συνδεδεμένα με τη γλώσσα,

τον πολιτισμό και τις ρίζες τους. Εξέφρασε επίσης τις εγ-

κάρδιες ευχαριστίες του προς το Υπουργείο Παιδείας της

Κύπρου για τη διαρκή και ουσιαστική στήριξή του στην ελ-

ληνική εκπαίδευση της παροικίας.

Σύντομο χαιρετισμό απηύθυναν ο πανοσιολογιώτατος

αρχιμανδρίτης Απόστολος, ο Γενικός Πρόξενος κ. Οδυσσέως

και η Πρόξενος της Ελλάδας κα Κριάρη.

Τελετάρχης της βραδιάς ήταν ο διευθυντής του Σχολείου

Μιχάλης Έλληνας.

Η φετινή χοροεσπερίδα αποτέλεσε για άλλη μια χρονιά

μια γιορτή παράδοσης, ενότητας και υπερηφάνειας – μια

υπενθύμιση ότι η ελληνική κληρονομιά συνεχίζει να ζει στα-

θερά και ανεξίτηλα  μέσα από τα παιδιά μας.

Στην κλήρωση λαχείου που έγινε κέρδισαν οι ακόλου-

θοι αριθμοί: 0125, 2282, 0769, 5630, 4697, 0238, 1052, 0407,

2745, 1406, 3122, 2325, 4564 και 5622.

Η ετήσια χοροεσπερίδα του ελληνικού σχολείου Φίνσλεϋ

Το χορευτικό συγκρότημα του σχολείου, αποτελούμενο από 104 παιδιά σε ομαδική παρουσίαση στην έναρξη του προγράμματος χορών που παρουσίασαν.

Οι επίσημοι προσκεκλημένοι με στελέχη του σχολείου

Το τραπέζι των επισήμων. Όρθιος ο διευθυντής του σχολείου Μιχ. Έλληνας καλωσορίζει τους παρευρισκόμενους

Ο αρχιμανδρίτης Απόστολος Τριφύλλης Ο πρόεδρος της Επιτροπής Γονέων Αντώνης Σολωμού

Η πρόξενος της Ελλάδας Μαρία Κριάρη Ο Γενικός Πρόξενος της Κύπρου Οδυσσέας Οδυσσέως



Κ
ύπρος και Λίβανος υπέγραψαν την Τετάρτη την

υπογραφή της Συμφωνίας Οριοθέτησης της Απο-

κλειστικής Οικονομικής Ζώνης των δύο χωρών και

συμφώνησαν στην προώθηση της διερεύνησης ηλε-

κτρικής διασύνδεσης Κύπρου-Λιβάνου με τη δημι-

ουργία τεχνικών ομάδων και διενέργεια μελέτης βιω-

σιμότητας. Για «ορόσημο στρατηγικής σημασίας»,

έκανε λόγο ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας Νίκος Χρι-

στοδουλίδης αναφερόμενος στην συμφωνία οριοθέ-

τησης της ΑΟΖ.

Ο Πρόεδρος Χριστοδουλίδης, μετέβηκε στον Λίβα-

νο, το πρωί χθες Τετάρτη, όπου στο Προεδρικό Μέγα-

ρο, στη Βηρυτό, τον υποδέχθηκε ο Πρόεδρος της Λιβα-

νικής Δημοκρατίας κ. Joseph Aoun, ενώ στρατιωτικό

άγημα απέδιδε τιμές.

Έγινε η ανάκρουση των Εθνικών Ύμνων Κύπρου-Λιβά-

νου και στη συνέχεια οι δύο Πρόεδροι παρακάθισαν σε

κατ’ ιδίαν συνάντηση.

Ακολούθησε διευρυμένη συνάντηση και στη συνέχεια

οι δύο ηγέτες προχώρησαν στην υπογραφή της συμφω-

νίας οριοθέτησης της ΑΟΖ.

ΔΗΛΩΣΕΙΣ ΧΡΙΣΤΟΔΟΥΛΙΔΗ

Σε δηλώσεις του μετά την υπογραφή της συμφωνίας,

ο Πρόεδρος Χριστοδουλίδης είπε ότι «είναι με αισθή-

ματα χαράς και περηφάνιας που βρίσκομαι σήμερα στη

Βηρυτό. Αισθήματα χαράς, γιατί αυτή είναι η τρίτη

επίσκεψη που ανταλλάσσουμε σε λιγότερο από ένα

χρόνο, ένα γεγονός που αντανακλά, ανάμεσα σε άλλα,

τους στενούς και διαχρονικούς δεσμούς που ενώνουν

τις χώρες μας, όπως επίσης και την προσωπική μας

φιλία».

Χαρακτήρισε «σημαντικό και ιστορικό λόγο» την πα-

ρουσία του στη Βηρυτό για την υπογραφή της Συμ-

φωνίας Οριοθέτησης της Αποκλειστικής Οικονομικής

Ζώνης μεταξύ της Κύπρου και του Λιβάνου. 

«Ένα ορόσημο στρατηγικής σημασίας το οποίο επι-

σφραγίζει, με τον πλέον ξεκάθαρο τρόπο, το επίπεδο

των σχέσεών μας», είπε.

Υπογράμμισε ότι με την υπογραφή αυτής της πολύ

σημαντικής Συμφωνίας, «στέλνουμε ένα ισχυρό, πολι-

τικό μήνυμα: πως Κύπρος και Λίβανος, στη βάση του

Διεθνούς Δικαίου, της σχετικής σύμβασης των Ηνω-

μένων Εθνών για το Δίκαιο της Θάλασσας και φυσικά

των σχέσεων καλής γειτονίας, συνεχίζουν να επεν-

δύουν στην ενίσχυση της εμπιστοσύνης και του αμοι-

βαίου σεβασμού. Συνεχίζουν να επενδύουν στην

προώθηση της διμερούς και περιφερειακής συνερ-

γασίας και σταθερότητας, προς όφελος των πολιτών

μας αλλά και της ευρύτερης περιοχής της Μέσης Ανα-

τολής».

Τέλος σε μια εκκρεμότητα πολλών ετών

Όπως είπε, με τη σημερινή, ιστορική, συμφωνία,

«φέρνουμε εις πέρας μια εκκρεμότητα πολλών ετών και

κοιτάζουμε πλέον στο μέλλον και στο τι, έχοντας αυτή

ως βάση, μπορούν να δημιουργήσουν από κοινού οι

χώρες μας».

Ο Πρόεδρος Χριστοδουλίδης ευχαρίστησε τον ομό-

λογό του, καθώς, όπως είπε, η υπογραφή της Συμφω-

νίας δεν θα ήταν δυνατή «χωρίς τη δική σας πολιτική

βούληση και αποφασιστικότητα, καθώς και τη συμβο-

λή του Πρωθυπουργού Nawaf Salam, της κυβέρνησης,

και της πολιτικής ηγεσίας του Λιβάνου».

Πρόσθεσε, ακόμα, ότι η επιτυχής ολοκλήρωση των

διαπραγματεύσεων είναι αποτέλεσμα «άοκνης και μεθο-

δικής εργασίας, σε πνεύμα εμπιστοσύνης και διαφά-

νειας, των δυο διαπραγματευτικών μας ομάδων» και

εξέφρασε εκτίμηση και ευγνωμοσύνη στους επικεφα-

λής τους, τον Υπουργό Μεταφορών και Δημοσίων Έργων,

Φαγιέζ Ρασάμνι, και τον Σύμβουλο Εθνικής Ασφαλείας

της Κυπριακής Δημοκρατίας, Τάσο Τζιωνή, ενώ ευχα-

ρίστησε και τα μέλη της Διαπραγματευτικής Ομάδας

της Κυπριακής Δημοκρατίας, «που με την  τεχνογνωσία

και την αφοσίωσή τους, συνέβαλαν στη σημερινή επιτ-

υχία».

Το ιστορικό της συμφωνίας

Σημειώνεται ότι η υπογραφή Συμφωνίας Οριοθέτη-

σης ΑΟΖ κλείνει μια εκκρεμότητα σχεδόν είκοσι ετών.

Η Συμφωνία στηρίζεται στη βάση της Μέσης Γραμ-

μής, η οποία αποτελεί διαχρονική θέση της Κυπριακής

Δημοκρατίας.

Η αρχική Συμφωνία ΑΟΖ Κύπρου και Λιβάνου υπο-

γράφηκε τον Ιανουάριο του 2007, αλλά δεν επικυρώθηκε

από τον Λίβανο λόγω εσωτερικών ζητημάτων. Μετά την

υπογραφή της Συμφωνίας ΑΟΖ Κύπρου και Ισραήλ το

2010, η πλευρά του Λιβάνου διατύπωσε ισχυρισμούς

περί απώλειας θαλάσσιας έκτασης, οι οποίοι συνδέον-

ταν με τη μεταξύ τους διαφορά. Η διαφορά Λιβάνου

και Ισραήλ επιλύθηκε το 2022 μέσω συμφωνίας υπό

αμερικανική διαμεσολάβηση, με καθορισμό του πλε-

υρικού θαλάσσιου ορίου τους.

Μετά την εκλογή του Προέδρου Αούν τον Ιανουάρ-

ιο 2025, οι διαπραγματεύσεις Κύπρου και Λιβάνου επα-

νεκκίνησαν με εντατικό ρυθμό. Τον Σεπτέμβριο του 2025

διεξήχθησαν διαπραγματεύσεις στη Βηρυτό και συμφω-

νήθηκε αναθεωρημένο κείμενο Συμφωνίας, το οποίο

εγκρίθηκε από τα Υπουργικά Συμβούλια Κύπρου και

Λιβάνου στις 15 και 23 Οκτωβρίου 2025 αντίστοιχα.

Η Τουρκία διαχρονικά προέβαλλε αντιδράσεις και

προχωρούσε σε ενέργειες μέσω και της τρομοκρατικής

Χεζμπολάχ για αποφυγή υπογραφής αυτής της συμφω-

νίας. 

«Οι διαπραγματεύσεις και οι συζητήσεις διεξάχθηκαν

εντατικά, διακριτικά και μεθοδικά με στόχο να επι-

τευχθεί αυτή η ιστορική συμφωνία», αναφέρει πηγή

από την Προεδρία.

Η ίδια πηγή σημειώνει ότι η συμφωνία «επιβεβαιώνει

τη δυναμική στην Ανατολική Μεσόγειο, με πρωταγω-

νιστή την Κυπριακή Δημοκρατία ως σταθερό και αξι-

όπιστο παράγοντα».

«Η υπογραφή της Συμφωνίας αναβαθμίζει ουσια-

στικά τα κυριαρχικά δικαιώματα της Κύπρου επί της

ΑΟΖ της, ενισχύει το συνολικό πλαίσιο ενεργειακής

ασφάλειας και διασυνδεσιμότητας στην περιοχή και

λειτουργεί ως πυλώνας σταθερότητας σε μια περίο-

δο αυξημένων προκλήσεων.  Αποτελεί επίσης ένα ξεκά-

θαρο πολιτικό μήνυμα για την ικανότητα της Κυπρια-

κής Δημοκρατίας να συνάπτει συμφωνίες με τους γείτο-

νές της στη βάση του διεθνούς δικαίου και του αμοι-

βαίου σεβασμού», σημειώνει η ίδια πηγή.

Οι προοπτικές συνεργασίας 

σε Ενέργεια και Υποδομές

«Η Συμφωνία που μόλις υπογράψαμε ενισχύει ουσια-

στικά τις προοπτικές συνεργασίας σε κρίσιμους τομείς,

όπως η Ενέργεια και οι Υποδομές. Παρέχει παράλληλα

την αναγκαία νομική και οικονομική βεβαιότητα και

ασφάλεια σε δυνητικούς επενδυτές, ενισχύοντας την

ίδια στιγμή την προσπάθεια των δύο χωρών για περαι-

τέρω ανάπτυξη των ενεργειακών μας προγραμμάτων»,

συνέχισε ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας στις δηλώσεις

του.

Ταυτόχρονα, σημείωσε ότι η συμφωνία ενισχύει τις

προοπτικές ενεργειακής συνεργασίας στην Ανατολική

Μεσόγειο, προς όφελος των πολιτών, αλλά και την προ-

οπτική της περιοχής να λειτουργήσει ως εναλλακτικός

ενεργειακός διάδρομος για την Ευρώπη.

«Πέρα όμως από το ενεργειακό και οικονομικό

αποτύπωμα της, πρέπει να υπογραμμίσω και το αδια-

μφισβήτητο γεγονός πως τέτοιου είδους συμφωνίες

αποτελούν στρατηγικό θεμέλιο περιφερειακής σταθε-

ρότητας και ασφάλειας σε μια δύσκολη περιοχή με πολ-

λές προκλήσεις. Και σήμερα, με αποφασιστικότητα, με

όραμα, με βαθιά πίστη στις δυνατότητες των χωρών

μας, και μέσα από μια θετική προσέγγιση, κάνουμε ένα

ουσιαστικό βήμα για ένα πιο ασφαλές, μέλλον, για τις

χώρες μας και την ευρύτερη περιοχή», υπογράμμισε ο

Πρόεδρος Χριστοδουλίδης.

Κοινό αίτημα προς Παγκόσμια Τράπεζα 

για μελέτη για ηλεκτρική διασύνδεση

Οι δύο Πρόεδροι χαιρέτισαν, επίσης, τον διάλογο

που έχει ήδη ξεκινήσει για την ηλεκτρική διασύνδεση

Κύπρου - Λιβάνου. Προς αυτή την κατεύθυνση, είπε ο

Πρόεδρος Χριστοδουλίδης, σήμερα «Κύπρος και Λίβα-

νος αποτάθηκαν από κοινού προς την Παγκόσμια Τρά-

πεζα, για ετοιμασία σχετικής μελέτης σκοπιμότητας»

για το συγκεκριμένο έργο.

Στήριξη Κύπρου στις σχέσεις Λιβάνου -ΕΕ

Πέραν της υπογραφής της Συμφωνίας και των συζητή-

σεων για τα ευρύτερα ενεργειακά ζητήματα, ο Πρόε-

δρος της Δημοκρατίας σημείωσε ότι οι δύο ηγέτες είχαν

επίσης την ευκαιρία να ανταλλάξουν απόψεις για την

περαιτέρω διεύρυνση της διμερούς συνεργασίας, τις

περιφερειακές εξελίξεις που επηρεάζουν άμεσα τις δύο

χώρες, τις σχέσεις Λιβάνου–ΕΕ, «τις οποίες η Κύπρος

στηρίζει έμπρακτα και ουσιαστικά», όπως είπε, ενώ

ενημέρωσε τον κ. Αούν και για τις τελευταίες εξελίξεις

στο Κυπριακό.

«Φίλε Πρόεδρε, θέλω να επαναλάβω δημόσια, ακόμα

μια φορά, πως γνωρίζουμε πολύ καλά τις προκλήσεις

που αντιμετωπίζει ο Λίβανος, όπως φυσικά αναγνωρίζουμε

και στηρίζουμε τις προσπάθειες που καταβάλλετε από

την πρώτη ημέρα της εκλογής σας για αντιμετώπιση

αυτών των προκλήσεων. Χαιρετίζουμε την αποφασι-

στικότητα και τη συμβολή σας να φέρετε τον Λίβανο και

τον λαό του σε μια νέα, σαφώς καλύτερη εποχή. Και

σήμερα θέλω να σας διαβεβαιώσω πως η Κυπριακή

Δημοκρατία, παραμένει ο πιο σταθερός, αξιόπιστος και

προβλέψιμος εταίρος του Λιβάνου σε αυτή τη μεγάλη

προσπάθεια», είπε ο κ. Χριστοδουλίδης.

Σε αυτό το πλαίσιο, ανέφερε ότι η Κύπρος υποστηρίζει

πλήρως την ανεξαρτησία, την κυριαρχία και την εδαφι-

κή ακεραιότητα του Λιβάνου. «Προσβλέπουμε στην

πλήρη εφαρμογή, από όλα τα μέρη, των σχετικών Ψηφ-

ισμάτων του Συμβουλίου Ασφαλείας σχετικά με την

UNIFIL. Εξάλλου, ως Κυπριακή Δημοκρατία γνωρίζουμε

πολύ καλά πως ένας σταθερός και ισχυρός Λίβανος απο-

τελεί θεμέλιο για μια ειρηνική και ασφαλή Ανατολική

Μεσόγειο και Μέση Ανατολή, και η Κύπρος στηρίζει τις

προσπάθειες για την επίτευξη αυτού του στόχου»,

σημείωσε.

Προς αυτή την κατεύθυνση, ανέφερε, και ως το πλησιέ-

στερο Κράτος Μέλος της ΕΕ στην περιοχή, αλλά και ενό-

ψει της ανάληψης της Προεδρίας του Συμβουλίου της

ΕΕ σε 40 περίπου μέρες «θα ενισχύσουμε ακόμα περ-

ισσότερο τον ρόλο μας ως δίαυλος επικοινωνίας και

φορέας ουσιαστικής ενίσχυσης της συνεργασίας μεταξύ

Λιβάνου και ΕΕ. Θα συνεχίσουμε να είμαστε πρωτε-

ργάτες στην περιοχή, συμβάλλοντας ενεργά στην εμβά-

θυνση του στρατηγικού διαλόγου και των κοινών δρά-

σεων...Θα χαρώ να σε υποδεχτώ στην Κύπρο και στην

τελετή ανάληψης της Προεδρίας στις 7 Ιανουαρίου» και

στο Συμβούλιο τον Απρίλιο, πρόσθεσε, που θα συζητή-

σουμε συγκεκριμένους τομείς, όπως η ενέργεια, και η

εκπαίδευση. Θα εργαστούμε, είπε, ώστε να αρχίσει το

συντομότερο δυνατόν η έναρξη των συζητήσεων ΕΕ-

Λιβάνου για την επίτευξη συμφωνίας.

Κλείνοντας, ο Πρόεδρος τόνισε πως η φιλία Κύπρου

και Λιβάνου δεν είναι μόνο ιστορική. «Είναι και μια

σχέση στενή, ειλικρινής, δυναμική και εξελισσόμενη,

πάνω στην οποία οικοδομούμε το κοινό μας μέλλον. Με

τη σημερινή υπογραφή, προσθέτουμε ένα ακόμα λιθ-

αράκι σε αυτή τη μακρά και στρατηγική πορεία συνερ-

γασίας και φιλίας που αντικατοπτρίζει φυσικά και τις

στενές σχέσεις των λαών μας», ανέφερε.

ΤΟΥΡΚΙΑ: «Παραβιάζει τα δικαιώματά μας»

Η υπογραφή συμφωνίας μεταξύ του Λιβάνου και της

Κυπριακής Δημοκρατίας για την κατανομή των θαλάσ-

σιων περιοχών δικαιοδοσίας προκαλεί ήδη έντονα σχό-

λια στην Τουρκία. Τα ΜΜΕ της χώρας παρουσιάζουν το

γεγονός ως έκτακτη είδηση, επισημαίνοντας ότι η κίνηση

παραβιάζει τα κυριαρχικά δικαιώματα της Τουρκίας και

του ψευδοκράτους, ενισχύοντας τη συζήτηση για την

ανάγκη αυξημένης περιφερειακής εγρήγορσης.

«Ο Λίβανος και η ελληνοκυπριακή κυβέρνηση της

Νότιας Κύπρου υπέγραψαν συμφωνία για την κατανο-

μή των θαλάσσιων περιοχών δικαιοδοσίας», μεταδίδουν

τα τουρκικά ΜΜΕ, που τονίζουν ότι η συμφωνία δεν

είναι απλώς διμερής, αλλά πλήττει άμεσα τα δικαιώμα-

τα της Τουρκίας και των Τουρκοκυπρίων.

«Η συμφωνία παραβιάζει τα κυριαρχικά δικαιώμα-

τα της Τουρκίας και της “Τουρκικής Δημοκρατίας της

Βόρειας Κύπρου”», σχολιάζουν ενδεικτικά.

ΙΣΤΟΡΙΚΗ ΕΠΊΣΚΕΨΗ ΠΡΟΕΔΡΟΥ Ν. ΧΡΙΣΤΟΔΟΥΛΙΔΗ ΣΤΗ ΒΗΡΥΤΟ

Κύπρος-Λίβανος

υπέγραψαν συμφωνία

για την ΑΟΖ
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Η
Ελλάδα και ο ελληνικός λαός παραμένουν ο πιο

σταθερός, ο πιο συνεπής και ο πιο ανιδιοτελής

σύμμαχος στον αγώνα που διεξάγει η Κύπρος για

απελευθέρωση και επανένωση, ανέφερε την περα-

σμένη Παρασκευή ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας,

Νίκος Χριστοδουλίδης, κατά την τελετή απονομής

τιμητικών μεταλλίων στην Ελληνική Δύναμη Κύπρ-

ου, που πραγματοποιήθηκε στη Μαλούντα, παρου-

σία του Προέδρου της Ελληνικής Δημοκρατίας, Κων-

σταντίνου Τασούλα, και 15 ανδρών της Δύναμης που

πολέμησαν στην Κύπρο το 1974.

Συμπλήρωσε πως λύση του Κυπριακού χωρίς αποχώρη-

ση των τουρκικών κατοχικών στρατευμάτων δεν μπο-

ρεί να γίνει αποδεκτή, ούτε και μια διευθέτηση που

θα κρατά τη χώρα δέσμια αναχρονιστικών εγγυήσεων

και λογικών της ψυχροπολεμικής περιόδου της δεκα-

ετίας του ’50.

Σύμφωνα με τον Πρόεδρο της Δημοκρατίας, η τελε-

τή έχει ως στόχο να εκπληρώσει ένα οφειλόμενο χρέος,

μια ελάχιστη υποχρέωση της Κυπριακής Πολιτείας

που έπρεπε να είχε γίνει εδώ και πολλά χρόνια.

«Εκπληρώνουμε, λοιπόν, σήμερα κατά τρόπο

συμβολικό αλλά και ουσιαστικό, το ηθικό χρέος της

Κύπρου έναντι των ΕΛΔΥΚάριων αδελφών μας που

την υπερασπίστηκαν με αυταπάρνηση από την τουρ-

κική επιβουλή και στήριξαν αποφασιστικά την προά-

σπιση της εδαφικής ακεραιότητας της Κυπριακής

Δημοκρατίας. Έτσι, λοιπόν, σήμερα, σεμνά αλλά περή-

φανα, 65 χρόνια από την ανακήρυξη της Κυπριακής

Δημοκρατίας, που είναι ό,τι πιο πολύτιμο διαθέτο-

υμε, τιμούμε επίσημα την Ελληνική Δύναμη Κύπρου

για τη συμβολή της στους αγώνες για την ελευθερία

της πατρίδας μας», σημείωσε στη συνέχεια.

Πιο συγκεκριμένα, ανέφερε ότι αναγνωρίζοντας τη

διαχρονική και ανεκτίμητη προσφορά της Ελληνικής

Δύναμης Κύπρου από την ίδρυσή της το 1960, τής απο-

νέται το μετάλλιο «Προασπιστής της Ελευθερίας και

της Δημοκρατίας», το οποίο μέχρι σήμερα έχει απο-

δοθεί εκ μέρους της Κυπριακής Δημοκρατίας σε όλους

τους στρατιωτικούς, Έλληνες Κύπριους και Ελλαδίτες,

που θυσιάστηκαν κατά την τουρκική εισβολή, ενώ

απονέμεται, επίσης, στην ΕΛΔΥΚ το Μετάλλιο του

«Ταξιάρχη του Αριστείου Ανδρείας» του Υπουργείου

Άμυνας της Κυπριακής Δημοκρατίας.

«Τιμούμε, λοιπόν, σήμερα επίσημα ως Κυπριακή

Πολιτεία τους ΕΛΔΥΚάριους αδελφούς μας, οι οποίοι

πολέμησαν στο πλευρό του λαού μας εκείνες τις τρα-

γικές ώρες της προδοσίας και της ανείπωτης κατα-

στροφής. Το χρέος μας έναντί τους είναι ακόμη μεγαλύτε-

ρο εάν αναλογιστούμε ότι με τη θυσία τους έβαλαν

βάλσαμο στην πληγή που προκάλεσε η πιο σύγχρονη

τραγωδία του Ελληνισμού, πληγή που αιμορραγεί μέχρι

και σήμερα», συμπλήρωσε.

«Στεκόμαστε, λοιπόν, σήμερα με δέος στο μνημείο

της ΕΛΔΥΚ όπου αναγράφονται όλοι οι πεσόντες της

Δύναμης. Τα ονόματα των τιμημένων ανδρών της

Δύναμης, που είναι χαραγμένα στις στήλες των ηρώων,

θα μείνουν παντοτινά αποτυπωμένα στις καρδιές των

Ελλήνων της Κύπρου», ανέφερε περαιτέρω.

«Εδώ και 51 χρόνια η Τουρκία συνεχίζει την παρά-

νομη στρατιωτική κατοχή πέραν του ενός τρίτου της

επικράτειας της Κυπριακής Δημοκρατίας, ενός ανε-

ξάρτητου και κυρίαρχου Κράτους Μέλους της Ευρω-

παϊκής Ένωσης και των Ηνωμένων Εθνών. Για μισό και

πλέον αιώνα η Τουρκία αρνείται να επιτρέψει την πρό-

σβαση σε αρχεία του στρατού κατοχής για τη δια-

κρίβωση της τύχης των αγνοουμένων, παραβιάζει

θεμελιώδη δικαιώματα όλων των νόμιμων κατοίκων

της Κύπρου, διευρύνει τον παράνομο εποικισμό και

αλλοιώνει τον δημογραφικό χαρακτήρα της χώρας

μας, εντατικοποιεί την οικονομική, την πολιτική, τη

θρησκευτική χειραγώγηση των Τουρκοκυπρίων, κατα-

στρέφει τη θρησκευτική και πολιτιστική μας κληρο-

νομιά. Όλα αυτά είναι μόνο μερικά από τα τεκμήρια

του παρατεταμένου εγκλήματος της Τουρκίας, το οποίο

εργαζόμαστε για να τερματίσουμε μέσα από την ανα-

ζήτηση μιας βιώσιμης και λειτουργικής λύσης του Κυπρ-

ιακού, στη βάση του συμφωνημένου πλαισίου των

Ηνωμένων Εθνών και των αρχών και αξιών της Ευρω-

παϊκής Ένωσης», υπογράμμισε.

«Θέλω να αξιοποιήσω την παρουσία του φίλου

Προέδρου της Ελληνικής Δημοκρατίας, για να επα-

ναλάβω ότι για εμάς, η Ελλάδα, και ο ελληνικός λαός,

παραμένει ο πιο σταθερός, ο πιο συνεπής και ο πιο

ανιδιοτελής μας σύμμαχος στον αγώνα που διεξά-

γουμε για απελευθέρωση και επανένωση της πατρίδας

μας. Και επιθυμώ και σήμερα, από την έδρα της τιμ-

ημένης ΕΛΔΥΚ, να στείλω προς όλες τις κατευθύνσεις

το μήνυμα ότι για εμάς λύση του Κυπριακού χωρίς

αποχώρηση των τουρκικών κατοχικών στρατευμά-

των δεν μπορεί να γίνει αποδεκτή. Ούτε μπορούμε

να συμβιβαστούμε με μια διευθέτηση που θα κρατά

την πατρίδα μας δέσμια αναχρονιστικών εγγυήσεων

και λογικών της ψυχροπολεμικής περιόδου της δεκα-

ετίας του ’50», τόνισε ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας.

«Η σημερινή μέρα αποτελεί μια μεγάλη διπλή εορτή:

θρησκευτική, καθώς ο απανταχού Ελληνισμός εορτά-

ζει τα Εισόδια της Υπεραγίας Θεοτόκου και ημέρα τιμής

για τις Ελληνικές Ένοπλες Δυνάμεις. Από τον ιερό αυτόν

χώρο στέλνουμε μήνυμα αισιοδοξίας, αυτοπεποίθη-

σης και υπερηφάνειας», ανέφερε κλείνοντας.

ΤΑΣΟΥΛΑΣ: «Πανάρχαιοι 
αδελφικοί δεσμοί»

Από την πλευρά του, ο κ. Τασούλας είπε ότι σήμε-

ρα τιμώνται οι αγώνες και οι θυσίες των ελληνικών

Ενόπλων Δυνάμεων για την υπεράσπιση της ελευθε-

ρίας, της εθνικής κυριαρχίας και της εδαφικής ακερ-

αιότητας της πατρίδας.

«Τούτη τη συμβολική ημέρα, η Κυπριακή Δημο-

κρατία περιποιεί την ύψιστη τιμή στην Ελληνική

Δύναμη Κύπρου, απονέμοντας τα Μετάλλια του “Προ-

ασπιστή της Ελευθερίας” και του “Ταξιάρχη του Αρι-

στείου Ανδρείας” στην ένδοξη, αιματοβαμμένη σημαία

της. Κύριε Πρόεδρε, εξ ονόματος του ελληνικού λαού,

σας ευχαριστώ από καρδιάς για την πρωτοβουλία

σας, εσάς και την Κυβέρνηση, αναφορικά με την ανά-

δειξη του ιστορικού ρόλου και την ηθική αναγνώρι-

ση της προσφοράς της ΕΛΔΥΚ στην προάσπιση της

ελευθερίας και της ανεξαρτησίας του Κυπριακού

Ελληνισμού», σημείωσε στη συνέχεια.

Προσέθεσε ότι από τις 16 Αυγούστου 1960, όταν

και πάτησε για πρώτη φορά το έδαφος της Μεγαλο-

νήσου, βάσει των Συμφωνιών Ζυρίχης-Λονδίνου, «και

εν μέσω ανυπόκριτα θερμών εκδηλώσεων αγάπης

των Ελλήνων της Κύπρου, έως και σήμερα, η ΕΛΔΥΚ

αποτελεί σταθερό υπερασπιστή της διεθνούς νομιμότη-

τας, της ασφάλειας και της υπόστασης της Κυπρια-

κής Δημοκρατίας, καθώς και απόδειξη της έμπρα-

κτης στήριξης της Ελλάδας προς τον Κυπριακό Ελληνι-

σμό».

Σύμφωνα με τον Πρόεδρο της Ελληνικής Δημοκρα-

τίας, αυτή την ημέρα δεν τιμάται απλώς ο ηρωισμός,

η αυταπάρνηση και η θυσία των ανδρών της ΕΛΔΥΚ,

αλλά ανανεώνεται ένας υπέρτατος όρκο τιμής, «να

σταθούμε αντάξιοι εκείνων που έπεσαν, εκείνων που

αγνοούνται ακόμα. Να διατηρήσουμε ζωντανή τη

φλόγα της ενότητας των δυνάμεων του Ελληνισμού

και της αταλάντευτης προσήλωσης μας στο δίκαιο

αγώνα για ελευθερία».

«Ελλάδα και Κύπρος, ενωμένες με πανάρχαιους

αδελφικούς δεσμούς συνεχίζουν να αγωνίζονται από

κοινού για μια δίκαιη και βιώσιμη λύση του Κυ-

πριακού. Μια λύση που θα στηρίζεται στις αποφά-

σεις του Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών και στο ευρω-

παϊκό κεκτημένο. Μια λύση που θα τερματίζει την

κατοχή και θα επανενώνει την Κύπρο σε ένα κράτος

ειρηνικό, δημοκρατικό και ευρωπαϊκό, προς όφελος

όλων των νόμιμων κατοίκων του. Όλων ανεξαιρέ-

τως», υπογράμμισε ακολούθως.

Προσέθεσε ότι η Ελλάδα παραμένει σταθερά προ-

σηλωμένη σε αυτή την προσπάθεια. 

«Με συνέπεια και αποφασιστικότητα, όχι με λόγια

αλλά με πράξεις. Και όσο η κατοχή εξακολουθεί να

πληγώνει τούτη τη γη, η παρουσία της ΕΛΔΥΚ έχει

έναν βαθύτερο, ηθικό συμβολισμό. Είναι το ζωντανό

σύμβολο ότι η Ελλάδα δεν ξεχνά, δεν αποστρέφει το

βλέμμα της. Ότι η Ελλάδα είναι εδώ, ότι οι δεσμοί

μας δεν λυγίζουν από τις δυσκολίες, αλλά χαλ-

υβδώνονται από αυτές», συμπλήρωσε.

Των χαιρετισμών ακολούθησε η απονομή των τιμη-

τικών μεταλλίων από τον Πρόεδρο της Δημοκρατίας

και κατάθεση στεφάνων από τους προέδρους των δύο

χωρών στο Μνημείο Ηρώων Πεσόντων και Αγνοο-

υμένων της ΕΛΔΥΚ.

Είχε προηγηθεί το πρωί της Παρασκευής δοξολογία

στον Καθεδρικό Ναό Αποστόλου Βαρνάβα, έπειτα από

την οποία ο κ. Τασούλας είχε κατ’ ιδίαν συνάντηση με

τον Αρχιεπίσκοπο Κύπρου Γεώργιο, όπου συζήτησαν

για το κοινωνικό έργο της Εκκλησίας της Κύπρου.

ΠΑΡΟΥΣΙΑ ΤΟΥ ΠΡΟΕΔΡΟΥ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ ΤΑΣΟΥΛΑ

Βράβευση της ΕΛΔΥΚ από 
την Κυπριακή Δημοκρατία

ΚυπριακήΕπικαιρότητα



Ο Τσίπρας δικαιώνει Αναστασιάδη για το Κραν Μοντάνα

Αναβάθμιση της κυπριακής οικονομίας

από τους οίκους Fitch και Moody’s
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Ν. ΧΡΙΣΤΟΔΟΥΛΙΔΗΣ:
«Καμία λύση δεν μπορεί

να επιβληθεί 
στην Ουκρανία»

Ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας συμμετείχε στην τηλεδιάσκεψη της

Συμμαχίας των Προθύμων για την Ουκρανία, η οποία έρχεται σε συνέχεια

της ιδιαίτερα σημαντικής τηλεδιάσκεψης του Ευρωπαϊκού Συμβου-

λίου όπου επίσης συμμετείχε ο Πρόεδρος Νίκος Χριστοδουλίδης, σε

μια συγκυρία όπου η ενότητα και η στρατηγική σύγκλιση της ευρω-

παϊκής οικογένειας καθίστανται επιτακτικές.

Στο πλαίσιο των τηλεδιασκέψεων, ο Πρόεδρος Χριστοδουλίδης επε-

σήμανε ότι η Κυπριακή Δημοκρατία καλωσορίζει την αυξημένη κιν-

ητικότητα και την ενεργό εμπλοκή των Ηνωμένων Πολιτειών στις προ-

σπάθειες για ειρήνευση στην Ουκρανία, καθώς και τη διαρκή δια-

βούλευση της αμερικανικής πλευράς με την Ουκρανία και τους Ευρω-

παίους εταίρους.

Ο Πρόεδρος Χριστοδουλίδης επανέλαβε την θέση αρχής της Κυ-

πριακής Δημοκρατίας ότι καμία λύση δεν μπορεί να επιβληθεί στην

Ουκρανία. Ταυτόχρονα, τα ζητήματα που αφορούν άμεσα την Ευρω-

παϊκή Ένωση οφείλουν να αποτελούν προϊόν συλλογικής συζήτησης

και θεσμικής επεξεργασίας εντός της ίδιας της Ένωσης. Επιπρόσθετα,

επαναβεβαίωσε τον πλήρη σεβασμό της Κύπρου στην κυριαρχία, την

ανεξαρτησία και την εδαφική ακεραιότητα της Ουκρανίας, θέση απόλυ-

τα συμβατή με τη δική μας ιστορική εμπειρία και τις σταθερές μας

αρχές.

Ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας υπογράμμισε επίσης την ανάγκη να

αντιμετωπιστεί αποφασιστικά το φαινόμενο της παράκαμψης κυρώσεων

της ΕΕ και των ΗΠΑ από τρίτες χώρες, ιδιαίτερα από χώρες που ανή-

κουν στο ΝΑΤΟ. Η αξιοπιστία του διεθνούς πλαισίου κυρώσεων και η

αποτελεσματικότητά του προϋποθέτουν κοινή στάση, διαφάνεια και

συνέπεια εκ μέρους όλων.

ΑΡΧ. ΓΕΩΡΓΙΟΣ: Καμία
μετακίνηση Ερχιουρμάν από

πάγιες θέσεις Τουρκίας
Ο Αρχιεπίσκοπος Γεώρ-

γιος δήλωσε πως δεν βλέπει

να υπάρχει καμία μετακίνηση

του νέου ηγέτη των Τουρ-

κοκυπρίων, Τουφάν Ερχιο-

υρμάν, από τις πάγιες τουρ-

κικές θέσεις.

Εξέφρασε την ελπίδα ότι

η τουρκική πλευρά θα δεχθ-

εί πιέσεις, ώστε να στρέψει

τον προσανατολισμό της στην Ευρώπη και στις αρχές του νέου κόσμου.

Υπογράμμισε, ωστόσο, ότι δεν βλέπει να συμβαίνει κάτι τέτοιο.

Προειδοποίησε την ίδια στιγμή πως η ελληνοκυπριακή πλευρά πρέ-

πει να είναι ιδιαίτερα προσεκτική, καθότι η νέα ηγεσία των Τουρκοκυ-

πρίων επιχειρεί να παρουσιάσει μία εικόνα διαλλακτικότητας, που δεν

ανταποκρίνεται στην πραγματικότητα.

Το γεγονός αυτό, σημείωσε, εγκυμονεί τον κίνδυνο, η ελληνοκυ-

πριακή πλευρά να δεχθεί πιέσεις για νέες υποχωρήσεις.

Ο Κύπρου Γεώργιος προέβη στις δηλώσεις, μετά το πέρας του

μνημοσύνου του ήρωα του απελευθερωτικού αγώνα της ΕΟΚΑ, Κυ-

ριάκου Μάτση.

Η γραπτή μαρτυρία του Αλέξη Τσίπρα στην

«Ιθάκη» επιβεβαιώνει πως η τουρκική πλευρά

δεν ήταν διατεθειμένη για λύση του Κυπριακού.

Στο Κραν Μοντάνα. 

Ενδεικτικές είναι οι αναφορές γύρω από την

επίσκεψη του τότε Πρωθυπουργού της Τουρκίας

στην Αθήνα στις 19 Ιουνίου του 2017. Ο Μπιναλί

Γιλντιρίμ επέμενε στις γνωστές θέσεις της χώρας

του σε σχέση με την εξωτερική πτυχή. Δηλαδή,

διατήρηση τουρκικών εγγυήσεων και παραμονή

τουρκικών στρατευμάτων. Ο μοναδικός αστερίσκος

που σημειώνει ο Αλ. Τσίπρας είναι πως ο Γιλντιρίμ

άφηνε «ένα παράθυρο και για τον ρόλο της Ευρ-

ωπαϊκής Ένωσης στο μελλοντικό πλαίσιο ασφά-

λειας σε μια ομοσπονδιακή Κύπρο».

Εννέα μέρες αργότερα, όλες οι αντιπροσωπείες

πήραν θέση στο μεγάλο τραπέζι που είχε στηθεί

στο Κραν Μοντανά για την ιστορική Διά-σκεψη.

Από τις συζητήσεις ο Τσίπρας κρατάει ως εξαιρε-

τικά σημαντική την κατάθεση του Πλαισίου Γκου-

τέρες και τη διαπίστωση του Γενικού Γραμματέα

ότι «η Συνθήκη Εγγυήσεων δεν μπορεί να στηρ-

ιχθεί (unsustainable) και πρέπει να αντικατα-

σταθεί από ένα πλαίσιο επιτήρησης της συμφ-

ωνίας λύσης που να βασίζεται στον ΟΗΕ και στο

οποίο η Ελλάδα, η Τουρκία και η Βρετανία θα

μπορούσαν να έχουν ρόλο».

Ο λόγος για τον οποίο δεν προχώρησε η συζήτη-

ση για το εν λόγω ζήτημα, αναφέρεται επίσης ρητώς

στην «Ιθάκη». Ο πρώην Πρωθυπουργός της Ελλά-

δας γράφει πως «η αδιαλλαξία της τουρκικής πλε-

υράς στην τελική φάση των διαπραγματεύσεων,

δηλαδή στο δείπνο της 6ης Ιουλίου, να αποδεχτεί

ανοιχτά ως βάση συζήτησης αυτό το πλαίσιο, δεν

άφησε περιθώρια για τη συμμετοχή μου, όπως

και του Τούρκου Πρωθυπουργού, στη Διάσκεψη

και ακύρωσε κάθε προοπτική λύσης, οδηγώντας

εντέλει τις συνομιλίες σε αποτυχία».

Η πιο πάνω αναφορά επιβεβαιώνει πλήρως τον

Νίκο Αναστασιάδη και την επίσημη θέση της

ελληνοκυπριακής πλευράς για τα γεγονότα και τις

ευθύνες της Τουρκίας για το ναυάγιο στο Κραν

Μοντανά. 

Αυτό δεν αποδεικνύεται μόνο από τις μαρτυ-

ρίες που βγαίνουν στην επιφάνεια, αλλά και από

τα πρακτικά του δείπνου της 6ης Ιουλίου. Οι διά-

λογοι δημοσιεύθηκαν και δεν διαψεύστηκαν από

τα Ηνωμένα Έθνη. Επιγραμματικά, ο Μεβλούτ Τσα-

βούσογλου υποτίθεται πως έδειξε ευελιξία προ-

τείνωντας τη μετονομασία της Συνθήκης Εγγυή-

σεως σε Συνθήκη Εφαρμογής, με μονομερές δικαίω-

μα επέμβασης και αναθεώρηση μετά από δεκα-

πέντε χρόνια. Παράλληλα με την παρα-μονή των

τουρκικών στρατευμάτων.

«Η κίνηση του Τσαβούσογλου να παραδώσει

μήνυμα στον Γκουτέρες, το οποίο έλεγε ότι η χώρα

του θα μπορούσε υπό προϋποθέσεις να συζητή-

σει την κατάργηση των εγγυήσεων, δημιούργησε

προς στιγμήν θετικές προσδοκίες και μεγάλες

ελπίδες». 

Ακολούθησε το τηλεφώνημα του προς τον τέως

Πρόεδρο της Δημοκρατίας, στον οποίο είχε εκφ-

ράσει την πρόθεση του να μεταβεί στο Κραν Μον-

τανά. Ωστόσο, ο Αναστασιάδης ήταν επιφυλα-

κτικός, μιλώντας για τουρκική μπλόφα.

Το μοναδικό σημείο στο οποίο φαίνεται να αιωρ-

είται αιχμή ρητορικού χαρακτήρα από τον Τσίπρα

κατά Αναστασιάδη, είναι ότι «η αρνητική στάση

του για ενδεχόμενο ταξίδι μου στην Ελβετία δεν

άφησε εν τέλει το περιθώριο να διερευνήσουμε

σε επίπεδο Πρωθυπουργών αν το μήνυμα που είχε

δώσει ο Τούρκος ΥΠΕΞ, κατ’ ιδίαν στον Γενικό Γραμ-

ματέα του ΟΗΕ για κατάργηση των εγγυήσεων,

είχε βάση ή αποτελούσε μια τουρκική διαπραγ-

ματευτική μπλόφα».

Θα μπορούσε κανείς να πει πως την απάντηση

έδωσε πολλές φορές από τότε ο ίδιος ο Τσα-

βούσογλου, επιβεβαιώνοντας την πρώτη ανά-

γνωση που είχε κάνει ο Νίκος Αναστασιάδης. Αρχι-

κά με τη στάση του στο δείπνο της 6ης Ιουλίου,

όπου τοποθετήθηκε με σαφήνεια υπέρ της δια-

τήρησης των τουρκικών εγγυήσεων και της παρα-

μονής στρατευμάτων. Όπως και με τις δημόσιες

τοποθετήσεις του, τα χρόνια που ακολούθησαν,

όπου αρνήθηκε ότι υπήρξε στιγμή υποχώρησης ή

ευελιξίας για το εν λόγω ζήτημα.

ΑΝΑΣΤΑΣΙΑΔΗΣ: «Διέψευσε όσους 

υιοθετούσαν το τουρκικό αφήγημα»

Ως διάψευση όσων «υιοθετούσαν το τουρκικό

αφήγημα» θεωρεί ο τέως Πρόεδρος της Δημοκρ-

ατίας, Νίκος Αναστασιάδης, τις αναφορές στο βιβ-

λίο του πρώην Έλληνα Πρωθυπουργού, Αλέξη

Τσίπρα. 

Σε γραπτή δήλωση που εξέδωσε αναφέρει ότι

«οι αναφορές στο βιβλίο του πρώην Πρωθυ-

πουργού της Ελλάδας Αλέξη Τσίπρα για όσα έγι-

ναν στο Κραν Μοντανά μιλούν από μόνες τους.

Είναι άλλη μια διάψευση όσων για τόσο καιρό υιο-

θετούσαν το τουρκικό αφήγημα».

Δ
ιπλή επιβεβαίωση της ισχυρής πορείας

της κυπριακής οικονομίας έλαβε αυτή

την εβδομάδα η Κυπριακή Δημοκρατία, με

τους οίκους Moody’s και Fitch να διατηρούν

την Κύπρο στην επενδυτική βαθμίδα και,

στην περίπτωση του Fitch, να αναβαθμίζουν

την προοπτική της σε «θετική». Όπως

σημειώνει στη γραπτή του δήλωση ο Υπο-

υργός Οικονομικών Μάκης Κεραυνός, οι

αξιολογήσεις αυτές αποτελούν σαφή ένδειξη

της εμπιστοσύνης των διεθνών οίκων στις

δημοσιονομικές επιδόσεις και στη συνετή

οικονομική πολιτική της κυβέρνησης.

Η δήλωση Μάκη Κεραυνού

Επιβεβαίωση της Πιστοληπτικής Ικανότητας της Κυπριακής Δημοκρατίας

από τους Οίκους «Fitch» και Moody’s» και Διαμόρφωση της Προοπτικής της

σε Θετική, από τον Οίκο «Fitch»

Οι εξαιρετικές επιδόσεις της κυπριακής οικονομίας που οφείλονται στις

ορθολογικές πολίτικες που εφαρμόζει με συνέπεια η κυβέρνηση της Κυπρ-

ιακής Δημοκρατίας και τις οποίες δείχνουν να εμπιστεύονται οι ξένοι οίκοι

αξιολόγησης, με φέρνουν κι αυτή την εβδομάδα στην ευχάριστη θέση να χαι-

ρετίσω με ιδιαίτερη ικανοποίηση δυο νέες αξιολογήσεις της πιστοληπτικής

ικανότητας της Κύπρου, αυτή τη φορά από τους οίκους «Moody’s» και «Fitch».

Ο Οίκος Moody’s στη χθεσινη του περιοδική αξιολόγηση, διατηρεί το αξι-

όπιστο της Κυπριακής Δημοκρατίας στην επενδυτική βαθμίδα Α3 που αντι-

κατοπτρίζει, όπως σημειώνει ο Οίκος, το ψηλό επίπεδο ευμάρειας της χώρας

και τους δυνατούς ρυθμούς ανάπτυξης τους οποίους αναμένουν να συνεχίσουν

στο μεσοπρόθεσμο ορίζοντα.

Ο δε Οικος Αξιολόγησης Fitch, διατηρεί κι αυτός από πλευράς του το αξι-

όπιστο της Κυπριακής Δημοκρατίας στο επίπεδο «Α-» της επενδυτικής βαθμίδας,

αλλά βελτιώνει ταυτόχρονα την προοπτική της κυπριακής οικονομίας από

σταθερή σε θετική, κίνηση που θεωρείται ως προάγγελος μελλοντικής ανα-

βάθμισης καθώς αναμένει ότι η θετική πορεία των δημοσίων οικονομικών,

τα μακροοικονομικά δεδομένα και οι εξελίξεις στο ισοζύγιο πληρωμών θα

επιτρέψουν στον Οίκο να κατατάξει την Κύπρο σε ψηλότερο επίπεδο της επεν-

δυτικής του βαθμίδας.

Η Κυβέρνηση, αναγνωρίζει τη σοβαρότητα των προκλήσεων μέσα σε ένα

ασταθές και δύσκολο διεθνές περιβάλλον που

χαρακτηρίζεται από γεωπολιτικές αναταράξεις,

γι’ αυτό εργάζεται συντονισμένα και μεθοδικά

για την εμπέδωση μιας ανθεκτικής οικονομίας,

μιας πιο δίκαιης κοινωνίας, και ενός βιώσιμου

μέλλοντος για όλους. Η οικονομική μας πολιτι-

κή είναι ανθρωποκεντρική, ισορροπημένη και

συνετή και στηρίζεται στις αρχές της δημοσιο-

νομικής σταθερότητας και της κοινωνικής δικαι-

οσύνης, γεγονός που εκτιμάται διεθνώς και αντι-

κατοπτρίζεται στις συνέχεις θετικές αξιολογή-

σεις της αξιοπιστίας της κυπριακής οικονομίας

που απολαμβάνει η Κυπριακή Δημοκρατία από

όλους τους μεγάλους Οίκους Αξιολόγησης τα

τελευταία χρόνια.

Ν. Χριστοδουλίδης: Θετικός αντίκτυπος στην κοινωνία

Οι θετικές αξιολογήσεις των διεθνών οίκων αξιολόγησης πιστοληπτικής

ικανότητας δεν αποτελούν απλώς ψήφο εμπιστοσύνης στην κυπριακή οικο-

νομία, αλλά έχουν θετικά αποτελέσματα για την κοινωνία και τους πολίτες,

είπε ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας, Νίκος Χριστοδουλίδης.

Ο Πρόεδρος είπε ότι «έχουμε συνεχή θετικά αποτελέσματα στην οικονομία,

και την προηγούμενη βδομάδα, και χθες το βράδυ με δύο νέες ανακοινώσεις

από τους διεθνείς οίκους αξιολόγησης πιστοληπτικής ικανότητας, που επιβε-

βαιώνουν και την υπεύθυνη δημοσιονομική μας πολιτική, αλλά και αποτε-

λούν μία ψήφο εμπιστοσύνης στην κυπριακή οικονομία».

Πρόσθεσε ότι αυτές «δεν είναι απλά ανακοινώσεις από οίκους αξιολόγη-

σης πιστοληπτικής ικανότητας που δεν έχουν αντίκτυπο στον κόσμο. Όλα αυτά,

έχουν απτά, θετικά αποτελέσματα για την κοινωνία, για τους πολίτες».

Ο Πρόεδρος εξήγησε ότι αυτές οι θετικές αξιολογήσεις επιτρέπουν στο κρά-

τος να έχει έναν καλύτερο δανεισμό, με καλύτερους όρους, για να υπάρχουν

αναπτυξιακά έργα για την κοινωνία. 

Επιτρέπουν, πρόσθεσε, τη δημιουργία ενός ακόμα πιο ελκυστικού επεν-

δυτικού περιβάλλοντος, που σημαίνει ακόμα πιο ποιοτικές και παραγωγικές

επενδύσεις που δημιουργούν νέες, πιο παραγωγικές και καλά αμειβόμενες

θέσεις εργασίας και αυξάνουν τα εισοδήματα, προς όφελος των πολιτών.

Ακόμα, μειώνουν το κόστος του δανεισμού για τα κυπριακά νοικοκυριά, για

τις κυπριακές επιχειρήσεις.
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Οι συνδικαλιστές πολεμούν την αξιολόγηση
των εκπαιδευτικών ενώ οι Κύπριοι μαθητές

βρίσκονται στον πάτο της Ευρώπης

ΚυπριακήΕπικαιρότητα

ΧΡΙΣΤΟΔΟΥΛΙΔΗΣ:
«Καμία απεργία
της ΟΕΛΜΕΚ δεν

θα σταματήσει την
αξιολόγηση των
εκπαιδευτικών»

Δεν μπορούν οι εκπαιδευτικοί μας να μην αξιολογούνται και αυτό

το θέμα πρέπει να ολοκληρωθεί άμεσα, είπε ο Πρόεδρος της Δημο-

κρατίας κ. Νίκος Χριστοδουλίδης, σημειώνοντας ότι η Κυβέρνηση θα

συνεχίσει τις μεταρρυθμίσεις σε όλους τους τομείς, έτσι ώστε να

εκσυγχρονιστεί το κράτος του ’60.

Σε δηλώσεις του στους δημοσιογράφους, και κληθείς να σχολιάσει

αναφορά του Προέδρου της κοινοβουλευτικής Επιτροπή Παιδείας ότι

η Επιτροπή θα αναλάβει τη διαμεσολάβηση και τον διάλογο που δεν

ανέλαβε το Υπουργείο Παιδείας σε ό,τι αφορά το θέμα των εκπαι-

δευτικών, ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας είπε «και διαβούλευση έγινε

και διάλογος έγινε, μάλιστα και στη δική μου παρουσία. Δεν μπορ-

ούμε να συζητούμε για μεγάλο χρονικό διάστημα ένα θέμα για το

οποίο έγινε διαβούλευση και μπορούν αυτές οι απόψεις να εκφρα-

στούν και κατά τη διάρκεια της συζήτησης στη Βουλή. Και χαίρομαι

για το αποτέλεσμα της κατ΄ άρθρον συζήτησης που θα ξεκινήσει στη

Βουλή.

Η ουσία της πρότασης της Κυβέρνησης δεν μπορεί να αλλάξει σε

σχέση με την αξιολόγηση των εκπαιδευτικών. Είναι απόλυτο σεβαστό

το δικαίωμα στην απεργία, αλλά το μήνυμα που θέλω να στείλω είναι

ότι καμιά απεργία δεν πρόκειται να σταματήσει τη μεγάλη προσπάθ-

εια της Κυβέρνησης για μεταρρυθμίσεις σε όλους τους τομείς.

Δεν μπορούν οι εκπαιδευτικοί μας να μην αξιολογούνται. Αυτό το

θέμα πρέπει να ολοκληρωθεί άμεσα, πολύ ορθά υπάρχει και αυτή η

διάσταση, η προηγούμενη Κυβέρνηση έχει θέσει το θέμα και στο ταμείο

ανάκαμψης και ανθεκτικότητας, υπάρχει και η οικονομική διάσταση,

αλλά γενικότερα το μήνυμα που στέλνουμε ως Κυβέρνηση είναι ότι οι

μεταρρυθμίσεις θα συνεχιστούν σε όλους τους τομείς.

Προχωρήσαμε με τις προτάσεις μας για τη Νομική Υπηρεσία, την

Ελεγκτική Υπηρεσία, την εκπαιδευτική μεταρρύθμιση, τα θέματα της

αναπηρίας, για πρώτη φορά σε όλους τους τομείς. Χρειάζεται να γίνουν

αυτές οι μεταρρυθμίσεις, οι οποίες αποσκοπούν στο να εξυπηρετή-

σουν μόνο ένα στόχο, τον κυπριακό λαό, τον Κύπριο πολίτη, και θα

συνεχίσουμε με αυτό τον τρόπο, έτσι ώστε να εκσυγχρονίσουμε, να

αναβαθμίσουμε το κράτος του 1960».

Ερωτηθείς αν στην περίπτωση που η Βουλή αλλάξει την ουσία του

νομοσχεδίου, τότε η Κυβέρνηση θα είναι έτοιμη να το αποσύρει, ο

Πρόεδρος της Δημοκρατίας είπε «φυσικά, αν αλλάξει η ουσία του

νομοσχεδίου. Όχι μόνο εμείς. Είμαστε κράτος της ΕΕ, δεν κινούμαστε

μόνοι μας. Και φυσικά δεν μπορεί να αλλάξει η ουσία του νομοσχεδίου,

της πρότασης που έστειλε η Κυβέρνηση».

Δ
ύο σχετικά άρθρα στον «Φ» δείχνουν ανα-

δεικνύουν το επίπεδο των εκπαιδευτικών

συνδικαλιστικών οργανώσεων στην Κύπρο και

γιατί δάσκαλοι και καθηγητές πολεμούν κάθε

προσπάθεια αξιολόγησής τους…

ΑΡΙΣΤΟΣ ΜΙΧΑΗΛΙΔΗΣ:

Ομολογώ ότι δεν μελέτησα το σχέδιο αξιολόγη-

σης των εκπαιδευτικών για να σχηματίσω άποψη

και να κρίνω τις διαφωνίες των εκπαιδευτικών.

Αλλά, δεν χρειάζεται μελέτη για να πω το εξής:

Από το να υπάρχουν επί μέρους διαφωνίες και

να ζητούν να συζητηθούν περισσότερο, μέχρι να

χαρακτηρίζεται γελοίο, όπως το χαρακτήρισε

χθες ο Δημήτρης Ταλιαδώρος, απέχει πάρα πολύ.

Συζητούσαν επί μήνες, έγιναν αλλαγές που

απαιτούσαν, έγιναν διαβουλεύσεις και στο υπο-

υργείο και στη Βουλή, αλλά την ώρα που θα ξεκι-

νούσε η τελική συζήτηση (άρθρο κατ΄ άρθρο,

όπως λέγεται) στην Επιτροπή Παιδείας και εκεί

θα μαθαίναμε πού διαφωνούν ακριβώς, δάσ-

καλοι και καθηγητές ξεκινούν απεργίες. Για να

μην συζητηθεί καν; Επειδή είναι γελοίο; Ε, τότε

τι περιθώριο έχει η όποια συζήτηση. Ένα γελοίο

σχέδιο δεν το συζητάς, το ρίχνεις στον κάλαθο

των αχρήστων. Αυτό κάνουν οι συνδικαλιστικές

οργανώσεις των εκπαιδευτικών.

Μέχρι προχθές ξέραμε ότι η διαφωνία τους

εστιαζόταν στο ότι στην αξιολόγηση των εκπαι-

δευτικών και του εκπαιδευτικού έργου θα είχαν

λόγο και οι διευθυντές των σχολείων. Κι αυτό

ήταν κόκκινο πανί. Ούτε αυτό το καταλάβαμε.

Υπάρχει κανένας οργανισμός, καμιά υπηρεσία,

καμιά δουλειά, όπου ο διευθυντής δεν έχει λόγο

στην αξιολόγηση των υφισταμένων του και στη

δουλειά που γίνεται στον χώρο που διευθύνει;

Μόνο στα σχολεία φαίνεται απαράδεκτο κάτι

τέτοιο. Παράξενα πράματα.

Μάλλον πρέπει να το πάρουμε απόφαση: Οποι-

αδήποτε αλλαγή και εκσυγχρονισμός διαταράσ-

σει τη βολή όποιων επηρεάζει θα πολεμηθεί με

χίλιες δικαιολογίες. Προτιμούν να μην αλλάζει

τίποτε. Να συνεχίσουν να δκιακλίζουν τους προβ-

ληματικούς σε διάφορα σχολεία, παρά να βρε-

θεί ένας τρόπος να απομακρύνονται από τα σχο-

λεία και να επιβραβεύονται όσοι το αξίζουν. Χωρίς

σωστή και κατοχυρωμένη θεσικά αξιολόγηση

είναι όλοι μια χαρά και το κεφάλι τους ήσυχο,

βρέξει χιονίσει.

Θα ήθελα να ξέρω ποια μεγάλη αλλαγή έγινε

στο χώρο της εκπαίδευσης και την υποδέχτηκαν

ευχαρίστως οι εκπαιδευτικές οργανώσεις. Μήπως

ο κατάλογος διοριστέων και οι εξετάσεις; Μήπως

το κλιμακωτό ωράριο;

Υιοθετώ, λοιπόν, τις αντιδράσεις από δύο

εκπαιδευτικούς που εκτιμώ και σέβομαι και αναδ-

ημοσιεύω εδώ τα σχόλια τους.

Η Ειρήνη Μάντολες έγραψε: «Διάβασα το σχέ-

διο αξιολόγησης. Θέλω να μου πει η ΠΟΕΔ γιατί

δεν το αποδεχόμαστε, εκτός από το γεγονός ότι

τους δόθηκαν οδηγίες ετών άνωθεν (το Κόμμα).

Έχω βαρεθεί προσωπικά αυτόν τον εξευτελισμό

από τον κάθε ένα! Έχουμε σοβαρά θέματα στην

εκπαίδευση να διαχειριστούμε…».

Η Μαρία Κουντούρη έγραψε: «Εδώ που φτά-

σαμε, θα πω ότι διαφωνώ με την απεργία, νιώθω

ότι η οργάνωση έχει τεράστια ευθύνη στον δια-

συρμό που δεχόμαστε από χτες, θα σεβαστώ την

απόφαση γιατί αυτό προστάζει η δημοκρατία

αλλά είναι μεγάλη η απογοήτευση και τεράστια

η αποτυχία τους να εξηγούν στον κόσμο ακόμα

και τα απλά. Κατά τα άλλα, ευχαριστούμε που

ενισχύετε την εικόνα του χαραμοφάη αππωμέ-

νου. Εμείς, συνεχίζουμε. Κι ας μην μιλούμε για

όσα ζούμε καθημερινά, γιατί ,ορθώς, οφείλουμε

να προστατεύουμε τα παιδιά».

Και σε άλλο σχόλιό της, η Μαρία: «Ο κόσμος

θυμώνει. Και τους κραδασμούς τους εισπράτ-

τουμε εμείς. Δεν βρέχει. Μας φτύνουν. Ας το έχετε

υπόψιν στα γραφεία. Επίσης, το 2018 προσπαθή-

σαμε να είμαστε όλες οι βαθμίδες ένα. Δεν ξέρω

πώς το βιώνουν μερικοί, αλλά τελικά δεν είμα-

στε το ίδιο. Κι αυτό στα υπόψιν. Βλέπω να προ-

αλείφεται απεργία και δεν έχω καμία όρεξη να

μαλώσουμε, αλλά είστε πραγματικά μακριά από

το τι μας αδικεί και τι μας αρρωσταίνει μες στα

σχολεία δημοτικής. Θλίψη απλά ακόμα μια φορά…»

ΦΡΙΞΟΣ ΔΑΛΙΤΗΣ: 

Η πρόσφατη Έκθεση Εκπαίδευσης και Κατάρ-

τισης 2025 της Ε.Ε. για την Κύπρο δεν αφήνει περ-

ιθώρια παρερμηνειών. Όσα χρόνια κι αν ξοδέ-

ψαμε συζητώντας για μεταρρυθμίσεις, όσες επι-

τροπές κι αν στήθηκαν, όσες υποσχέσεις κι αν

δόθηκαν, μια αλήθεια προκύπτει πλέον αδιά-

ψευστη: το εκπαιδευτικό μας σύστημα βρίσκε-

ται σε βαθιά κρίση. Και η κρίση αυτή δεν είναι

ούτε συγκυριακή ούτε τεχνική∙ είναι συστημική,

χρόνια, και απολύτως υπεύθυνη για τη μειωμένη

ανταγωνιστικότητα της χώρας.

Η έκθεση σημειώνει ότι, παρά την τελευταία

δεκαετία μεταρρυθμιστικών εξαγγελιών, «ο

αντίκτυπος δεν έχει ακόμη γίνει αισθητός». Οι

Κύπριοι μαθητές καταγράφουν τη μεγαλύτερη

επιδείνωση βασικών δεξιοτήτων σε ολόκληρη

την Ε.Ε., με τα ποσοστά χαμηλής επίδοσης να

ξεπερνούν το 50%. Αν μάλιστα συνυπολογίσο-

υμε τις χαμηλές ψηφιακές δεξιότητες και τις μει-

ωμένες δεξιότητες πολιτότητας, γίνεται ξεκάθα-

ρο ότι η χώρα κινδυνεύει να μείνει πίσω σε έναν

κόσμο που αλλάζει με ιλιγγιώδη ταχύτητα.

Η εικόνα δεν γίνεται καλύτερη όσο προχωρ-

ούμε. Ναι, έχει γίνει πρόοδος στην προσχολική

εκπαίδευση, αλλά παραμένουν ελλείψεις σε

δυναμικότητα. Ναι, αυξάνεται η συμμετοχή, αλλά

η πρόωρη εγκατάλειψη της εκπαίδευσης αυξά-

νεται, ιδίως μεταξύ παιδιών που γεννήθηκαν στο

εξωτερικό. Ναι, έχουμε από τα υψηλότερα ποσο-

στά ολοκλήρωσης τριτοβάθμιας εκπαίδευσης,

αλλά η αγορά εργασίας δείχνει να μην ξέρει τι

να κάνει με αυτούς τους πτυχιούχους. Κι όσο για

τις σπουδές STEM, παραμένουμε ουραγοί στην

Ευρώπη- και όχι επειδή οι νέοι δεν ενδιαφέρον-

ται, αλλά επειδή το εκπαιδευτικό υπόβαθρο στα

μαθηματικά και τις θετικές επιστήμες είναι απελ-

πιστικά αδύναμο.

Και μέσα σε όλα αυτά, η συμμετοχή ενηλίκων

σε διαδικασίες κατάρτισης παραμένει από τις

χαμηλότερες στην Ε.Ε., με έλλειψη νομοθεσίας,

ευελιξίας και πραγματικών κινήτρων. Πώς, λοιπόν,

θα μιλήσουμε για σύγχρονη οικονομία και αντα-

γωνιστικότητα όταν η χώρα δεν δημιουργεί ούτε

διατηρεί δεξιότητες;

Την ώρα που η Ευρώπη μάς παραδίδει δεκά-

δες σελίδες ανησυχητικών στοιχείων, η δημόσια

συζήτηση στην Κύπρο -για ακόμη μια φορά- περ-

ιστρέφεται γύρω από το ποιος και πώς θα αξιο-

λογεί τους εκπαιδευτικούς. Οι συντεχνίες βρίσκον-

ται στα χαρακώματα, η Κυβέρνηση προσπαθεί

να ισορροπήσει και η Βουλή μετρά πολιτικό

κόστος. Κανείς δεν συζητά το ουσιαστικό: ότι έχο-

υμε ένα εκπαιδευτικό σύστημα που καταρρέει

και κανείς δεν θέλει να το παραδεχθεί.

Η διαχρονική εικόνα είναι γνωστή. Ένα κρά-

τος εγκλωβισμένο στη λογική του «κεκτημένου»,

θύμα ενός βαθέως συστήματος συνδικαλιστικών

ηγεσιών που αντιμετωπίζουν κάθε αλλαγή ως

απειλή. Μια νοοτροπία που δεν επιτρέπει αξιολόγ-

ηση, δεν επιτρέπει ευελιξία, δεν επιτρέπει ανα-

νέωση. Ένας δημόσιος τομέας -και ειδικά ο τομέας

της Εκπαίδευσης- που θεωρεί ότι οποιαδήποτε

μεταρρύθμιση είναι εκ προοιμίου εχθρική.

Το πιο χαρακτηριστικό παράδειγμα ήταν η

πρόσφατη αναφορά ότι «βρέθηκε μια γυναίκα

υπουργός μετά από 50 χρόνια να αλλάξει το

σύστημα». Μια φράση που δεν φανερώνει μόνο

τον βαθύ σεξισμό ορισμένων, αλλά και την παγιω-

μένη αλαζονεία ενός μηχανισμού που θεωρεί

πως κανείς δεν πρέπει να αγγίζει τα προνόμιά

του. Ειδικά τώρα που έρχονται εκλογές- ποιος,

άλλωστε, θα τολμήσει να συγκρουστεί με τους

πανίσχυρους συνδικαλιστικούς μηχανισμούς;

Η αλήθεια είναι ότι τίποτε δεν θα αλλάξει αν

συνεχίσουμε να συζητούμε τα λάθος πράγματα.

Η ουσία δεν βρίσκεται στο ποιος αξιολογεί ποιον.

Βρίσκεται στα δεδομένα που μας εκθέτει η Ευρώπη,

στα κενά δεξιοτήτων, στις χαμηλές επιδόσεις,

στη χαμένη ανταγωνιστικότητα. Βρίσκεται στην

ανάγκη να παραδεχθούμε ότι το σύστημα δεν

λειτουργεί. Κι αν δεν το δούμε κατάματα, αν δεν

ξεπεράσουμε τις συντεχνιακές νοοτροπίες που

κρατούν καθηλωμένη την Παιδεία, τότε η επό-

μενη έκθεση -και η επόμενη μετά από αυτή- θα

μας βρίσκουν στο ίδιο σημείο.

Ίσως, λοιπόν, είναι καιρός να δούμε επιτέλο-

υς τα χάλια μας. Όχι για να τα διαπιστώσουμε

ξανά, αλλά για να τα διορθώσουμε.
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ΦΩΤΗ ΧΑΡΑΛΑΜΠΙΔΗ

Π
ολυεπίπεδη εξωτερική πολιτική, με βασικό

στόχο να υπάρξουν οφέλη, τόσο σε γεω-

πολιτικό όσο και σε οικονομικό επίπεδο, ασκεί

η Ελλάδα, σε ένα τοπίο που αλλάζει διαρκώς.

Και όπως τονίζουν κυβερνητικά στελέχη, σε

ένα παγκόσμιο περιβάλλον με «καταιγίδες»,

η Ελλάδα δυναμώνει επί της ουσίας και μετρά-

ει η γνώμη της.

Όσο για τις αντιδράσεις που έρχονται στην

επιφάνεια από χώρες όπως η Κίνα και η Ρωσία,

χαρακτηρίζονται από κυβερνητικά στελέχη λίγο

ως πολύ αναμενόμενες. Αυτό που είναι αδια-

μφισβήτητο, είναι ότι η Ελλάδα μετατρέπεται

σε ενεργειακό κόμβο για τα Βαλκάνια, την Κεν-

τρική Ευρώπη και την Ουκρανία.

Μήνυμα

«Πριν από λίγα χρόνια, δεν ήμασταν καν στον

ενεργειακό χάρτη της Ευρώπης. Τώρα γινόμα-

στε πύλη εισόδου για το αμερικανικό LNG στην

Ευρωπαϊκή Αγορά. Αξιοποιούμε τη γεωγραφι-

κή μας θέση για να ενισχύσουμε την γεωπολι-

τική μας θέση», ήταν τα λόγια του Έλληνα πρωθυ-

πουργού Κυριάκου Μητσοτάκη, στο πλαίσιο

του «Bloomberg New Economy Forum», στη

Σιγκαπούρη.

Και αυτό δεν ειπώθηκε τυχαία σε ένα διε-

θνές ακροατήριο και μάλιστα στον απόηχο της

αντίδρασης της Κίνας για όσα είπε πριν από λίγα

24ωρα για το λιμάνι του Πειραιά η Πρέσβης των

ΗΠΑ στην Ελλάδα Κίμπερλι Γκίλφοϊλ. 

Στην ελληνική κυβέρνηση υπογραμμίζουν ότι

ακολουθούν την οδό της συνεργασίας, αλλά και

του εθνικού οφέλους. Ο Κυριάκος Μητσοτάκ-

ης ήταν ξεκάθαρος: 

«Και μπορούμε και θέλουμε να συνεργα-

στούμε με τις ΗΠΑ», είπε και κοιτώντας προς το

Πεκίνο, υπογράμμισε: «Έχουμε ήδη υπογράψει

συμφωνίες που αποδεικνύουν ότι μπορούμε να

καταλήξουμε σε αμοιβαία επωφελείς ρυθμίσεις,

χωρίς να αμφισβητούμε τις επενδύσεις που έγι-

ναν στο παρελθόν και των οποίων η δομή πρέ-

πει να γίνει σεβαστή».

Νέες Επενδύσεις

Η λογική και η στρατηγική που ακολουθείται,

είναι ότι υπάρχουν και άλλα λιμάνια στην Ελλά-

δα που μπορούν να αναπτυχθούν και η Ελλά-

δα έχει το δικαίωμα να προσκαλεί κεφάλαια

από πολλές χώρες να επενδύσουν.

Απαντούν επίσης στα περί παρέμβασης της

Κίμπερλι Γκίλφοϊλ στα εσωτερικά της Ελλάδας,

ότι δεν υπάρχει κάτι τέτοιο, αλλά μια στρατη-

γική συνεργασίας με τις ΗΠΑ. 

Παράλληλα, σε όσους από την αντιπολίτευ-

ση επιχείρησαν να ερμηνεύσουν τις δηλώσεις

που έκανε ο πρώην πρωθυπουργός Κώστας Κα-

ραμανλής, στην εκδήλωση του Ελληνοκινεζικού

Επιμελητηρίου, ως έμμεση κριτική προς την

κυβέρνηση, απαντούν: «Κινούνται ακριβώς στο

ίδιο πλαίσιο οι θέσεις του πρώην πρωθυπουρ-

γού Κ.Καραμανλή, με τις θέσεις του Κυριάκου

Μητσοτάκη, του πρωθυπουργού της Ελλάδας.

Είναι στο απολύτως λογικό και ίδιο πλαίσιο.

Δεν υπάρχει καμία διαφορά».

“Σαν βγεις στον πηγαιμό για την Ιθάκη,

να εύχεσαι να’ναι μακρύς ο δρόμος”
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Κ. Γκιλφόιλ: Ο αμερικανικός “τυφώνας”

Όταν πριν από περίπου έναν χρόνο, ανακοινώθηκε ότι ο Ντόναλντ Τραμπ

προτείνει ως Πρέσβειρα των ΗΠΑ στην Ελλάδα την Κίμπερλι Γκίλφοϊλ, και τι δεν

είχε γραφτεί. Πως ο Πρόεδρος της Αμερικής μας έχει γραμμένους στα παλιά του

τα παπούτσια, πως θα κάνει μπίζνες με τον κολλητό του τον Ερντογάν, πως θα

χάσουμε το «μισό Αιγαίο», πως έχει αποτύχει η εξωτερική πολιτική της κυβέρν-

ησης, πως το Μαξίμου δεν έχει κανέναν δίαυλο με τον Λευκό Οίκο. Καταστρο-

φολογούσαν, λοιπόν, όλοι οι αντιπολιτευόμενοι. Από την αντιαμερικανική Αρι-

στερά μέχρι τους «υπερπατριώτες» της Δεξιάς, που διέρρεαν από δω κι από κει

πως έχουν καλές σχέσεις με την Ουάσινγκτον. Αυτό ήταν το πρώτο επίπεδο κρι-

τικής. Υπήρξε και ένα δεύτερο επίπεδο, πολύ ευτελές, που θα μπορούσε να χαρ-

ακτηριστεί έως και σεξιστικό. Η Κ. Γκίλφοϊλ μπήκε στο στόχαστρο κατ’ αρχάς

γιατί ήταν γυναίκα. Στη συνέχεια, γράφτηκαν ένα σωρό υποτιμητικά σχόλια, του

τύπου πως πήρε τη θέση της Πρέσβειρας λόγω της παλαιότερης σχέσης της με

τον υιό Τραμπ και, βέβαια, η παραφιλολογία κατέληξε σε φθηνή κριτική κους-

κους για το ντύσιμο ή για το αν θα διασκεδάζει στα μπουζούκια. Όλα τα παρα-

πάνω, δημιούργησαν έναν μύθο γύρω από το πρόσωπο της Κίμπερλι Γκίλφοϊλ.

Και όλη η Ελλάδα περίμενε να δει τι ισχύει και τι δεν ισχύει. 

Η νέα Πρέσβειρα των ΗΠΑ, μέσα στις μόλις 20 ημέρες που βρίσκεται στην

Ελλάδα, κατάφερε να επιβεβαιώσει τον χαρακτηρισμό της από τα αμερικανικά

μέσα ενημέρωσης, ως «τυφώνας Κίμπερλι». Σε επίπεδο στρατηγικής συμμαχίας

Ελλάδας-ΗΠΑ και κυρίως στον τομέα των επενδύσεων. Ποτέ στο παρελθόν κάποι-

ος Πρέσβης των ΗΠΑ δεν είχε κάνει όσα έχουν γίνει σε αυτές τις τρεις εβδομά-

δες. Η συμφωνία για έρευνες υδρογονανθράκων από την ExxonMobil, η συμφ-

ωνία για τη δημιουργία του «κάθετου διαδρόμου» παροχής αμερικανικού φυσι-

κού αερίου LNG στην Ανατολική Ευρώπη, που επιβεβαιώθηκε και με την επίσκεψη

Ζελένσκι στην Αθήνα και βέβαια, η μετατροπή του λιμανιού της ΟΝΕΧ στην Ελευ-

σίνα σε ενεργειακό, εμπορικό και διαμετακομιστικό κέντρο, ως «αντίβαρο» στο

λιμάνι του Πειραιά, που ελέγχεται από την κινεζική Cosco. Όλα αυτά ενισχύουν

την ενεργειακή και αμυντική ασφάλεια της Ελλάδας. Οι ΗΠΑ δίνουν ψήφο εμπι-

στοσύνης στην Ελλάδα, που αναβαθμίζει την γεωπολιτική της ισχύ. Και βέβαια,

όλα αυτά δεν έγιναν μέσα σε 20 μέρες. Όπως δήλωσε και η Κ. Γκίλφοϊλ, για το

deal της Ελευσίνας χρειάστηκε σκληρή δουλειά δέκα μηνών, σε άριστη συνερ-

γασία της Αθήνας με την Ουάσινγκτον. Και το πιο σημαντικό; Ας κρατήσουμε

την ατάκα της νέας Πρέσβειρας των ΗΠΑ: «Τα καλύτερα έρχονται».

Η Ελλάδα σε θέση ισχύος

Ούτε το παραμικρό περιθώριο αμφισβήτησης του δικαιώματος που έχει ένα

κυρίαρχο κράτος να συνάπτει τις διακρατικές συμφωνίες που θεωρεί εθνικά

συμφέρουσες δεν άφησε η ελληνική κυβέρνησης, προς όλους όσοι θεωρούν

ότι μπορούν να παρεμβαίνουν στα εσωτερικά της χώρας. Η Ελλάδα ενεργεί πάν-

τοτε προς την υπεράσπιση των κυριαρχικών δικαιωμάτων της, με γνώμονα την

προσήλωση στο Διεθνές Δίκαιο, στο Δίκαιο της Θάλασσας και τον σεβασμό στις

συμφωνίες και στην κυριαρχία των κρατών. Είναι δεδομένο πως οι τελευταίες

εξελίξεις, που καθιστούν την Ελλάδα ενεργειακό κόμβο στην ευρύτερη περιοχή

και αναβαθμίζουν τον γεωπολιτικό της ρόλο, ενόχλησαν. Η κυβέρνηση αξιο-

ποιεί με τολμηρούς και ταυτόχρονα προσεκτικούς χειρισμούς της γεωγραφική

θέση της Ελλάδας, συνάπτοντας συμφωνίες που έχουν πολλαπλά οικονομικά,

γεωπολιτικά και εθνικά οφέλη. Την ίδια στιγμή, συνεχίζει να ασκεί ενεργό εξω-

τερική πολιτική χωρίς φοβικά σύνδρομα, να ενισχύει τις Ένοπλες Δυνάμεις και

να θωρακίζει την άμυνα της Ελλάδας. Οι αντιδράσεις της Τουρκίας σχετικά με

τον θαλάσσιο χωροταξικό σχεδιασμό και οι απειλές της Ρωσίας για τον κάθετο

ενεργειακό διάδρομο επιβεβαιώνουν τη θέση ισχύος της Ελλάδας, τις αναβαθ-

μισμένες ελληνο-αμερικανικές σχέσεις, αλλά και το γεγονός ότι πλέον η Ελλά-

δα δεν παρακολουθεί τα γεγονότα, αλλά τα διαμορφώνει. Χωρίς ποτέ να αποκ-

λίνει από τις αξίες και τις αρχές της, όντας ένα κράτος που σέβεται και τιμά τις

συμφωνίες που συνάπτει. Οι νέες επενδύσεις δεν σημαίνει ότι αμφισβητούνται

όσες έγιναν παλαιότερα, όπως η συμφωνία για το λιμάνι του Πειραιά. Σε κάθε

περίπτωση, η Ελλάδα λειτουργεί ως πυλώνας ειρήνης και σταθερότητα, σε μια

περιοχή που ιστορικά είναι πεδίο εντάσεων. 

Εισαγγελική έρευνα για την ευλογιά

Ο Εισαγγελέας του Αρείου Πάγου Κωνσταντίνος Τζαβέλλας, σύμφωνα με

πληροφορίες, παρήγγειλε σε εννέα Εισαγγελίες Εφετών της Ελλάδας τη διε-

νέργεια κατεπείγουσας Προκαταρκτικής Εξέτασης, προκειμένου να διερευνηθεί

εάν τελέστηκε και από ποιον το έγκλημα της παραβίασης των μέτρων για την

πρόληψη ασθενειών (άρθρο 285 Ποινικού Κώδικα), που σχετίζονται με την απο-

τροπή της διάδοσης στην Ελλάδα της μεταδοτικής νόσου της ευλογιάς των αιγο-

προβάτων. Παράλληλα, ο Κ. Τζαβέλλας ζητά από τους συναδέλφους του να ερευ-

νήσουν αν έχουν τελεστεί και άλλες αξιόποινες πράξεις, που διώκονται αυτε-

πάγγελτα. Η παραγγελία του Κ. Τζαβέλλα αποστέλλεται προς τους Εισαγγελείς

Λάρισας, Θράκης, Θεσσαλονίκης, Δυτικής Μακεδονίας, Λαμίας, Δυτικής Στερ-

εάς Ελλάδος, Βορείου Αιγαίου, Ναυπλίου και Αιγαίου, με εντολή να διαβιβα-

στούν στους κατά τόπους Εισαγγελείς Πρωτοδικών της περιφέρειάς τους, τόσο

η επιστολή του υπουργού Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων Κώστα Τσιάρα

προς τον Εισαγγελέα του Αρείου Πάγου, όσο και τα έγγραφα που προσκομίστηκαν

μαζί με την επιστολή αυτή. Στην επιστολή Τσιάρα αναφέρονται ως ενδεικτικές

παραβιάσεις, η παράλειψη δήλωσης των νεκρών ζώων τους, ώστε να ακολο-

υθηθεί η υγειονομική ταφή τους, οι παράνομες μετακινήσεις αιγοπροβάτων, η

εισαγωγή παράνομων εμβολίων και οι δηλώσεις πολιτικών και αγροτοσυνδι-

καλιστών, που προτρέπουν στη μη τήρηση των ληφθέντων μέτρων βιοασφά-

λειας.

Ξεκινά επαφές με βουλευτές

Την προηγούμενη Παρασκευή, ο Έλληνας πρωθυπουργός Κυριάκος Μητσο-

τάκης, στο τετ-α-τετ που είχε με «γαλάζιους» βουλευτές στο εντευκτήριο της

Βουλής, δήλωσε ότι «είμαι διαθέσιμος» για συνομιλίες, ενώ σε άλλο σημείο

έστειλε μήνυμα στους υπουργούς του, λέγοντας πως «οι βουλευτές λένε την

αλήθεια και πρέπει πάντα να τους ακούμε». Υπό αυτό το πρίσμα, το επόμενο

διάστημα αναμένεται να ξεκινήσει συναντήσεις ανά ομάδες με βουλευτές της

Νέας Δημοκρατίας. Πληροφορίες αναφέρουν ότι οι πρώτοι που θα συναντήσει

θα είναι οι βουλευτές της Επιτροπής Οικονομικών Υποθέσεων και σειρά θα πάρ-

ουν οι βουλευτές της Επιτροπής Εξωτερικής Πολιτικής και Άμυνας και της Παρ-

αγωγής και Εμπορίου. Φ. Χαρ.

Σ Χ Ο Λ Ι ΑΣ Χ Ο Λ Ι Α
KΥΡΙΑΚΟΣ ΜΗΤΣΟΤΑΚΗΣ: «Θα

σεβαστούμε τις συμβάσεις με την Κίνα»

H Ολυμπιακή Φλόγα άρχισε το

ταξίδι της από την Αρχαία Ολυμπία

με τελικό προορισμό την γειτονική

Ιταλία, για τους Χειμερινούς Ολυμπια-

κούς Αγώνες Milano Cortina 2026

(σ.σ. 5 έως 22 Φεβρουαρίου). Η Τελε-

τή άρχισε με τους χαιρετισμούς των

επισήμων στο Αρχαιολογικό Μου-

σείο της Αρχαίας Ολυμπίας, ενώ η

αλλαγή του χώρου διεξαγωγής κρίθη-

κε επιβεβλημένη λόγω των προβλέ-

ψεων για δυσμενείς καιρικές συνθ-

ήκες στην Αρχαία Ολυμπία, που δεν

ευνοούσαν την διεξαγωγή της στο

Αρχαίο Στάδιο.

Εμφανώς συγκινημένη όταν ανέ-

βηκε στο βήμα, η πρόεδρος της Διε-

θνούς Ολυμπιακής Επιτροπής (ΔΟΕ),

Κίρστι Κόβεντρι, αναφέρθηκε με

έμφαση στο μήνυμα ειρήνης που

μεταφέρουν οι Ολυμπιακοί Αγώνες

σε αυτούς τους ταραγμένους καιρ-

ούς, επισημαίνοντας χαρακτηριστι-

κά: «Στον διχασμένο κόσμο που ζούμε

σήμερα, οι Αγώνες κατέχουν μια

πραγματικά συμβολική θέση. Είναι

καθήκον και ευθύνη μας να διασφ-

αλίσουμε ότι αθλητές από όλο τον

κόσμο μπορούν να συναντηθούν

ειρηνικά. Η φιλία και ο σεβασμός

πρέπει να επικρατούν στους αθλ-

ητικούς αγώνες».

Η Τελετή Αφής ολοκληρώθηκε με

την Πρωθιέρεια, Μαίρη Μηνά, να

παραδίδει την Ολυμπιακή Φλόγα

στον «χάλκινο» Ολυμπιονίκη της

κωπηλασίας και πρώτο Λαμπαδη-

δρόμο, Πέτρο Γκαϊδατζή, ο οποίος

έδωσε την Δάδα στην πρώτη Ιταλίδα

Λαμπαδηδρόμο, Στεφανία Μπελ-

μόντο (σ.σ. δις Ολυμπιονίκη στο σκι

αντοχής το 1992 και το 2002), ενώ

ακολούθησε ο Άρμιν Ζέγκελερ, δύο

φορές Ολυμπιονίκης στο έλκηθρο

(2006, 2010).

Η Ολυμπιακή Φλόγα ταξίδεψε για

εννέα ημέρες στην Ελλάδα πριν από

την Τελετή Παράδοσης, που θα γίνει

στις 4 Δεκεμβρίου στο Παναθηναϊ-

κό Στάδιο στην Αθήνα. 

Στην Ιταλία, η Λαμπαδηδρομία θ’

αρχίσει στις 6 Δεκεμβρίου από την

Ρώμη. Μεταφερόμενη από 10.001

λαμπαδηδρόμους, η Ολυμπιακή

Φλόγα θα διασχίσει την Ιταλία από

βορρά προς νότο και από ανατολή

προς δύση για 63 ημέρες, καλύπτον-

τας 12.000 χιλιόμετρα, με στάσεις

σε εμβληματικά αξιοθέατα όπως η

Σιένα, η Πομπηία και η Βενετία.

ΧΕΙΜΕΡΙΝΟΙ ΟΛΥΜΠΙΑΚΟΙ ΑΓΩΝΕΣ 2026: 

Άρχισε το ταξίδι της Ολυμπιακής Φλόγας

από την Αρχαία Ολυμπία προς το Μιλάνο



Ο
ι φθινοπωρινές προβλέψεις της Ευρωπαϊ-

κής Επιτροπής αναγκάζουν το Υπουργείο

Εθνικής Οικονομίας και Οικονομικών (ΥΠΕΘΟ)

της Ελλάδας να αναθεωρήσει προς τα πάνω

τους δημοσιονομικούς στόχους για τα πρωτο-

γενή πλεονάσματα και την αποκλιμάκωση του

χρέους τη διετία 2025-2026, στο τελικό σχέδιο

προϋπολογισμού που κατατέθηκε στη Βουλή.

Η Κομισιόν προβλέπει για φέτος πρωτογενές

πλεόνασμα 4,3% του ΑΕΠ, έναντι 3,6% του ΑΕΠ

που είχε εκτιμήσει το ΥΠΕΘΟ στο προσχέδιο προϋ-

πολογισμού που εστάλη στις 15 Οκτωβρίου στις

Βρυξέλλες. Η διαφορά του 0,7% του ΑΕΠ αντι-

στοιχεί σε περίπου 1,65 δισ. ευρώ πρόσθετου

δημοσιονομικού χώρου.

Ένα χρόνο νωρίτερα, για το 2024, η Επιτροπή

προέβλεπε πρωτογενές πλεόνασμα 3,1% του ΑΕΠ

έναντι πρόβλεψης 2,4% του ΑΕΠ από το ΥΠΕΘΟ.

Τελικά, το πρωτογενές πλεόνασμα της προη-

γούμενης χρονιάς έφτασε στο 4,8% του ΑΕΠ ή

11,4 δισ. ευρώ, δημιουργώντας το υπερπλεόνα-

σμα που επέτρεψε το πακέτο έκτακτων μέτρων

ύψους 1,1 δισ. ευρώ το φετινό Πάσχα. Από αυτό

το ποσό, τα 600 εκατ. ευρώ αντιστοιχούν στο

επίδομα των 250 ευρώ τον μήνα για 1,44 εκατ.

συνταξιούχους, ενώ περιλαμβάνεται και η επι-

στροφή ενός από τα 12 ενοίκια σε περίπου 950.000

νοικοκυριά χωρίς ιδιόκτητη κατοικία.

Για το 2026, η Επιτροπή προβλέπει για την

Ελλάδα πρωτογενές πλεόνασμα 3,4% του ΑΕΠ,

έναντι αρχικής πρόβλεψης 2,8% του ΑΕΠ από το

ΥΠΕΘΟ. 

Η διαφορά 0,6% του ΑΕΠ αντιστοιχεί σε περίπου

1,56 δισ. ευρώ. Πρόσφατα, σε συνέντευξή του

στο Bloomberg, ο υπουργός Εθνικής Οικονομίας

και Οικονομικών Κυριάκος Πιερρακάκης «ανα-

θεώρησε» ανεπίσημα τον στόχο για το πρωτο-

γενές πλεόνασμα του 2026 στο 3,2% του ΑΕΠ,

επίπεδο που ενσωματώθηκε στο τελικό κείμενο

του προϋπολογισμού.

Ακόμη και με αυτή την αναθεώρηση, η διαφ-

ορά ανάμεσα στην πρόβλεψη του ΥΠΕΘΟ και της

Επιτροπής παραμένει στο 0,2% του ΑΕΠ, δηλα-

δή περίπου 520 εκατ. ευρώ. 

Ωστόσο, η Επιτροπή υπολογίζει το ύψος των

μέτρων που λαμβάνονται για τον επόμενο χρόνο

στο 0,6% του ΑΕΠ με βάση το ονομαστικό κόστος,

δηλαδή στα 1,76 δισ. ευρώ, και όχι με βάση το

καθαρό δημοσιονομικό κόστος, το οποίο είναι

1,2 δισ. ευρώ. 

Αυτό σημαίνει ότι η πραγματική διαφορά στην

πρόβλεψη φτάνει περίπου το 1,1 δισ. ευρώ και

όχι τα 520 εκατ. μόνο, όπως προκύπτει από τους

αρχικούς υπολογισμούς. 

Αν διορθωθεί εκ των υστέρων αυτή η απόκλι-

ση, η πρόβλεψη της Επιτροπής για το πρωτογε-

νές πλεόνασμα του 2026 θα διαμορφωθεί κοντά

στο 3,7%-3,8% του ΑΕΠ.

Το χρέος

Στο μέτωπο του δημοσίου χρέους, η Ευρω-

παϊκή Επιτροπή εμφανίζεται πιο απαισιόδοξη

από το ΥΠΕΘΟ, κυρίως για τεχνικούς λόγους, αν

και προβλέπει ότι το χρέος της Γενικής Κυβέρν-

ησης θα συνεχίσει να μειώνεται, φτάνοντας στο

138% του ΑΕΠ το 2027.

Το Υπουργείο Οικονομικών προβλέπει μείω-

ση του χρέους από το 145% του ΑΕΠ φέτος στο

137,6% του ΑΕΠ το 2026.

Στους υπολογισμούς της, όμως, η Επιτροπή

είναι υποχρεωμένη να ενσωματώσει την προ-

σαρμογή της Eurostat, η οποία από το 2024 προ-

σθέτει στο χρέος τα 12,5 από τα 25 δισ. ευρώ των

αναβαλλόμενων τόκων για το δάνειο των 90 δισ.

ευρώ που έλαβε η Ελλάδα από τον Ευρωπαϊκό

Μηχανισμό Χρηματοπιστωτικής Σταθερότητας

(EFSF) στο πλαίσιο του δεύτερου μνημονίου.

Η Ελλάδα – και, όπως δείχνουν οι αγορές – δεν

«μετρά» αυτό το πρόσθετο χρέος στον ίδιο βαθμό,

καθώς η αποπληρωμή του αναμένεται να ξεκι-

νήσει σταδιακά από το 2032. 

Παράλληλα, η Επιτροπή δεν συνυπολογίζει

την αντίστοιχη σταδιακή αποπληρωμή του δανείου

των 52,9 δισ. ευρώ από τις χώρες της Ευρωζώνης,

στοιχείο που επιβαρύνει τεχνικά τον λόγο χρέο-

υς/ΑΕΠ στις επίσημες προβλέψεις, χωρίς να αποτ-

υπώνει πλήρως τη βελτίωση της δυναμικής του

ελληνικού χρέους.

ΚΑΤΑΘΕΣΗ ΣΤΗ ΒΟΥΛΗ ΤΟΥ ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΥ ΓΙΑ ΤΟ 2026

Υπερπλεόνασμα και

μείωση του χρέους
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Η
γνώση του παρελθόντος ειδικά για τους νέους

που δεν έζησαν τα γεγονότα, από έγκυρες

πηγές και επίσημα Αρχεία, είναι χρήσιμη για να

γνωρίζουν πως φθάσαμε σε αυτά τα χάλια…

Η περίπτωση της εμφάνισης του Γιώργου Βασι-

λείου με την υποστήριξη του ΑΚΕΛ και ξένη βοήθ-

εια και τις προσπάθειες εξόντωσης του μ. Προέδρ-

ου Σπύρου Κυπριανού είναι ένα μάθημα ιστορίας

για τους νέους αλλά και θύμηση για τους παλαιό-

τερους. 

Ο Γ. Βασιλείου είπε στις 5.9.1989, γράφτηκε και

δεν ξεγράφεται, «θέλω να βρω μια λύση που ν’

ανταποκρίνεται στις ανάγκες των Τουρκοκυπρίων

και Ελληνοκυπρίων, αλλά που να ικανοποιεί και

τις στρατηγικές ανάγκες της Τουρκίας. Θέλω να

πα-ρουσιαστώ στον κόσμο σαν ο καλύτερος φίλος

της Τουρκίας…» Το έκανε πράξη με το ψήφισμα

649/90, δεχόμενος ότι του ζητούσαν οι Βρετανοί

και κατά τον Γκ. Φειζέλ: «ΓΓ του ΟΗΕ και Γ. Βασι-

λείου δέχθηκαν το 99% των τουρκικών απαιτή-

σεων». 

Ο Γ. Βασιλείου βοηθήθηκε από τους Βρετανούς

με βοηθούς τους Αμερικανούς για να αναδειχθεί

στην εξουσία ως «ουρανοκατέβατος», όπως σωστά

επικαλείτο ο μ. Σπύρος Κυπριανού.

Ξεκινώ πρώτα με την απομάκρυνση του Σπύρου

Κυπριανού, ο οποίος πέθανε στις 12 Μαρτίου 2002.

Την απομάκρυνσή του, όπως έγραψα στο προη-

γούμενο μου άρθρο, την σκεφτόταν στο Φόρειν

΄Οφις από το 1979. Το 1981 την πρότειναν και (πριν

τις εκλογές του 1983) οι αυτοδιορισμένοι στο Λον-

δίνο, τάχατες «Φίλοι της Κύπρου », της ομάδας που

ίδρυσε τον Σεπτέμβριο του 1974 ο τελευταίος και

διχοτόμος κυβερνήτης της Κύπρου, Sir Hugh Foot

(πέθανε 1990) με τον φίλαγγλο Έλληνα εφοπλιστή

Κώστα Καρρά…

Σε συνεδρία στο Φόρεϊν Όφις στις 27.1.1981

ομάδα των περιβόητων «φίλων» (σημ. πιστών διζω-

νικών) με επικεφαλής τον δεύτερο πρόεδρό τους,

φλεγματικό λόρδο Nicholas Bethell (ήταν ευρω-

βουλευτής τότε, πέθανε το 2007 διατελέσας και

πράκτορας των μυστικών υπηρεσιών) και μέλη τον

Christopher Price (πέθανε 2015) και Cyril Townsend

(πέθανε 2013) έθεσαν θέμα εκτόπισης του Σπύρ-

ου Κυπριανού. Ήθελαν έναν «ευέλικτο» να τον αντι-

καταστήσει… (Άρθρο της γράφουσας στην «Ελε-

υθερία» Λονδίνου 23.2.2012 και στην «Σημερινή»

από αποδέσμευση βρετανικών εγγράφων). 

Στη συνάντηση στο Φόρεϊν Όφις προέδρευσε ο

Sir Ian Gilmour (Lord Privy Seal πέθανε το 2007). Ο

βουλευτής Κρίστοφερ Πράις, έθεσε θέμα εκτόπι-

σης του Σπύρου Κυπριανού πριν τις επόμενες δημο-

κρατικές εκλογές στη Κυπριακή Δημοκρατία που

αναμένονταν να λάβουν χώραν το 1983. 

Ο Sir Ian Gilmour είπε ότι αν οι Ελληνοκύπριοι

ενδιαφέρονταν περισσότερο για πολιτική εσωτερ-

ικής κατανάλωσης δεν μπορούσαν άλλοι να τους

πιέσουν προς μια διευθέτηση. Η αντιπροσωπεία

(«των φίλων») συμφώνησε, πως ενόσω ο Πρόε-

δρος Κυπριανού παρέμενε στην εξουσία, οι πιθα-

νότητες διευθέτησης ήταν φτωχές.... Μια πιο ευέ-

λικτη προσέγγιση θα ήταν δυνατή αν ο Κυπριανού

μπορούσε να εκτοπιστεί πριν τις εκλογές του 1983

αλλά δεν γνώριζαν κατά πόσο αυτό μπορούσε να

ήταν συνταγματικά κατορθωτό. (Ο Sir Ian Gilmour

στις 30 Ιανουαρίου 1981 τους έστειλε τη συνταγ-

ματική πρόνοια του άρθρου 44 του Συντάγματος

της ΚΔ του 1960 που προβλέπει για απομάκρυνση

προέδρου…) 

Ο Λόρδος Μπέθελ ανακεφαλαίωσε ότι αν οι συνο-

μιλίες διακόπτονταν, οι «Φίλοι της Κύπρου» θα

ζητούσαν βρετανική πρωτοβουλία στο Κυπριακό

στις γραμμές εκείνης που είχαν αναλάβει για την

Ζιμπάπουε…

Ο Σπ. Κυπριανού κέρδισε τις εκλογές του 1983

όμως οι προσπάθειες των Bρετανών εντατικοποι-

ήθηκαν στις επόμενες του 1988 «συστρατεύοντας»

και Αμερικανούς για προώθηση του «ουρανοκα-

τέβατου» Γιώργου Βασιλείου.

Αμερικανικό κλιμάκιο ελληνο-αμερικανών με

επικεφαλής τον Eugene Rossides στάλθηκε στη

Κύπρο. Κάθησαν στο ξενοδοχείο Χίλτον Λευκωσίας,

και έβλεπαν ομάδες Ελληνοκυπρίων με αποστολή

να αποθάρρυναν την επανεκλογή Σπύρου Κυπρια-

νού, προσπαθώντας να πείσουν ότι ο Κυπριανού

ήταν persona non grata για τους Αμερικανούς. Επει-

δή, όπως ισχυρίστηκαν, όταν εκλήθη στη Νέα Υόρκη

να υπογράψει ένα «ενοποιημένο σχέδιο», αυτός

αρνήθηκε. Η μαρτυρία αυτή δόθηκε στη συγγρα-

φέα από το προσφυγικό Σωματείο Αδούλωτη

Κερύνεια, αντιπροσωπεία του οποίου παρευρέθηκε

σε μια από τις συγκεντρώσεις στο Χίλτον και άκου-

σαν τα λεχθέντα από την αμερικανική αντιπροσω-

πεία. Για την ιστορία, πρέπει να λεχθεί ότι ο Σπύ-

ρος Κυπριανού αρνήθηκε τότε να υπογράψει, εφό-

σον δεν του επετράπη να διαπραγματευθεί τα κενά

που προέκυπταν. ́ Ηταν ένα διαχρονικό βρετανικό

μαγείρεμα μέσω του ΓΓ του ΟΗΕ, ο οποίος αγόταν

και φερόταν (όπως μέχρι σήμερα ο εκάστοτε ΓΓ του

ΟΗΕ βλέπε Γκουτέρες) από τους Βρετανούς, που

είναι οι «pen holders» στον ΟΗΕ για οτιδήποτε

αφορά το Κυπριακό. 

Ευχαριστημένοι οι Βρετανοί 

Με τον Γιώργο Βασιλείου, οι Βρετανοί έλεγαν,

«είμαστε εντάξει». Να υπενθυμίσω ότι στην πρώτη

συνάντησή του με τη Βρετανίδα Πρωθυπουργό,

Μάργκαρετ Θάτσερ, ο νεοεκλεγείς Πρόεδρος, Γιώρ-

γος Βασιλείου, είχε ζητήσει λίγα λεπτά συνάντησης

μαζί της, δίχως την παρουσία τρίτων. Οι αξιωμα-

τούχοι βρήκαν πολύ περίεργη την απαίτησή του,

αλλά του παραχώρησαν λίγα λεπτά. 

Επίσης να προσθέσω ότι οι του Φόρεϊν Όφις είχαν

γράψει στις κατευθυντήριες σημειώσεις τους για

την συνάντηση, ότι αν έθιγε το θέμα, μπορούσαν

να του πουν, ναι, βοήθησαν στην εκλογή του. 

Ε, λοιπόν, ο λόγος που ζήτησε να την δει μόνος

ήταν για να τη… διαβεβαιώσει ότι, «ενόσω ήταν

πρόεδρος δεν θα είχαν κανένα πρόβλημα με τις

Βάσεις» («Σημερινή», 21.7. 2016, «Η Προεδρία Γιώρ-

γου Βασιλείου»).

«Precious asset» για 

τους Βρετανούς

Για τον Γιώργο Βασιλείου στις 15.6.1990 ο αποχωρών

Ύπ. Αρμοστής Humphrey Maud (1988-1990), έγρα-

ψε ότι αυτός (ΓΒ) αντιπροσώπευε γι’ αυτούς ένα

πολύ πολύτιμο κεφάλαιο (precious asset for us),

τόσο με την ανεκτικότητά του για την ανενόχλητη

χρήση των Βάσεών τους, όσο και για το ότι ήθελε

να βρει λύση εντός της θητείας του…
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Η εξόντωση του Σπύρου Κυπριανού

και ο... «ευέλικτος» Γ. Βασιλείου

Της Φανούλας 
Αργυρού
Ερευνήτριας 

- Δημοσιογράφου

ΗΘΕΛΕ ΝΑ ΒΡΕΙ ΛΥΣΗ ΠΟΥ ΝΑ ΙΚΑΝΟΠΟΙΕΙ 
ΚΑΙ ΤΑ ΤΟΥΡΚΙΚΑ ΣΥΜΦΕΡΟΝΤΑ!

Ο... “ευέλικτος” Γιώργος Βασιλείου

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

O Σπύρος Κυπριανού συνοδευόμενος από τη μ. σύζυγό του Μιμή, ψηφίζουν. Αιωνία τους η μνήμη

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

 



Κύριε διευθυντά,

Σύμφωνα με το νέο διάταγμα που ενέκρινε ο Πάπας Λέων, το Βατικανό

ζητά από τα εκατομμύρια των πιστών του ανά τον κόσμο να μην αποκαλούν

πλέον την Παναγία «συν-λυτρώτρια» του κόσμου, γιατί αυτό προκαλεί σύγχυση

στις χριστιανικές αλήθειες της Πίστης, σύμφωνα με τις οποίες μόνο ο Ιησούς

έσωσε την ανθρωπότητα. Αυτό δεν αλλάζει τον ρόλο της ως μεσάζουσας

μεταξύ Θεού και ανθρώπων, που ως Θεοτόκος παρακαλεί τον Ιησού για τη

σωτηρία του κόσμου.

Ανάμεσα στη Μαριολατρεία των Καθολικών και τη μείωση της Παναγίας

των Προτεσταντών, η Ορθόδοξη Εκκλησία τιμά τη Θεοτόκο με πολλές εορτές,

με ύμνους και με αφιέρωση σ'αυτήν πολλών ναών και μονών, χωρίς να την

κάνει Θεά. Ειδικά ο Δεκαπενταύγουστος αποτελεί μια σπουδαία ημέρα λα-

τρείας και εορτασμού. Η Παναγία της Τήνου, στο νησί όπου Ορθόδοξοι και

Καθολικοί συνυπάρχουν αρμονικά, είναι ένα από τα πιο σημαντικά θρη-

σκευτικά προσκυνήματα στην Ελλάδα και προσελκύει κάθε χρόνο χιλιάδες

επισκέπτες που έρχονται να προσκυνήσουν την εικόνα της και να την παρα-

καλέσουν να κάνει κάποιο θαύμα, συνήθως για σοβαρά θέματα υγείας. Όπως

και με τα λείψανα των Αγίων, η πίστη στη θαυματουργική ικανότητα 

της Παναγίας ή του Αγίου είναι καθοριστική, αν και δεν θεωρείται πάντοτε

αυτονόητη.

Αντίθετα, η πίστη στις θεραπευτικές ικανότητες του γιατρού και των φαρμά-

κων θεωρείται αυτονόητη και δεν με είχε απασχολήσει μέχρι τη στιγμή που

βρέθηκα να χαροπαλεύω στο νοσοκομείο, χτυπημένη από αυτοκίνητο, όταν

ήμουν 23 χρονών. Εκεί, μεταξύ ζωής και θανάτου αρχικά, με προοπτική να μη

μπορέσω να ξαναπερπατήσω σωστά στη συνέχεια, το μόνο που ήθελα και

περίμενα ανυπόμονα μέσα στους πόνους από τα σοβαρά κατάγματα στα

πόδια μεταξύ άλλων, ήταν το ισχυρό παυσίπονο που μου έβαζε η νοσοκόμα

μέσα στον ορό. Οι γιατροί μιλούσαν για θαύματα: Θαύμα που έζησα, θαύμα

που αποκαταστάθηκαν όλα χωρίς αναπηρία, χωρίς να ξέρουμε σε τι βαθμό

είχαν συμβάλει αυτοί, τα φάρμακα, οι προσευχές της μητέρας μου, ο δικός

μου οργανισμός. Αυτό όμως που για μένα ήταν η... αποκάλυψη, το απίστευ-

το, ήταν όταν πολύ αργότερα έμαθα ότι το ισχυρό παυσίπονο το είχα πάρει

μόνο για μια εβδομάδα. Μετά, αυτό που μου έβαζε η νοσοκόμα στον ορό,

κατ'εντολήν του γιατρού, ήταν... νεράκι, placebo! Για να μην εθιστώ; Πειρα-

ματιζόταν με μένα ο γιατρός; Ποτέ δεν έμαθα. Η ουσία είναι ότι τόσο φοβε-

ροί πόνοι περνούσαν, και γρήγορα, απλώς και μόνο γιατί πίστευα ότι έπαιρ-

να το ισχυρό παυσίπονο.

Στη συνέχεια της ζωής μου είχα πολλά παραδείγματα, όπου νομίζοντας

π.χ. ότι είχα πάρει μιαν ασπιρίνη, μου περνούσε ο πονοκέφαλος, ενώ ανα-

κάλυπτα αργότερα ότι η ασπιρίνη ήταν πάνω στο τραπέζι, γιατί είχα ξεχάσει

να την πάρω. Ή ένας οξύτατος κολικός νεφρού μέσα στη νύχτα, που πέρασε

χωρίς να πάρω τίποτα, γιατί είχα μόλις μετακομίσει σε καινούργιο σπίτι και

δεν είχα ακόμη τηλέφωνο να πάρω τον γιατρό ή το Πρώτων Βοηθειών ούτε

και το θάρρος να ζητήσω βοήθεια από τους γείτονες. Είχα μόνο τον εαυτό

μου. Χωρίς να προσευχηθώ με λόγια, συνδέθηκα με τον δικό μου τρόπο επι-

κοινωνίας με το Θείο, συγκέντρωσα τη σκέψη μου στο νεφρό μου και... αφέθη-

κα. Δεν ξέρω πόση ώρα πέρασε, αλλά ξύπνησα, ήταν πρωΐ, και ο πόνος είχε

περάσει.

Όλα αυτά με οδήγησαν να ανακαλύψω τις απίστευτες θεραπευτικές ικανό-

τητες του οργανισμού μου, και γι' αυτό τα placebos ήταν το θέμα που ήθελα

να ερευνήσω στη μεταπτυχιακή διατριβή μου στην Health Psychology, ώστε

να μπορέσω να βοηθήσω και άλλους. Δυστυχώς ο καθηγητής μου με απο-

θάρρυνε, γιατί ήταν ένα θέμα πολύ πολύπλοκο, κι έτσι διάλεξα άλλο θέμα.

Ομως, με συνεχείς αποδείξεις, έμαθα να πιστεύω σ' αυτές τις θεραπευτικές

μου ικανότητες και να τις χρησιμοποιώ για μένα και για τους άλλους, με διά-

φορους τρόπους, χωρίς να προσπαθώ πια να τις εξηγήσω «επιστημονικά»,

ως αυθυποβολή και τα παρόμοια, αλλά ως θεία καθοδήγηση που υπερβαίνει

κάθε γνωστή επιστημονική εξήγηση και που εκφράζει αυτό ακριβώς που

νοιώθω όταν συνδέομαι με τον Δημιουργό μου.

Με εκτίμηση,

Σταυρούλα Δουράκη-Ξανθάκου
Φιλόλογος, ψυχολόγος, Λονδίνο

Πέμπτη 27 Νοεμβρίου 2025 ΕΛΕΥΘΕΡΙΑ ● 21Eπιστολές - Γνώμες

Μεταξύ ελπίδας και ρεαλισμού πραγματο-

ποιήθηκε σε καλό κλίμα η πρώτη συνάντηση

του Προέδρου Χριστοδουλίδη με τον νέο κατοχικό

ηγέτη Τουφάν Έρχιουρμαν.΄Έτσι μας είπαν του-

λάχιστον και δεν υπάρχει κανένας λόγος να τους

αμφισβητήσουμε. 

Δρ Αυγουστίνος 

(Ντίνος) Αυγουστή

Ακαδημαϊκός - 

Παν/μιο Θεσσαλίας

Από το Μονάγρι 

Λεμεσού 

av.avgoustinos@gmail.com

Ο Πρόεδρος της Κυπριακής Δημοκρατίας,

προσήλθε στη συνάντηση με καλή διάθεση και

συγκρατημένη αισιοδοξία χωρίς θα θέσει οποι-

οδήποτε θέμα επί της ουσίας για συζήτηση. Σε

αντίθεση με τον κ. Έρχιουρμαν, που όπως έκα-

ναν πάντα όλοι οι προκάτοχοι του, έθεσε εξ

αρχής «πακέτο μέτρων» με αναφορές σε «δύο

οντότητες» και «συνεργασία» μεταξύ τους κάτι

που παραπέμπει σε έμμεση αναγνώριση του

«στάτους κβο» της κατοχής και «παραγραφή

του εγκλήματος του εποικισμού».

Μετά τη συνάντηση ο Νίκος Χριστοδουλίδης

εξέφρασε την συγκρατημένη αισιοδοξία του

και έκανε λόγο για τέσσερα σημεία που αξιο-

λογούνται ως ιδιαιτέρως θετικά, δηλαδή: Τη

συμφωνία για κοινή συνάντηση με την Προ-

σωπική Απεσταλμένη του Γ.Γ. των Ηνωμένων

Εθνών και τον Έρχιουρμαν, Μαρία Άνχελα Ολγκίν,

τον Δεκέμβριο, την επανέναρξη των επαφών

των διαπραγματευτών με στόχο την προετοι-

μασία για μια νέα, διευρυμένη συνάντηση υπό

τον Γενικό Γραμματέα του Ο.Η.Ε., τις επικείμε-

νες επισκέψεις της κ. Ολγκίν σε Αθήνα και Άγκυρα,

καθώς και την άφιξη στην Κύπρο του Ευρω-

παίου απεσταλμένου για το Κυπριακό, Γιοχά-

νες Χαν, επίσης εντός Δεκεμβρίου. Επί της ουσίας

ωστόσο τίποτε το ουσιαστικό – πλην της διαδι-

κασίας που θα ακολουθηθεί για την επανέναρ-

ξη των συνομιλιών – δεν προέκυψε από την

πρώτη επίσημη επαφή του Προέδρου της Δημο-

κρατίας με τον νέο κατοχικό ηγέτη. 

Στη δημόσια κουβέντα που ακολούθησε από

τους εκπροσώπους των περισσότερων πολι-

τικών κομμάτων στην Κύπρο έγινε μια προ-

σπάθεια αποτίμησης των αποτελεσμάτων αυτής

της συνάντησης. Από τις συζητήσεις αυτές φαίνε-

ται να προκύπτουν πολλά πράγματα στα οποία

οι δύο πλευρές έχουν προ καιρού καταλήξει σε

συμφωνία. Η εκ περιτροπής προεδρία, η απο-

δοχή της μιας θετική ψήφου σε όλες τις αποφά-

σεις της κεντρικής εξουσίας και η σταθμισμένη

ψήφος είναι τα πιο σημαντικά.

Τί συνεπάγονται όμως στην πράξη όλα τα

παραπάνω; Οι Έλληνες της Κύπρου που απο-

τελούν την συντριπτική πλειοψηφία του Κυ-

πριακού Λαού θα είναι υποχρεωμένοι να απο-

δεχθούν: Ένα πρόεδρο που θα προέρχεται υπο-

χρεωτικά (θέλουν δεν θέλουν δηλαδή) από τη

μειοψηφία, τη μια θετική ψήφο της μειοψηφίας

για την εφαρμογή των αποφάσεων της κεντρι-

κής εξουσίας (δικαίωμα αρνησικυρίας το γνω-

στό veto, οπότε η μειοψηφία θα μπορεί να

ελέγχει εσαεί όλες τις αποφάσεις της πλειοψη-

φίας) και τη σταθμισμένη ψήφο που καταργεί

τη βασική δημοκρατική αρχή, ένας πολίτης μία

ψήφος. 

Συμπέρασμα: Το κλίμα στη συνάντηση ήταν

καλό, αλλά αυτό δεν είναι κάτι καινούργιο. Και

στο παρελθόν οι συναντήσεις αυτές είχαν θετικό

πρόσημο, χωρίς επί της ουσίας να υπάρχει κάτι

συγκεκριμένο. Ωστόσο το λεγόμενο «πακέτο

μέτρων» που κατέθεσε ο Τουφάν Έρχιουρμαν,

δεν παραπέμπει εκεί που μείναμε στο Κραν

Μοντανά (από εκεί που μείναμε πρέπει να ξεκι-

νήσουμε μας λένε, χωρίς ωστόσο να μας εξηγούν

που μείναμε), αλλά στις πάγιες προκλητικές

θέσεις των τούρκων για λύση που θα εξισώνει

τη συντριπτική πλειοψηφία του 82% του Κυ-

πριακού Λαού, που είναι οι Έλληνες Κύπριοι,

με την μειοψηφία του 18%, που είναι οι Τούρ-

κοι Κύπριοι. 

Εν κατακλείδι: Η εκκρεμότητα στο εθνικό μας

θέμα σίγουρα δεν βολεύει κανένα και μακάρι

να είχαμε λύση χθες! Ωστόσο λύση με αποδοχή

θέσεων που καταργούν τη δημοκρατία δεν θα

είναι λύση αλλά παράδοση στις αξιώσεις του

κατακτητή! Και όπως λέει και ο θυμόσοφος λαός

μας «μετά την απομακρινή από το ταμείο ουδέν

λάθος αναγνωρίζετε. Τουτέστιν την Κυπριακή

Δημοκρατία και τα ματιά μας. Διαφορετικά θα

ψάχνουμε όλοι πατρίδα για να μεταναστεύσου-

με!

Επιμύθιο: Να θυμόμαστε πάντα: Ουδαμού

στον κόσμο μια μειονότητα 18% του πληθυ-

σμού έχει γίνει κάτοχος του 50% της κρατικής

εξουσίας με όλες τις συνέπειες…

Μικρό βήμα προόδου στο Κυπριακό ή μια από τα ίδια;

Ο Νίκος Καζαντζάκης σπούδασε στην Αθήνα Νομικά και ύστερα

έκανε μεταπτυχιακά στο Παρίσι. Όταν τελείωσε τις σπουδές του, γύ-

ρισε στο πατρικό του σπίτι στο Ηράκλειο της Κρήτης. Τότε του δημι-

ουργήθηκε η ανάγκη να ταξιδέψει όσο περισσότερο μπορούσε. Πήγε

στην Μάνα του και το γνωστοποίησε. Εκείνη άρχισε να ολολύζει και

να τραβάει τα μαλλιά της. Μα πού θα πας παιδί μου του φώναζε.

Εμείς σε σπουδάσαμε για να έρθεις εδώ να ανοίξεις το δικηγορικό

γραφείο σου και αργότερα να σε βγάλουμε Βουλευτή. Εσύ θέλεις να

καταστρέψεις την καριέρα σου; 

Γράφει 

ο Φοίβος 

Ιωσήφ

Μετά ο συγγραφέας πήγε στον Πατέρα του και του είπε τα ίδια.

Εκείνος, έμπορος και με περισσότερη κρίση και κοινωνική πείρα, γύρ-

ισε και του είπε με την μπάσα φωνή του: Άντε, πάαινε. Ο Καζαντζάκης

του πήρε το χέρι και πήγε να το φιλήσει. Εκείνος το τράβηξε και του

είπε: Δεν είμαι παπάς. 

Από εκεί και πέρα άρχισε να ταξιδεύει. Πρώτα στην Κρήτη, άρχι-

σε να γνωρίζει τα χωριά. Κάποιο βροχερό απόγευμα μπήκε σε ένα

μικρό και ήσυχο χωριό. Εκείινη την εποχή αν έμπαινες σε ένα χωριό

και ήθελες να διανυκτερεύσεις θα πήγαινες στο σπίτι του Πρόε-

δρου ή του Παπά. Εκείνος στον πρώτο κάτοικο που βρήκε ρώτησε

πού ήταν το σπίτι του παπά. Εκείνος τον οδήγησε σε μία μικρή αυλό-

πορτα. Ο Καζαντζάκης σήκωσε το χέρι του για να την χτυπήσει. Ο

χωριανός κάτι πήγε να του πει, αλλά ήδη ο ίδιος είχε χτυπήσει την

πόρτα. Ο παπάς τον υποδέχθηκε με μεγάλη και έκδηλη χαρά και τον

οδήγησε στο καλύτερο δωμάτιο του σπιτιού όπου του έστρωσαν

καθαρά σεντόνια. Του έβαλε το καλύτερο φαγητό και τον καληνύχτισε.

Καθ' όλη την διάρκεια της νύχτας άκουγε ο συγγραφέας να έρχονται

από το διπλανό δωμάτιο σουρσίματα γυναικείων ποδιών. Δεν έδωσε

σημασία και αποκοιμήθηκε. 

Το πρωί ο ίδιος ο παπάς του έφερε μία τσανάκα γάλα με ολόφρ-

εσκο ψωμί. Το έφαγε ο μουσαφίρης με λαιμαργία, ντύθηκε, ευχα-

ρίστησε τον παπά και βγήκε από το σπίτι του γέροντα ιερωμένου.

Στο έβγα του χωριού συνάντησε ο Καζαντζάκης έναν άλλον γέροντα

Κρητικό. 

Κοντοστάθηκαν ο ένας απέναντι στον άλλον και ο γέρος τον ρώτησε

με πονηριά: Εσύ φαίνεσαι ξένος, πού πόρεψες εχθές όλη νύχτα; Στο

σπίτι του παπά, γέροντα, ήρθε η απόκριση. Και καλά, δεν κατάλαβες

τίποτα ένα ολόκληρο βράδυ; Σαν τι να καταλάβω; απάντησε ο δικός

μας πρωταγωνιστής. Δεν κατάλαβες τίποτα, του είπε ο γέρος Κρη-

τικός, γιατί ο παπάς δεν ήθελε φαίνεται να σε κακοκαρδίσει, ήθελε

στο σπίτι του να έχεις ήρεμο ύπνο. Στο διπλανό δωμάτιο βρίσκονταν

νεκρός ο μονάκριβος γυιός του. Σήμερα θα γίνει η κηδεία του παι-

διού του.

Όλα τα παραπάνω συμπεριλαμβάνονται σε κάποιες σελίδες του

βιβλίου «Αναφορά στον Γκρέκο».

Για την αντιγραφή

Φοίβος Ιωσήφ

Νίκος Καζαντζάκης Νο 1
Χ Ρ Ο Ν Ο Γ Ρ Α Φ Η Μ ΑΧ Ρ Ο Ν Ο Γ Ρ Α Φ Η Μ Α Η Παναγία, τα placebos, η δύναμη της πίστης





Τα φανάρια στους δρόμους ανάβουν πλέον νωρίτε-

ρα αφού τα σύννεφα που φορούν τα μουντά τους

ρούχα λόγω εποχής, προσθέτουν φερετζέδες στα

μάγουλά τους. Το έχουν βάλει πείσμα να μας θυμίζουν

πως ο χειμώνας δεν θα αργήσει. Μα χρειαζόμαστε

υπενθύμιση; Τα πάντα γύρω μας αυτό μας δείχνουν.

Τα κιτρινιασμένα φύλλα ξεκολλούν από τα δέντρα

και χοροπηδούν σαν αφηνιασμένα άλογα που ο

αμαξηλάτης δεν μπορεί να τα κάνει ζάφτι, για να

πέσουν στο χώμα εξουθενωμένα και πάλι να σηκω-

θούν για να αράξουν στις ρίζες των δέντρων μετα-

νιωμένα που σήκωσαν αντάρα. Τα ίδια φύλλα που

δεν ξέρουν πιά τι κάνουν και στην απελπισία τους,

μουσκεμένα και τσαλακωμένα το βάζουν στα πόδια

γραμμή για να σωριαστούν αυτή τη φορά πάνω

στους δρόμους και τα πεζοδρόμια δημιουργώντας

στρώματα γλίστρας κατάλληλα για πεσίματα, κατάγ-

ματα και στραμπουλήγματα, πριν καταθέσουν τα

όπλα. 

Οι χοντρές σταγόνες της βροχής ανακατεύονται

σαν κακιές πεθερές εκεί που δεν τις πέφτει λόγος

με το χώμα, γεμίζοντας τις λακκούβες με λασπόνε-

ρα, ενώ πρωταγωνιστούν οι ομπρέλες, κόκκινες,

κίτρινες, πράσινες, μπλέ, που και που καμιά μάυρη

για να ταιριάζει με την μουντζούρα της εποχής. Χρει-

άζεται τίποτα άλλο;

Περνούν οι μέρες και λογιζόμαστε πώς φτάσα-

με και πώς προσπεράσαμε τη γιορτή του Αγίου

Φιλίππου; Στις Εικόνες φαίνεται νέος που θυμίζει

Άνοιξη, αλλά αλλιώτικα μας τα λέει το καλαντάρι

που δηλώνει με υπογραφή πως είναι φθινόπωρο

και μάλιστα πλησιάζει στη λήξη του. Παρ' όλο το

γκρίζο χρώμα που μας τριγυρίζει, κάτι στον αέρα

ψιθυρίζει πως ως εδώ ως εκεί τα Χριστούγεννα δεν

θα αργήσουν. Χαρμόσυνα μαντάτα λοιπόν που φέρ-

νει στις αποσκευές της η Σαρακοστή που προμηνύει

την μεγάλη Γιορτή. «Άρχεται η νηστεία των Χρι-

στουγέννων», γράφει το ημερολόγιο – «αρχίζει η

νηστεία του Αη-Φιλίππου», έλεγε η γιαγιά μου απλο-

ποιώντας την καθαρεύουσα, μολονότι συχνά τη

μεταχειριζόταν. 

«Μητέρα, τι θα ψήσουμε αύριο;» ρωτούσε η θεία

μου. «Εύκολο είναι παιδί μου», απαντούσε η για-

γιά που δεν λάτρευε και τόσο το κρέας εκτός από

το κυδωνάτο που ήταν, ας πούμε, και το αγαπημέ-

νο της φαγητό και η ειδικότητά της διπλή στα ζαρ-

ζαβατικά στα οποία έδειχνε όλη της την μαεστρία.

Αλλά, αφού η νηστεία αυτή επιτρέπει να τρώμε

ψάρι εκτός Τετάρτης και Παρασκευής και ζώντας

στα Θεραπειά όπου τα ψάρια αφθονούσαν, δεν

πολυσκοτιζόμασταν και ότι δεν βρίσκαμε στην δική

μας παραλία, κάποιος θα πεταγόταν στο Σαρίγερι,

τρία χωριά παρακάτω, και θα το έβρισκε. Βέβαια

ήταν και τα Εισόδια, που όποια μέρα και να είναι

«καταλύεται ιχθύς». Και μεταξύ των ιχθύων, σαν

την βασίλισσα στην κυψέλη στα μελίσσια, στον

Βόσπορο βασιλεύει η παλαμίδα. Η Πολίτικη παλαμίς,

στην καθαρεύουσα, που όπως και να μαγειρευτεί,

μαγεύει και τέρπει λάρυγγα και γεύση. Η γιαγιά μου

που δεν ηθελε «ψαρίλες» μέσα στο σπίτι, έβγαζε

το μπρούντζινο μαγκάλι στο κατώφλι του σπιτιού

της (το εξιστορούσε αργότερα) και την έψηνε στην

χόβολη τυλιγμένη σε φύλλα συκιάς που ακόμα φυτο-

ζωούσαν κρεμάμενα στη γρια-μάνα τους που η κακο-

μοίρα προσπαθούσε να τα κρατήσει πάνω της. 

Και η λακέρδα; Εκείνες οι κατιφεδένιες ροδοκόκ-

κινες φέτες τυλιγμένες με φροντίδα σε λαδόχαρτο

απο το Μπαλουκ Παζάρ στο Πέρα που μόνο και να

τις θυμάται κανείς ανοίγει η όρεξη. Λίγες σταγόνες

λεμόνι και μια φέτα φρέσκο καρβέλι του φούρνου

έφτανε να σε κάνουν να αγαπάς αυτήν τη νηστεία.

Από την άλλη πλευρά ήταν και τα μύδια, τηγανιτά

με κουρκούτι από αλεύρι και ντούζικο, ακόμα και

με μπύρα, συνοδεία πράσινης σαλάτας ΚΙVIRCIK

(σγουρή) και πάλι συνοδεία χοντροκομμένες φέτες

φρέσκου ψωμιού και ο ταραμάς, που θέλει καλό

δούλεμα για να ασπρίσει, σταγόνα-σταγόνα το λάδι

και το λεμόνι, προσεκτικά το μούσκεμα και το στράγ-

γισμα του μπαγιάτικου ψωμιού και χαλάλι οι ώρες

του ξεπετσώματος, ευτυχώς που ήταν η λεμονό-

κουπα δίπλα στην γούρνα για να φύγει η μυρωδιά

από τα χέρια.

Και το μυδοπίλαφο, με κουκουνάρια και σταπίδες

που δεν χρειάζεται πιρούνι αφού τα τσόφλια κάνουν

καλή δουλειά. Τώρα να μην σκεφτώ τους λαχα-

νοντολμάδες και να ξεχάσω την σάλτσα από το ροβυ-

δόζουμο χτυπημένο σαν κρέμα με μπόλικο μαϊντανό

από πάνω; Γαρίδες και τσαγανοί και αντζούγιες που

γέμιζαν το τραπέζι, και «πάντα πλήθεια», όπως

ευχόταν η γιαγιά μου αφού έκανε τον Σταυρό της

(και εμείς οι υπόλοιποι) πριν καθίσει στο τραπέζι

για να φάμε. Τη μισο-πείραζε ο μπαμπάς μου (που

δεν ήταν και πολύ της νηστείας, παρ' όλο που όλα

αυτά που υπήρχαν αραδιασμένα ήταν της αρε-

σκείας του, απλά δεν γούσταρε τη λέξη), ρωτώντας

την γιατί τρώμε αυτό και όχι το άλλο. Εκείνη που

ήξερε τα πάντα γύρω από τις θρησκευτικές υπο-

δείξεις, αφού καταγινόταν με την Σύνοψη που είχε

μόνιμη θέση δίπλα στο προσκεφάλι της, έκανε πως

δεν καταλάβαινε το πείραγμα. Παλαιότερα, αν είχε

καμιά απορία, για αυτά τα πράγματα, θα πήγαινε

κατ' ευθείαν στον Παπά Θανάση, τον Ιερομόναχο

Αθανάσιο Βροντόλαλο, που αν δεν κάνω λάθος είχε

Χιώτικια καταγωγή και που είχε βαφτίσει, παντρέ-

ψει, εξομολογήσει και κηδέψει κόσμο και κοσμάκη.

Ήταν αυστηρός ο Παπά-Θανάσης – η ευχή του μαζί

μας, όπως το είχαν συνήθειο να λένε – συνάμα

σοφός και μέσα σε όλη του την αυστηρότητα, πολύ

αγαπητός και μυστικοσύμβουλος της κάθε οικογέ-

νειας. Φυσικά,η συμβουλή του ήταν διαταγή. «Έτσι

είπε ο παπα-Θανάσης»! 

Ένας άλλος σοφός των Θεραπειών, σοφότατος

και αυτός ήταν ο Ζωγράφος, όχι ζωγράφος με πινέ-

λα και καβαλέτο – μπορεί να είχε και τέτοιο ταλέν-

το – αλλά ήταν γιατρός. «Ο Ζωγράφος ο Γιατρός»

με το όνομα. Αυτός ήταν ο άλλος μυστικοσύμβου-

λος της κάθε οικογένειας. Δεν το πρόφτασα, αλλά

πρόφτασα την αδελφή του, την κυρία Ευρυδίκη που

ήταν η γιαγιά της παιδικής μου φίλης Αλέκας, που

ήταν κόρη της καλλίφωνης κυρίας Ιφιγενειας και

του καπετάν Βασίλη – ο οποίος ήταν μαζί με τους

άλλους Επιτρόπους στο παγκάρι με τα κεριά – και

μικρή αδελφή της Τζούλιας και της Μαρίνας...

Βέβαια. «Ούτε όλα του γιατρού, ούτε όλα του

Πνευματικού» ή κάτι τέτοιο τέλος πάντων, ο Ζωγρά-

φος ο γιατρός, που λέτε, και όπως ελέγετο, είπαμε,

υπήρξε πριν την δική μου εποχή, ήταν ένας αρχον-

τάνθρωπος, που γιατρονομούσε και γιάτρευε τους

πάντες και τα πάντα, τους έχοντες και τους μη έχον-

τες – δίχως να παίρνει κούρα από τους δεύτερους,

όπως επίσης έλεγαν – και όχι μόνο, αλλά και να

αφήνει διακριτικά ένα χαρτζιλίκι, «για τα παιδιά»

δίπλα στο πιατάκι του καφέ που με ευχαρίστηση

έπινε. Σοφός και μάλλον αρχοντογέννητος άνθρω-

πος.

Το αρχοντικό του γειτόνευε με την Αγία Παρα-

σκευή, το στασίδι της συζύγου του, ήταν αν όχι

δίπλα, παραδίπλα στην ταριχευμένη καρδιά του

Γεωργίου Ζαρίφη στην Εκκλησία, στην ίδια σειρά

με αυτό της μαμάς μου, ακόμα μπορώ και φέρνω

στα μάτια μου την μπρούτζινη καλογυαλισμένη τα-

μπελίτσα με το όνομα της «Όλγα Ζωγράφου». Σε

αυτό καθόταν πλέον η νύφη της, η κυρία Ευριδίκη. 

Παρασύρθηκα κάπως και από τα εδέσματα που

μας πρόσφερε η νηστεία του Αγίου Φιλίππου, βρέθη-

κα να μιλώ για κάποιους ανθρώπους που μόνο ακου-

στά τους είχα, αλλά έτσι γίνεται με μένα, η μια κου-

βέντα φέρνει την άλλη και όταν τα Θεραπειά παρε-

λαύνουν μπροστά στα μάτια μου, η Αγία Παρασ-

κευή με όλα της τα υπάρχοντα κρατά την σημαία.

Γεννημένος στην Γαλιλαία και Ελληνιστής ο Άγιος

που με την γιορτή του «άρχεται η νηστεία» και η

προετοιμασία για τις μεγάλες μέρες της Χριστια-

νοσύνης, άφησε τα επίγεια στην Ιεράπολη, το σημε-

ρινό Παμούκ Καλέ, κοντά στο Ντενιζλί, αυτόν τον

βελουδένιο κατάλευκο σαν βαμβάκι τόπο, με τα

ιαματικά νερά, στη δικιά μας Ανατολή. Παλιά, πολύ

παλιά, λέμε για την εποχή των Σταυροφοριών, υπήρχε

Ιερός Ναός εκεί και τα ερείπια υπάρχουν ακόμα. Το

2011, η σκαπάνη αρχαιολόγων ανακάλυψε τάφο

που κατά πάσα η πιθανότητα είναι αυτός του Αγίου

Φιλίππου. 

Δεν ξέρω αν βρίσκεται Εκκλησία αφιερωμένη

στην μνήμη του στην Πόλη, βρίσκεται όμως στην

παλιά όμορφη Αθήνα, στο Θησείο, ιστορική, ισορ-

ικότατη θα έλεγα. Σε αυτήν πήγα πολλές φορές περ-

πατώντας από την Πανδρόσου στο Μοναστηράκι

και από εκεί προς το Θησείο. 

Υπάρχει και ακόμη μια (θα υπάρχουν και άλλες

σε άλλα μέρη), στη Νίκαια, όχι της Βιθυνίας και της

Γαλλίας, αλλά της Αττικής, Στον γεμάτο πεύκα λόφο,

της Δεξαμενής Νικαίας, όπως ανακάλυψα διανύον-

τας έναν αναγνωστικό περίπατο, σε ένα άρθρο του

2018 στην εφημερίδα «Τα Αθηναϊκά», πως στις 20

Νοεμβρίου 1947 θεμελιώθηκε  Ιερός Ναός αφιε-

ρωμένος στον Άγιο Φίλιππο και στην Αγία Ελισά-

βετ προς τιμήν του πριγκιπικού (τότε) ζεύγους Ελι-

σάβετ και Φιλίππου. 

Τα θυρανοίξια έγιναν με κάθε επισημότητα τον

Νοέμβριο του 1949. Οταν το ζεύγος ήρθε στην Ελλά-

δα το 1950, επισκέφθηκε την περιοχή φυσικά και

την Εκκλησία και φυτεύτηκαν δυο κυπαρίσσια εις

ανάμνηση του γεγονότος. 

Να τι μαθαίνει κανείς διαβάζοντας...

Περάσαμε τα Εισόδια, μεγάλη Γιορτή στο Πέρα

της Πόλης μας, της Αγίας Αικατερίνης σήμερα, του

Αγ. Στυλιανού αύριο και του Αγιου Ανδρέα σε λίγες

μέρες.

Σε όσους γιόρτασαν, γιορτάζουν και θα γιορτά-

ζουν, ευχές για ότι καλύτερο

Νίκη Beales
Μπάκιγκχαμ, Αγγλία

...Και πάντα πλήθεια!
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Κάθε φορά που στέκεσαι γυμνή 

μπροστά μου, 

δεν περιμένω την τελειότητα ...

Δεν χρειάζομαι το αψεγάδιαστο σώμα 

με το τέλειο δέρμα χωρίς ρυτίδες,

αλλά το σώμα μιάς γυναίκας 

που έχει ζήσει...

Κάθε σημάδι, κάθε γραμμή,

διηγείται μιά ιστορία, μιάν ανάμνηση...

Ένα γέλιο, ένα κλάμα, μιάν αγκαλιά, 

ένα φιλί, μία πληγή ...

Όταν αφήνεις τα ρούχα σου 

να γλιστρήσουν στο πάτωμα,

αφήνεις μαζί τους τον φόβο, 

την ντροπή και κάθε ανασφάλεια...

Κι όταν στέκεσαι γυμνή μπροστά μου,

βλέπω την εμπιστοσύνη σου,

την γενναιότητά σου, την Αλήθειά σου,

και την ψυχή σου, ορθάνοιχτη...

Σε αγγίζω με σεβασμό κι ευγνωμοσύνη...

Σε αγκαλιάζω σαν κάτι ιερό...

Γιατί δεν γδύνεις μόνο το σώμα σου,

αλλά και την ψυχή σου, ενώπιόν μου...

Κι αυτό είναι το πιο όμορφο,

και το πιο πολύτιμο πράγμα 

που μπορείς να μου χαρίσεις...

Έτσι κι εγώ, δεν ψάχνω για το τέλειο.

αλλά για το ξεχωριστό και το αληθινό...

Γιατί για μένα δεν είσαι απλώς ένα κορμί...

Είσαι μιά όμορφη, ξεχωριστή ιστορία, 

και θέλω να την γράψουμε μαζί...

Αλέξανδρος Μαρινάκης

Κάθε φορά



T
his weekend reflected what makes Omonia Youth FC

special — the friendships, the bonds, and the sense

of community that extend far beyond the football pitch.

Several teams held their Christmas socials, a reminder

that the club experience isn't just about training and

match-days, but also about the memories the players

create together. 

By Ali Emir
Omonia Youth FC 

Social Media Officer

From bowling trips to festive gatherings, the focus was

on togetherness, fun, and strengthening the relationships

that support their footballing journey. These celebrations

capture the heart of Omonia: a club where belonging mat-

ters as much as football, and where teams grow closer

both on and off the pitch.

U11 SILVER – A CONFIDENT PERFORMANCE FULL OF

HEART

WFL Home match | PotM: Joshi, Loui & Max | Coaches:

Angelo L. & Peter L.

Omonia U11 Silvers started cautiously at home but

quickly grew into the game. After an even opening spell,

the boys began to dominate with intelligent passing and

relentless pressing. The second half saw them complete-

ly overwhelm their opponents with drive, teamwork, and

a brilliant attitude. Their hard work in training was clear

for everyone to see, and the morning ended with smiles

all around.

U15 WHITE – NARROW DEFEAT DESPITE OUTSTAND-

ING TEAM PERFORMANCE

WFL match | Away vs Norseman U15 | 3–2 loss | Goal-

scorers: Alex P., James | PotM: Attila | Coaches: George

A. & Mark H.

Omonia U15 White delivered a brave and highly impres-

sive performance away to a strong, physical Norseman

side, showing real progress, character, and togetherness

throughout the match. The team started brightly, setting

the tempo early with confident play. Alex P. opened the

scoring with a composed finish, rewarding Omonia's early

dominance. Norseman replied through a well-executed

set piece, and despite both teams creating chances, the

half took an unfortunate turn when Alex X. was forced off

with injury.

The midfield—Adam, James, Zak, and Yahya—respond-

ed superbly, competing for every ball and keeping Omonia

on the front foot. However, two high-quality strikes late

in the half left the team 3–1 down at the break, giving Aref

no chance.

The response after half-time was exceptional. Omonia

pressed with renewed intensity, with Attila leading the

line brilliantly—winning challenges, stretching the defence,

and causing constant problems. Adam continued to dom-

inate in the CDM role, breaking up play and driving the

team forward. With ten minutes remaining, James pro-

duced a superb long-range finish into the bottom corner

to make it 3–2 and shift the momentum firmly in Omonia's

favour.

The final spell was one-way traffic. Omonia pressed

relentlessly, created multiple openings, and completely

controlled the closing stages, but the equaliser just would-

n't fall. Despite the result, the performance was full of

belief, quality, and fight from start to finish.

Player of the Match: Attila – outstanding work rate,

intelligent movement, and a constant attacking threat.

U11 GREEN VS U11 GOLD – DERBY DAY SPIRIT

WFL match | Internal Derby

The first U11 Green vs Gold derby of the season deliv-

ered everything you want from an Omonia matchup: pas-

sion, respect, and a shared desire to compete.

The Golds worked their way into the game by return-

ing to basics — hunting in packs, winning turnovers, and

breaking with pace. Their unity paid off as they secured

the result.

The Greens produced their best footballing half of the

season, moving the ball beautifully and winning key bat-

tles. They impressed with their structure, technique, and

desire to play the right way.

Both teams showed maturity, friendship, and sports-

manship throughout — a derby that truly represented the

spirit of the club.

U10 GIRLS GREEN – A DISPLAY OF HARD WORK AND

TOGETHERNESS

GSL match

Omonia U10 Girls Green delivered one of their strongest

opening halves of the season, showing tremendous work

rate, teamwork, and commitment. Their movement and

determination were outstanding, and they even scored a

contender for goal of the season. Despite tired legs in the

second half, they continued fighting to the very end — a

performance full of pride, progress, and unity.

Christmas Parties: Friendship 
Beyond the Pitch

Across the club, teams have begun celebrating the fes-

tive season with their own Christmas socials — a great

reminder that what happens off the pitch is just as impor-

tant as what happens on it. From the U8 Golds enjoying

a bowling night to the U10 Girls Green sharing a fun fes-

tive gathering, these moments highlight the genuine friend-

ships and sense of belonging that make Omonia Youth FC

more than just a football club, reflected everything Omonia

Youth FC wants to nurture — strong bonds, friendly com-

petition, and a community that supports each other on

and off the pitch. Whether through a spirited derby or a

Christmas celebration, our players continue to show the

true meaning of belonging to this club.

A week that captured everything Omonia Youth FC

stands for — friendship, unity, and healthy competition.

From derby battles to Christmas celebrations, the club

continues to build an environment where players grow

together, support one another, and form lasting memo-

ries. On and off the pitch, Omonia Youth FC remains true

to its spirit: a community built on togetherness, devel-

opment, and joy.

OmONia YOuTh FC WeeklY ROuNd-up:

a Weekend of Growth,
Grit, and Great Football
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U11 GREEn VS U11 GoLd

U10 GIRLS GREEn PaRty

U11 SILVER

U8 Gold Party

Should you feel enthused and want to know more about Omonia Youth FC, 

you can contact the club via the form on our Contact Us page, email the club at

queries@omoniayouthfc.com, as well as following the club on X/Twitter

@OmoniaYouthFC, Facebook @OmoniaYouthFC and Instagram

@OmoniaYouthFC1994.



PSAROSOUPA
(GREEK FISH SOUP)

This is a classic, aromatic and nutri-

tious soup with great flavours. This

recipe can be made with the addition

of avgolemono which is an egg and

lemon sauce. It can be prepared dur-

ing winter but also at any time of the

year for the enjoyment of the whole

family. 

To make the perfect psarosoupa,

choose the freshest fish and vegeta-

bles from the market. The combina-

tion of the fish, vegetables, lemon

juice and zest and herbs will result in

an exceptionally tasting soup. 

ΙΝGREDIENTS

Serves 4 

1.5-2kg fresh white fish, such as cod,

monkfish, swordfish, grey mullet

and seabass 

lemon, halved 

1.5 litres vegetable stock or water 

medium onions, finely sliced 

garlic cloves, minced 

courgette, finely sliced 

carrots, peeled and finely sliced 

leeks, white parts only, finely sliced 

3 celery sticks, finely chopped 

2 medium potatoes, peeled and

chopped into 

1cm cubes 

2 bay leaves 

1 sprig of rosemary, leaves only, fine-

ly chopped zest and juice of one

lemon sea salt and freshly ground

black pepper 

3-4 tbsp extra-virgin olive oil 

FOR SPRINKLING

A small bunch of flat leaf parsley, fine-

ly chopped 

TO SERVE 

Crusted bread, feta cheese, quarters

of 1 lemon, extra-virgin olive oil 

METHOD 

1. Remove the scales, gills and in-

nards from the fish. Clean under

cold running water and place on

a platter. Rub the fish inside and

out with lemon halves. 

2. Transfer the fish into a casserole.

Add the vegetable stock or water

to just cover the fish and boil over

a low-medium heat for 30-35 min-

utes. 

3. Take the fish from the casserole to

a platter using a slotted spoon.

Cover with kitchen foil to keep it

warm. 

4. Sieve the liquid from the casserole

into a large bowl to remove any

remaining bones or innards. Re-

turn this liquid to the casserole. 

5. Add the onion, garlic, carrots, cour-

gette, leaks, potatoes, bay leaves

and rosemary to the stock in the

casserole and stir with a wooden

spoon. 

6. Add 2-3 tbsp olive oil and boil the

vegetables over a medium heat

for 25-30 minutes until soft. 

7. If preferred, the vegetables can be

blended for a smooth and velvety

texture. 

8. Stir in the juice and zest of the

lemon and a little more olive oil. 

9. Add sea salt and freshly ground

black pepper, sprinkle with flat-

leaf parsley and serve the

psarosoupa in deep bowls ac-

companied with crusted bread, fe-

ta, lemon wedges and extravirgin

olive oil. 
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THE FAMOUS CYPRIOT COOK AND RESTAURANT OWNER GEORGE PSARIAS . . .  COOKS FOR ELEFTHERIA

George psarias has been a restaurateur for almost forty years. he

spent his time and energy cooking traditional Greek dishes but also 

developing new ones based on fresh ingredients and mediterranean

flavours. 

he has appeared on numerous radio and television programmes on BBC2

Food and drink. iTV, Channel 4, Sky's Good Food live and others. 

here he would like to give you a taste of his recipes.

PSAROSOUPA
(GREEK FISH SOUP)
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and on your Smart Speaker   -  Bringing You Closer To Your Culture. 

LGR - London Greek Radio

- Weekly programme

ΠΕΜΠΤΗ 27 ΝΟΕΜΒΡΙΟΥ

09:30 Από Μέρα σε Μέρα
16.30 Αθλητικό Ρετρό
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ
19.00 Σειρά: Τρικύμια

20.00 Υγεία και Ευεξία 
με τη Βασούλα Χριστοδούλου

20.30 Ελληνική Ταινία: 
Βαράτε Με, Αντέχω

21.55 Ελληνική Ταινία: 
Ίλιγγος

ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 28 ΝΟΕΜΒΡΙΟΥ

10.00 Σύνδεση με ΡΙΚ
16.00 Απογευματικό Δελτίο Ειδήσεων
16.30 Ειρήνη Πάσι
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ
19.00 Σειρά: Τρικύμια

20.00 Με τον Φακό του Hellenic TV
20.50 Ελληνική Ταινία: 

Ραντεβού στη Βενετία

22.20 Ελληνική Ταινία: 
Καλώς Ήρθε Το Δολάριο

ΣΑΒΒΑΤΟ 29 ΝΟΕΜΒΡΙΟΥ

10.00 Σύνδεση με ΡΙΚ
12.00 Μεσημβρινό Δελτίο Ειδήσεων
14.00 Σε Προσκυνώ, Γλώσσα
18:00 Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ
19.00 Τίκκι - Τόκκο 
20.30 Αύριο είναι Κυριακή, 

με τον Πρωτ. Ιωσήφ Παλιούρα
21.00 Με τον Φακό του Hellenic TV
22.00 Ελληνική Ταινία

Ταμτάκο Προχώρα, Καθάρισε

Τη Χώρα

23.30 Ελληνική Ταινία
Διόρθωση

KyΡIaKH 30 ΝΟΕΜΒΡΙΟΥ

11.00 Ζωντανή μετάδοση 
Θείας Λειτουργίας από τον 
Ι.Ν. Δώδεκα Αποστόλων

18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ
19.00 45 Λεπτά Κύπρος
19.45 Πρόσωπα με τον Βασ. Παναγή
20.15 Ελληνική Ταινία: 

Η Ρένα Είναι Οφ-σάιντ

21.40 Ελληνική Ταινία: 
Ο Πονεμένος Τραγουδιστής

22.55 Με τον Φακό του Hellenic TV

ΔΕΥΤΕΡΑ 1η ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΥ

09:30 Σύνδεση με ΡΙΚ
16.00 Απογευματικό Δελτίο Ειδήσεων
16.30 Μην Κάψεις την Κουζίνα
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ
19.00 Σειρά: Τρικύμια

20.00 GreekStories με 
τον Αυγουστίνο Γαλιάσσο

20.30 “Ανάδειξέ το” 
με την Άννα Νικολαΐδη 
και τη Ρούλα Σκουρογιάννη

21.00 ΘΕΑΤΡΟ ΤΗΣ ΔΕΥΤΕΡΑΣ:
“Το Ζαμπελάκι”

23.20 “Το Ταξίδι Της Ζωής” με 
την Άντζη Λουπέσκου

ΤΡΙΤΗ 2 ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΥ

09:30 Σύνδεση με ΡΙΚ
16.00 Απογευματικό Δελτίο Ειδήσεων
16.30 Περικλής τζι’ Εριέττα
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ
19.00 Σειρά: Τρικύμια

20.00 Δράξασθε Παιδείας με τον 
Πρωτ. Ιωσήφ Παλιούρα

20.30 Ελληνική Ταινία: 
Ρόδα, Τσάντα Και Κοπάνα Νο2

22.00 Ελληνική Ταινία: 
Ο Στρατής Παραστράτησε

ΤΕΤΑΡΤΗ 3 ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΥ

09:30 Από Μέρα σε Μέρα 
16.30 Μην Κάψεις Την Κουζίνα
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ
19.00 Σειρά: Τρικύμια

19.45 Οι Ταινίες Της Εβδομάδας 
με την Τζίλα Ζυλυφτάρι

20.30 Ελληνική Ταινία: 
Κλεφτρόνι Και Τζέντλεμαν

21.55 Ελληνική Ταινία: 
Θύελλα Στον Φάρο

ΠΕΜΠΤΗ 4 ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΥ

09:30 Από Μέρα σε Μέρα
16.30 Αθλητικό Ρετρό
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ
19.00 Σειρά: Τρικύμια

20.00 Υγεία και Ευεξία 
με τη Βασούλα Χριστοδούλου

20.30 Ελληνική Ταινία: 
Ο Δράκουλας Των Εξαρχείων

21.50 Ελληνική Ταινία: 
Χρυσόσκονη

One night quiet by the glow

Of my faithful old lamp

Its shade yellow

With a hole

Half-awakened my soul

Witnessing a disquieting

Show of spirit

Stroking its own

Wind-swept skull

Inhabited long ago

Long remembered

My silent unease

Sits and waits!

Jo-anne Colombo marinakis

The Dark Side of the Known

Διαβάστε την ηλεκτρονική έκδοση 

κάθε Πέμπτη στο 

www.elefther ia .co.uk
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